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P RO F EC I AS.

Las profecías de I SAI AS, JEREM I AS, BARUCH

y Ezncn im. a l paso que n os in struyen y

con sol idan nuestra fe acerca de los m as su

blimes m ister ios de n ues tra san ta Relig ion

presen tan a l lectorm ucho s pasages de gran

de oscur idad , cuya s ign ificac ion n o ha que

r ido Dio s revelarn os toda v ía . Po r lo m ismo

debem os leer , pen e trado s de un sumo res

peto aquellas expres ion es en igmáticas c on

que n os h ab la el Seño r por boc a de sus Pro

fetas y hum illar nuestro en tend im ien to en

todo aquello que no s parezca in in tel ig ible .

Así lo hac ia el pr ín c ipe en tre los traduc to

res y expos i tores sagrados san Gerom in o , y

lo han hecho s iempre todos lo s dem as san

tos Padres y Doc to res de la I gles ia , y lo s

bueno s c r istian o s en to do s t iempos , espe

ran do aquel d ía fe liz en que el Señor se dig
n a rá desco rre r e l velo c on que t ien e aun
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en cub iertos á nuestra v ista gran des sucesos

y m ister ios .

Sum o respeto la palabra de Dios pro

fund ísima hum i ldad de corazon , y un a fi lial

y en tera sum ision á la I gles ia n uestra m a

dre que es la ún ica de qu ien podemos es

perar la verdadera in tel igen c ia de la Eser i

tura de un m odo infalible tal ha de se r la

d isposic ion de n uestro án im o s i deseam os

leer con fruto los sagrados l ibros de lo s P ro

f etas, así com o lo s demas de las san tas Es

crituras . Ten gam os s iempre muy presen te ,

que a l modo que acarrea la con den ac ion y

muer te etern a á su a lma aquel cr ist ian o

que rec ibe in d ign am en te ó abusa de l sa

crat isimo cuerpo y san gre del V erbo enca r

nado, Jesu
-Chr isto Sen or nuestro , n o obs

tan te de ser el pan de v ida eterna con que

quiso y m an dó que n os al imen tásem os ; así ,

segun dec ía san Agustín n os c ausará la

muer te e tern a la pa labra de D ios , s i la re

c ibimo s ó usam os de ella s in d i screc ion

por un espiri tu de van a curios idad m uer te

que se acarrean los que se de jan llevar de
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la absurda idea é impío orgullo co n que los

en em igos de la revelac io n so co lor de pie

dad han procurado s iempre , y procura n

hoy d ia con g ran des esfuerzos que todos

los cr is tian os , hasta lo s m as ign o ran tes é

idio tas busquen c on su pecu liar d iscern i

m ien to ó esp iritu p ri vado en los Libros san

tos la in te l igen c ia de las verdades de la Re

ligion ,
y dec idan por si m i sm os , con la so la

B iblia en la m an o , sobre el genu in o sen tido

aun de los m as importan tes y o scuros pasa

ges de las san tas Escr i turas . N o es cierta

m en te la lec tura de la B ibl ia hecha con

es te e5píritu o rgulloso y an t icr ist i an o s in

con se j o n i d irecc ion a lgun a y solo por ca

pricho por pasat iempo , la que tan to reco

m ien dan los san tos Padres c om o un fecun

dísimo m an an tial de só l ida p iedad .

El lector observará m as fác i lm en te en

lo s l ibros profét icos , la g ran d ifi cultad que

presen ta la version l i teral de muchas expre

s io n es m e tafór icas y fra ses pecul iares de la

len gua hebrea que en aquellos an tiquís i

m os tiempos eran muy usadas aun en el
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len guage noble y culto de los reyes y de la

gente prin cipal . Pero es ev iden te que en tre

n osotros ora por la d ivers idad de oostum

bres ora por e l d iferen te gen io de las len

guas europeas de mugun modo debe usar

se en el d ia de a lgun a que otra de las ma

n eras de expresar los con ceptos de que se

se rvían con mucha propiedad , energ ia y

decoro , cerca de tre s m il an os hace , los

moradores de la Pa lest in a de la Syria , del

Egypto y o tros pa ises or ien tales. Por esta

sola razon he cre ido que deb ia prac t ica r lo

m ism o que hic ie ron var ias ve0es los Se ten ta

i n térpre tes en su ve rs ion griega y aun e l

an t iguo au tor de la lati n a Vulga ta , y lo que

han seguido hac ien do despues los mas sá

bios traduc tores los cuales , segun lo exige

la variac ion que con el tiempo sufre el sig

n ifi cado li tera l ó m e tafór ico de a lgun as

vo ces en la s len guas v i vas espec ia lmen te

en las ac tua les europeas , y la d iversa ín do le

de cada un a de ellas y de las n ac ion es que

las hablan ; se han v is to prec isados tradu

c ir algun a vez con o tra m etáfo ra ó expre
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s ion , la frase hebrea dé que usó el Escr i tor

sagrado ; pero s iempre procuran do con ser

var r igurosamen te cl m ismo sen tido literal

del tex to hebreo y de la vers ion latin a Vul

ga ta .

Mas com o en e l e sc rupuloso e xámen que

por espac io de ve in te años he deb ido hace r

de las me j ores traducc ion es de la Vulgata

la tin a he v is to que aun la del I lustrís imo

Sc io y las que a c tualm en te usan los fieles

en I tal ia F ran c ia y o tros pa ises catól icos ,

son si m i juic io susceptibles de var ias m e

j oras , n i están exen tas de defec tos ; de aqui

la ín tima c o n v ic c ion que jus tam en te ten go

de que esta vers ion que he traba jado , n o

c arece tampoco de ellos aun que haya

con segu ido el ev itar algun os que he obse r

vado en d ichas vers io n es . Y por es ta razon

he rec ibido co n la m a s dulce y s in cera gra

t i lud las obser vac io n es que sobre los se is

tom os publ icados se han d ign ado rem it irme

algun os ilus tr ísimos señores ob ispos y va

r ia s pe rson as de sól ida sab idu ría ,
y zelo

Verdaderam en te c r ist ian o . Lo que m e an i
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m a ren ovar aqui la súpl ica que tengo he

cha repet idas veces a los lecto res in s trui

d os de que se si rvan av isarm e los desen i

dos ó fal tas que adv iertan para poderlas

corregir y n otar en el ape
'

ndz
'

ce que segu irá

a l tom o ú ltimo don de he o frec ido pon er

un a f é de erra tas gen eral y las correcc iºnes

ó mej oras que con ozca que deben hacerse

en varios lugares de esta vers ion .
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SOBRE LOS PROF ETAS EN GENERAL .

Es para n oso tros d ij o el apóstol san P e

dro despues de haber hablado del m i lag ro

de la Tran sf g urac ion , m as fi rme que las

c osas que se perc iben por los sen tido s , LA

PALABRA DE LOS rr.ornn s á la cual hace is

b ien de a te n der , c om o á un a an torcha que

br i lla en lugar ten ebroso , hasta que el dia

esclarezca , y el luc ero n azca en vuestro s

corazon es c iendo c laramen te D ios . Y en

ef ec to , los libros de los Profetas que f ueron

de tan to aprec io en la Syn agog a , han s ido

s iemp re e l consuelo de la Ig les ia ; pues n o

solamen te nutren la p iedad de los fie les

f orta lecen su f e
'

, s ino que bastan e llos solos

pa ra atraer al la verdadera R elig ion á los
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mas obstinados e
'

inc re
'

da los , p resen tando las

pruebas mas conv in cen tes de su div in idad.

E n dichos libros se ven anunc iadas las cosas

ven ideras las que ún icamen te pudo revelar

aque l Señor que habló po r los Profetas, co

mo dice S . P ablo
* y que habló de un a ma

n era , que los que n o oyen á Moysés y á los

Profetas, dec ia J esu- Christo
,
tampoco c re

erian aun cuando algun o de los muertos

resuc i tase para con vencerlos
º
. J acob desde

el lecho en que va exp irar ,
”

bendice sus

hij os, y a l l leg ar á J udas, predice que no se

qui ta rá e l cetro á su tribu hasta que venga

el que es la esperan za de las n ac ion es .

M opse
'

s , en las fa ldas del mon te N eb0, anun

c io
'

el P rofe ta g ran de que habia de ven ir .

J ob le l lama Reden tor v ivo . D an iel con sus
“

seman as des ig na e l tiempo de la ven ida y_

de la pas ion y muerte de l M es ías . A ggeo y
.Ma lacbias predicen que el segundo Temp lo

que se construy e, ha de ser hon rado con la

presen c i a de J esu—Chr isto , sacerdote eter

l Heb. X I . v . 35.

2 Luc . XVI v . 31 .
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n o , segun e l órden de Melchisedech

I saias nos habla de la sup res ion de l an tiguo

sacerdoc io . J eremias de la abolic ion de los

sacri¡i c ios . L lega el nac imien to del M es ías ,

y el Señor nace de un a V irgen , como vatic i

n ó I saias , y en lapequeñaBethlehem, segun

p redij o M ichéas , etc , etc , etc
.

E ran los P rofetas como unos env iados eee

traordinarios de D ios para revelar a lg un a

secreta dispos ic ion y volun tad suy a para

dar consej o en a lgun lance apurado, para

in timar la ira de D ios , 6 sus castigos con tra

los rebeldes y soberbios , á fin de que su pue

blo volv iese sobre s i, y se con virtiese de veras

a l Señor . V en ian ser , desde e l p rin c ip io

de l mundo como unos en cargados esp ec ia les

de man tener el culto de l verdadero D ios en tre

los hombres , y fueron despues como un r

f uerza del m in isterio de los sacerdotes y le
v itas, d los cua les habia establec ido el Señor

para a tender p eculiarmen te a
'

lo que perten e

c ia al culto div ino, y á lo ceremon ia l del mi ?
- á

1 Agg . 1 1 . v . s — M almh . t 1 .

Tom. IX.
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n isterio sag rado . P orque desde e l p rinc ip io

del mundo acostumbró en v iar D ios de cuan

do en cuando a lgunas personas ex traordina

r ias , s in distinc ion de linage , de p rof es ion ,

de ca lidad, n i aun de sex o, a
'

las cua les de

taba de un conoc imien to
“

sobrenatura l de sus

secretos por medio de las revelac iones que

las hac ia de e llos . Como ta les pueden repu

tarse Henoch, N oe
'

, A braham, I saac , J acob,

J osep h M oyseís A aron M aria su herma

na , D ébora , Samuel, D av id, Gad, N a than ,

Sa lomon , á ddo, .d hins , Han an i , A zarias,

J ehrl, E lias , E liseo, M iche
”

as de J emla ect.

.4 mas de estos tenemos en e l .En tig uo

Testamen to los escri tos de otros diez y se is

P rofetas que son los cuatro que suelen lla

marse Profetas m ayores, es saber , I saias ,

J erem ías y su disc ípulo Baruch E zechie l

y D an ie l y los otros doce l lamados comun
men te Profetas men ores que son Oseas

J oel
,
á mo

'

s A bdías J onás
,fM iehéas N a

hum A bacao Sophon ias ¿ggeo Zachzí

rias y M a lachias .

M as es necesario tener p resen te que e l
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nombre de P rofe ta no s iemp re s ig n ifica en la

sag rada E scritura el hombre que por in sp i

rac ion divi na p redice lo ven idero . Confun

di endo sus d if eren tes s ign ij ícac iones sue len

presen tar los inc redulos el of c io ¿le P rofeta

como un arte que se aprendia como los de

mas ; d c uy oJi n dicen ,
habia es cuelas y

coleg ios de P rofetas en tre los j ud ios , como se

lee en la m isma Escri tura : arte ( añaden)

que con oc ían tambien las otras nac iones . Con

es to, dis ting uie ndo las varias acepc iones de l

n ombre Profeta , se responde ta
'

c i tamen te á los

f rívolos arg umen tos de los enemigos de
'

la

Re lig ion que f a lta de razones so
'

lidas

echa n mano de so_j isma3 p ropuestos con c ier

ta sal agudeza parafasc inar los senc i l los

in cautos lec tores . En la E scritura pues

se llama P rofe ta

1 .

º

E l hombre do tado de conocimien tos

super iores en cosas div in as o
'

humanas que

par ese se los llamó desde el p rinc ip io veys a

te a hombre que ve hombre i lustrado , etc .

E n este sen tido san P ablo llamo
'

Profeta de

los creten ses auna de esta nacion que habia
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descrito bien el carácter de ella y llanzó don
de profecia a

'

los conoc imien tos superiores

que daba D ios a lgunos cris tianos p ara

in struir y edificar á los demas : don que prefi

r ió a l de hablar varias lenguas
º

. Cuando di

j o nues tro Señor J esu—Chris to que n ingun

Profeta dej aba de verse hon rado s ino en su

p rop ia pa tr ia , puede tomarse en el mi smo

sen tido,

2 .

º

A veces se daba el nombre de Profeta

a l que man ifestaba a lg un conoc imien to de

cosas ocultas ó presen tes ó ven ideras : as i

Samuel hizo conocer d Saúl que las asn as gue

estaban perdidas , se habian ha llado,
—
, y en

este sen tido los soldados que atormen taban á

J esus le dec ian Profetiza quién es el

que; te ha herido .

3 .

º Tambien se llamaba Profeta aquel

hombre á quien D ios hac ia hablar , aun s in

que en tendiera e l sen tido de lo que hablaba

por eso san J uan dice de Caiphds , que pro

1 Til . 1 . v . I ? .

2 Cor . XIV. r . 6.



ADVERTENCIA. Í 3

fe tizó ser conven ien te que un hombre mu

r iese por la salud del pueblo y el histo

r iador J osepha llama Profetas, es to es , in s

pirados ¿i los autores de los trece primeros

l ibros de la E scritura .

h—
.

º L lamábase Profeta e l que hablaba en

nombre de otro y asi dij o D ios a M opse
'

s

Tu herman o Aaron será tu profeta , é l ha

blara por ti y en J erem ias º se llama pro

fec ia la embaj ada que l levo
'

Sara ias . San

E steban echo
'

en rostro á los j udios el que

hubiesen p erseguido á todos los Profetas, bd

todos los que les hablaban en n ombre de D ios .

E n este sen tido f ueron profe tas N a than a l

rep render D av id por sus pecados , y san

J uan Bautista c uando in crepaba dHeródes .

5 .

º

P rofetas se llamaban as imismo los que

compon ian ó can taban himnos de a labanza al

D ios con una energ ía 6 en tus iasmo quep are

c ia sobrenatura l . Saúl se un ió al una multi

tud de estos can tores , y la g en te se admiraba

J oan a . X I . v . 5 1 .

2 Cap . LI . r . 59.
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de verle en med io de los Profetas y cuando

en un rapto de melan colía cantaba en su pa

lac io, dice e l h istoria dor sag rado, que profe

tizaba
º
. L o m ismo se dice de D avid de

A saph etc . , y aun los j óven es quienes se

ej erc itaba en esto, eran llamados los hi jos de

los Profetas
3

6.

º

E s te nombre se ap licaba tambien el

todo e l que obraba a lguna marav i lla m i la

g ro: a sl leemos en el cap . ¿8del E cc lesidsti co,

due el cadáver de E liseo profetizó ; y por eso
los j udios a l ver los mi lag ros de J esu

Christo , dec ian : Un gran P rofeta se ha le

van tado en tre n osotro s y Dios ha visitado

a su pueblo
4
.

7 .
º F inalmente

,
en el sen tido p ropio, Pro

feta es a quel hombre quien ha revelado

D ios cosasfuturas , que no puede p rever toda

la sabiduria humana y ha mandado a nun

c iarlas d los hombres ; y este don de D ios es

1 I . R eg . X. v . 6 .

2 1 . R eg . XVIII. r . 10

3 I V. R eg . 1 1 . v . 5 .

4 Luc . XVI . v .
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SOBRE LA PROFECÍA DE ISAÍAS .

E s el primero de lºs cuatrº P rºfetas que se

l laman m ayores . F ue hij o deA mós , de lafa

m i lia rea l de D av id. P rcf etizó en lºs reina

dºs de 0z ías J oathan .d chdz y E zech ias

cerca de ºchºc ien tºs anºs an tes de Christº; ó,

segun la chronºlog ía mas probable desde e l

año 785 has ta e l 721 an tes de J esu—Chris to .

E s constan te tradic ion de lºs j udíos apoya

da pºr san Gerónimº, san .4 g ustiní_y muchºs
P adres an tiguos que el impío …rey M anas

seis su parien te¿acuñado que succedió d

E zechias , le quitó la v ida , hac iéndole aser

rar pºr medio del cuerpº s iendo ya I saías

de edad de c ien años .

E l p rin c ipa l obj eto de sus proj ec tas es el

echar en rºstrº d lºs hab i tan tes del reinº de

J udá y J erusa lem sus infide lidades anun
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c iarles el castigo de D iºs que les vendr ia

p rimerºpor el ej erc i tº de lºs asy riºs en e l

rein ado de Sennacherib y despues pºr el de

lºs chá ldeºs en el reinadºde N abuchódonºsor :

L es profetiza que este rey se lºs l levará cau

ti vºs y des truirá á J erusa lem y su Temp lo .

L es p redice que despues ,
en el rein ado de

Cy rº que nºmbra eap resamen te) , volverán á

su patria que será reedificada J erusalem y

el Temp lº y que las dºs casas º
'

reinos de

I srael y de J udá vºlverán áfºrmar un solº

pueblº.

P ero en tre estas prof ec ías hay a lgunas

que n o pueden ap licarse á lºs sucesºs que

acon tec ierºn despues de la vuelta del cauti

verio y es prec isº en tender las de la ven ida

de J esu—Chris to y del establec imien to de su

I g les ia y de lo que habia de suceder en el la .

I saías habla tan c lara y pun tua lmen te de

J esu Christºy de su I g les ia, que mas pa rece

E vange lis ta que P rºfeta cºmo dice san Ge

rº
'

n imº. .Hs í es que el m ismº div inº Sa lva

dor se ap licó á s i m ismºmuchas profec ías de

I saías, y vemºs que los E vangelistas y Após
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totes ci tan varias veces el cumplimi en tº de

e llas en J esu—Christo. Es muy admi rable el

anun cio de que e l M esías nacer ia de una

V irgen y lº que d ice en el cap . L I I I sºbre

la pas ion de J esus .

I sa ías es ten idº pºr e l P rofe ta ma s e lº

cuen te : eu l eng uag e es cºnforme el la nobleza

de la rég ia es ti rpe de que descend ia grande

y elevado y def uertes y vi vas expres iºnes .

Grac ie le cºmpa ra al D emósthenes tan tº en la

pureza cºmo en la vehemen c ia del es ti lo . N o

hay P rºf eta c i tado cºn mas f recuenc ia en lºs

librºs de l N uevo Testamen tº.

Cap . VI I . v . 14 .



LA PROFECÍA DE ISAIAS.

CAPÍTULO PRI MERO .

E l prºfeta I saias amenaza a
'

Jerusalem cºn una espantºsa

ruina por nº haberse convertidº a l Señºr, pesar de

haber s idº aflig ida cºn tºda suerte de ma les la advierte

que sus_fiestas y sus sacrificios son abominables los oj ºs
de D ios ; y que

'

es lº que debe hacer p ara alcanzar de

nuevo su g racia. La anun cia , que despues del castigº que

su r ira
'

p or sus maldades , vendrá dia en que recuperará

la libertad y seráfeliz

l V ision profética
º
que tuvo I saias hijo de

Amós 5
, en órden á la cosas de Judá y de Jerusalem ,

en tiempo de Ozias, de Joathan ,
de Achaz, y de Eze

chias reyes de Judá.

O id
, oh cielos , y tú, oh tierra, presta toda tu

atencion ; pues el Señor es quien habla . He criado
h ijos, dice y los he engrandecido, y el los 4 me han
menosprecxado .

3 Ha sta el buey reconoce a su dueño , y el asno el

1 An o de l MUN DO 3219 : antes de JESU—CHRISTO 785 .

2 Esto es L as cºsas que vio
'

I saia s etc .

3 Amós era hermano de Amasias , rey de Judá. Amós

el profeta menor se escribe en hebreo 017332 N ghamºs

este Amós , padre de I saías se escribe F
IDK Amots .

4 Mas ing ratos y estúpidos que las bestias .
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pesebre de su amo pero Israél no me reconoce, y
mi pueblo no entiende mi voz º

.

4 ¡

(

Ay de la nacion pecadora
3
,
del pueblo apes

gado de in iquidades, de la raza malvada
,
de los hijos

desgarrados ! han abandonado al Señor , han blasfe

mado del Santo de I sraél , le han vuelto las espaldas¡

5 ¿De qué servirá el descargar yo nuevos golpes
sobre vosotros, si ºbs tinadºs añadís s iempre pecados

sobre pecados
? Toda cabezaestá enferma, y todo co

razon doliente 5
.

6 Desde la planta del pié hasta la coron i lla de la
cabeza no hay en él cosa sana, sino heridas , y carde

nales y llaga corrompida que no ha sido curada , n i
vendada, n i suavizada con bálsamo .

7 Vuestra tierra está desierta, incendiadas vuestras
ciudades : a vuestra vista devoran los extrangeros

vuestras posesiones , y amanera de enemigos las de

vastan .

8 Y la hl_]a de Sion ,
ó J erusalem

, quedará como

cabaña de una viña , como choza de un melonarº, y
como una ciudad tomada por asalto 7 .

1 Esto es , conoce a su dueno que le da el pienso en el

pesebre .

2 N o me hizo caso .

3 Habla el P rofeta de la nac ion juda ica .

4 P ara revolcarse en la
“

abomin able idolatría .

5 Por la cabeza pueden entenderse los príncipes y por

e l corazon los sacerdotes .

6 En algunos paises orientales suelen confundirse los

nombres de cohombro y de melºn . P lin . lib. XIX. 0. 5 .

7 Y entregada al pillage .



CAP ÍTULO I . 2 1

9 D e suer te que si el Señor D ios de los ejércitos
no hubiese conservado algunos de nuestro l inage
hubiéramos corrido lamisma suertede Sodoma , y sido
en todo semejan tes a Gomorrha º

1 0 Oíd la palabra del Señor , oh príncipes de Judá

que imila is á lºs rey es de Sodoma : escucha ate
'

n to

la Ley de nuestro Dios
,
tú oh pueblo semej an te a l de

Gomorrha.

1 1 De qué me sirve ami , dice el Señor , la ma

Ehedumbre de vuestras v íctimas ? Ya me tienen fasti
diado . Yo no gusto de los holocaustos de carneros, ni
de la gordura de los pingiies buey es , n i de la sangre

de los becerros, de los corderos , y de los machos de
cabrio .

1 2 Cuando os presen tais an te mi acatamiento ,

quién os ha mandado llevar semejan tes dones en

vuestras manos , para pasearos por mis átrios
3 º

1 3 N o me ofrezcais y a mas sacrificios inútilmen

te , pues abomin
'

o del in cienso 4
. El nov ilun io , el

sábado , y las demas fiestas vuestras no puedo ya

1 A lgunos justos , cuyas oraciones han detenido los ra

yos de su justicia .

'2 Dios se reservó un c orto número de israelitas segun
la e lec c ion de su g rac ia . R om. X I . 1) 5 Tertuliano ,

san

G erón imo , T eodoreto y otros e ntienden estas palabras de
la destrucc¡on de Jerusalem por los romanos Véase R ºm

I X. v . 27.

3 Tan ufanos y satisfecho s .

4 O frec ido con un c orazon corromp ido .
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DE ISAÍAS .

sufrirlas mas tiempo porque en vuestras asambleas
reina la in iquidad .

1 4 Vuestras calendas y vuestras solemn idades son

por lo mismo odiosas a mi alma “
las tengo abor

recidas cansado estoy de aguantarlas
º
.

1 5 Y a si cuando levan táreis las manos deia mi

yo apartaré mi vista de vosotros ; y cuantas mas ora

ciones me hicierais, tan to menos os escuchará ; porque
vuestras manos están l lenas de sangre 3

.

1 6 Laváos pues
*
, puriñcáos , apartad de mis ojos

la malign idad de vuestros pensamientos , cesad de o

brar mal

1 7 aprended a hacer bien buscad lo que es justo ,
socorred al oprimido ,

haced justicia al huérfano ,

amparad aa la v iuda.

1 8 Y entonces ven id y argurdmé dice el Se

n or : aunque vuestros pecados os hay an teñ ido como

la grana , quedarán vuestras a lma s blancas como la
n ieve ; y aunque fuesen teñ ida s de encarnado como el

bermellon , se volverán del color de la lana mas blanca.

1 9 Como querais , y me escucheis 5
, seréis ali

mentados de los frutos de vuestra tierra.

1 M e son enoj osas .

2 N o es el sacrifi cio exterior el que principalmente pide
D ios sino el interior con que debe n

º

aque l acompanado .

3 Esto es ,
¿le pecados . E stas palabras dice san Geró

n imo condenan á aquellos falsos devotos que pasan

orando horas enteras ,
mientras que s iguen en sus usaras

en sus calumnias ó tratos criminales .

'

4 Si no os acogiere con misericordia y bondad.

5 Aqui se ve claramente que es libre e l hombre de hacer



https://www.forgottenbooks.com/join


24 LA PROF EC ÍA DE I SA ÍAS .

26 Y restableceré tus Jueces , ha ciendo que sean

ta les cuales eran antes y tus consejeros como fueron
an tiguamente : despues de lo cual serás l lamada
Ciudad del Justo ciudad fiel .
2 7 S í Sion será redimida en j uicio ,

y repuesta

en libertad por justicia
2

28 Pero D ios destrui ra desde luego losmalvados
y los pecadores , y serán anonadados los que aban

donaron al Señor .

29 Los mismos ídolos aquienes sacrificaron , serán

su may or confusion ; y os avergonzaréis de los j ardi
nes que h abeis escog ido 3

,

30 cuando fuéreis lo mismo que un alcornoque

que ha quedado sin hoj as y como un huerto sin a

gua.

3 1 Y vuestra res istencia 6 fortaleza 4 será igual 5.
la pavesade la estopa a rrz

'

mada á la lumbre y vues
tras obras como una chiSpa : uno y otro arderán en

el fuego que nadie apagará.

Segun el hebreo puede traducirse Ciudad de j usticia .

2 Despues de un justo castigo esto es , de setenta

anos de cautiv erio , será puesta en libertad por Cyro =
º lo

que hizo Jesu
-Chr

'

sto con mas perfecciºn rescatando á

Sion de la esclavitud del pecado .

3 Para ofrecer vuestros impíos sacrificios . En los libros
de los R eyes se habla mucho de los bosquetes plantados
en honor de los ídolos , e specialmente de A starte ó de

Vénus los huertos se consagraban á A dón is .

4 En hebreo : vuestro tesoro esto es e l ídolo á quien
mirais como vuestro tesoro y vuestra fuerza .
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CAPÍTULO 11 .

Todas las naciones correrán a l monte sa ntode la Casa del

Señor : de Sion saldrá la Ley , y ya n o la molestara
'

n mas

las guerras . La casa de J acob será desechada causa de

su idolaln
'

a , avaricia y otros v icios . Los soberbios serán

humillados y so lo el Señor será exaltado .

1 Cosas que v i o Isaias h ijo de Amós ,
tocante a

Jerusalem y Judá.

2 En los ú ltimos días el monte en que se erig i
ré la Casa del Señor

,
tendrá sus cimien tos sobre la

cumbre de todos los mon tes , y se elevará sobre los

col lados y todas las naciones acudirán a él .
3 Yvendrán muchos pueblos y dirán : Ea

, subamos

al monte del Señor ,
y á la Casa del Dios de Jacob

y élm ismo nosmostrará sus caminos y por sus sendas

andarémos : porque de Sion saldrá la Ley , y de Jeru
salemla palabra del Señor

º
.

4 Y él será el juez supr emo de todas las gentes y

convencerá de error amuchos pueblos los cuales de

sus espadas forjarán rejas de arado ,
y hoces de sus

1 Estos últimos días son aquel lºs de que habla san Juan,
1 . Ep . I I . o . 18 , y llama ú ltima hora ,

esto es la última
edad del mundo , que es desde la v enida del Mesias hasta

e l juic io final . Se ve aqui una hermosa p rofecía de Jesu

Christo y “

de su I glesia .

2 Alude á la venida del E spiritu santo el dia de Pente

costes y á la salida de los A póstoles á predica por todo

el mundo .
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lanzas en tónces no desenvainará la espada un pueblo

contra otro ,
n i se adiestrarán mas en el arte de la

guerra

5 Oh vosotros de la casa de Jacob ven id y ca

minemos en la luz del Senor ó de su M esí as .

6 Pues tú ,
oh Señor has desechado tu pueblo ,

a los de la casa de Jacob porque están llenos , como
antiguamen te de sup ersticion idola tría y han
ten ido adivinos como los philistheos y se complacen
en tener esclavos extran geros º

.

7 Su pais está rebosando de plata y oro , y son ina

gotables sus tesoros
3

8 Su tierra está cubierta de caballos 4 , y son innu

l Hermosisima idea del nuevo reino de Christo , que

será un reino de paz , de caridad , y de amor fraternal .
Tal ies la divisa ó el divino carácter del Evange l io . ¡N o

habría guerra ninguna , ni aun de las que son justas s i

todos los Coristianos siguiesen los preceptos de l Evangelio .

Pues aun la guerra justa y lic ita no tiene otro motivo sino

el de que se guarde a cada cual lo que es justo y debido
y e sto lo manda Dios . N o e s el objeto de la guerra el hacer

mal al prój imo , sino el alcanzar la j usticia y repeler la

2 Alude al vicio nefando de los gentiles , que imitaban

los hebreos . Véase III. R eg . XI V. XV. I I . Mach . I V.

v .

"

9
,
12 . Segun lºs Setenta se habla de matrimonios con

e x trangeros ó idólatras.
3 Y aun no es tá satisfecha suavaricia .

4 Contra el precepto de Dios . D eat . XVII. v . 16

Habia prohibido D ios a los reyes el tener ex cesivº número
de caballos mucho meno s debian tene rle los particulares .
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merables sus carrozas. Y está lleno de idolos su país
han adorado la obra de sus manos la obra que habían

formado con sus prop ios dedos.

9 Y delante de es ta obra el hombre dobló la cerv iz,
y humillóse an te ella el varon . Oh Sen or ,

no
,
no se

lo perdones

1 0 Métete entre las peñas , pueblo infiel
3
, escou

dete en las cav idades de la tierra huy e del semblante

airado del Señor y de la gloria de su magestad.

1 1 Los ojos altaneros del hombre serán humi llados ,
y la altivez de los grandes quedará abatida ,

y solo el

Señor será ensalzado en aquel dia.

1 2 Porque el dia del Señor de los ejércitos va a
apa recer terrible para todos los soberbios y altaneros,
y para todos los arrogantes ; y serán humillados

1 3 y para todos los cedros ma s altos y erguidos del
Líbano 4 y para todas la enc inas de Basan ;
1 4 y para todos los montes encumbrados , y para

todos los col lados elevados

1 5 y para todas las torres eminentes ,
.y para todas

las murallas fortificadas
1 6 y para todas las naves de Tharsis y para todo

lo que es hermoso y ag radable a la v ista .

1 Para colmo de impiedad .

2 Tienes razon en no perdonar á un pueblo tan ing rato .

3 Esto es , ya puedes cºrrer á meterte en las cuevas .

Es una irºnia con que se burla del susto de los judíºs
c uando la irrupc ion de los cháldeos

4 Los reyes de Syria y los de I sraél ; o
'

tambien en ge

ne ral lo s hombres pºderosos , los g randes edificiºs .

5 Las naves que iban á Tharsis por e l oro . etc .
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1 7 Y la arrogancia de los hombres será doblegada

abatida y humillada la altivez de los magnates y

el Señor solo será el ensalzado en aquel dia.

1 8 Y los ídolos todos serán hechos añicos.

1 9 Y meteránse los hombres en las cavernas de las

peñas y en las concavidades de la tierra ; por causa
de la presencia formidable del Señor y de la gloria de
su magestad , cuando se levantará para castigar la

tierra

20 En aquel dia el hºmbre a ter ror izado arrº

jara lejos de si sus ídolos de plata y sus estatuas de

oro las imág enes de los topos y murciégalos que se

habia fabricado para adorarlas.

2 1 Y se entrará por las aberturas de las rocas y por

las cavernas de los peñascos ; a terrado por el miedo
del Señor y por la g loria de su magestad cuando se

levantará para castigar la tierra.

22 Cesad pues de irritar a l hombre que _tiene

el espíritu en las narices º porque él es el que ha sido
reputado

»Excelso todºp oderoso .

1 Oseas profe tiza con iguales expresiones la ruina del

reino de I sraé l . Os . X. v . 8. Jesu—Christo las repite vati

c inando la desolac ion de Jerusalem Luc . XXIII. v .

y san Juan las dice , cuando refiere que se abrirá e l sexto

sel lº. Apoc. VI . 15 .

2 A J esu-Christo, el cual segun la carne resp ira como los

demas hombres . A sí san G erónimo, Orig enes y muchos ra
binos. Otros traducen D ej a d de confiar en los hºmbres , los
cuales dep enden del aire que respiran por mas que se re

pulen excelsos o
'

fuertes , su existencia dep ende de la resp i
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L os j udíos , a
'

causa de sus pecados, serán aj ligidos de varios

modos , reducidos a
'

la desolacion , gobernados p or mucha

chos y hombres afeminados . D eclama el P rofeta con tra la

in iquidad de los magnates, y con tra la soberbia y la [asci

v ia de las hij as de Sion .

Porque bé aquí que el soberano Señor de los

ej érci tos privará á Jerusalem y a Judá de todos los

va rones robustos y fuertes , de todo sustento de pan

y de todo sustentode agua ;

2 del hombre esforzado y guerrero del j uez y del

profeta y del adiv ino º

,
y del anciano ;

3 del capitan de cincuenta hombres y del varon

de aspecto venerable y del con sej ero ,
y del artífi ce

sábio y del hombre pruden te en el lenguage místico .

e 4 Y daréles por principes muchachos
3 y serán

dominados por hombres afeminados.

racion . Es muy oscuro este pasage de I saias . Pero como va

hablando de los hombres arrogante s y altivos los cuales
en el dia que venga el Señor, se humil larán , esconderán en

cavernas , etc . puede muy bien entenderse en este últimº
sen tido que está. con lo que sigue en el cap . I l l .

2 Adivina a. v eces se toma en buen s en tido pºr el que

explica cosas ocultas ó dific iles . Véase A divina .

3 E ccles . X v . 16 . M uchachos , no pºr la edad, sino por
falta de j uicio , fueron los Escribas y prin c ipe s de los sacer

dotes eu los últimos tiempos de la república hebrea ; y des
pues los famosºs zeladores los cua les hic ieron mas daño
Jerusalem que los mismos ejérc itos romanºs . Vease Jose

pho , De bello j ud. lib. V. y VI .



30 LA r»aos scíA DE I SA ÍAS .

5 Y el pueblo se arrojará con v iolencia ,
hombre

contra hombre ,
y cada uno con tra su prój imo . Se

alzará el j óven contra el anciano y el plebeyo con tra

el noble.

6 Sucederá que uno asirá por el brazo a su her

mano criado en la familia de su padre , diciéndole

Oy es tú estás bien vestido sé nuestro principe , am

paranos en esta ruina

7 El entonces le responderá : Yo no soy médico
y en mi casa ni hay que comer ni con que vestir : no

querais hacerme príncipe del pueblo.

8 Pues se va arruinando Jerusalem y se p ierde

Judá : por cuanto su lengua y sus design ios son con

tra el Señor ,
hasta irritar los oj os de su Magestad

9 El semblante descarado que presentan ,
da testi

mon io con tra el los : pues como los de Sodoma, hacen

alarde de su pecado n i le encubren . ¡Ay de su alma
de ellos porque se les dará el castigo merecido .

1 0 Dad al varon justo la enhorabuena : porque él

comerá ó g oza rá del fruto de sus buenas obras .

1 1 Ay del impío maléfi co 3
porque se le pagará

segun merecen sus acciones.

1 Toma a tu cargo el precaverla. Locacion ñgurada para

expresar v ivamente la tºtal falta de hombres capaces de
g obernar la desg raciada y moribunda república .

2 Da la razon de la ruina de Jerusalem, que será efecto
de sus blasfemias y calumnias contra el Christo Mesias ,
hasta acabar con su vida .

3 0 maligno obstinado . Todos estos sentidas tiene la

palabra hebrea VW
“

! J eracsej n rematado en el mal .
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1 7 raerá el Señor la cabeza 'de las h ijas de Sion

y las despojará de sus cabel los .

1 8 En aquel dia les quitará el Señor el adorno del
calzado ,

y las lunetas
1 9 y los col lares de per la s , y los joyeles , y los

brazaletes y las escoñetas

20 y los partidores del pelo , y las ligas
º

,
y las

caden i l las y los pomitos de olor ,
y los zarci l los

2 1 y los an il los y las piedras preciosas que cuel

gan sobre la frente

22 y la muda de vestidos y los mantos , y las ga
sas ó velos y los preciosos alfileres

23 y los espejos y los finos l ienzos y las cintas
y los vestidos de verano
24 y en lugar de olores suaves tendrán la hedion

dez y por cemdor una cuerda ; y en lugar de cabel los
rizados la calva ; y reemp lazar á un cilicio la faja de
los pechos.

25 Tus mas gallardos varones caerán tambien al

fi lo de la espada ,
y tus campeones quedarán tendidos

en el campo de batal la .

26 Y las puertas
'

de J erusa lem , des ier ta s , esta

rán cubiertas de tristeza y de luto ,
y ella desolada

estará aba tida por el suelo
3

res , origen funesto de la ruina de las familias . Desg rac iada

la casa donde la muger tiene por ídolo la vanidad !
Como á esclavas que vendrán á ser del enemigo . D ea l .

XXI . 0 . lº.
— XXXI I . v . 42.

2 O el atavio de las piernas .

3 Entre las medallas de V espasiano hay una en la cual
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CAPÍTULO IV .

Des cribe el P rofeta con varias metáforas la grande diminu

cion que padecera
'

el pueblo de I sraél : vaticina su resta

blecimiento y el de la Ig lesia p or el Mm
'

as , quien mul

tip licará y dará mayor g loria que nunca los restos de

dichº pueblo .

1 Y en aquel dia echarán mano de un solo hombre

siete 6 mucha s mugeres diciendo Nosotras come

remos nuestro pan y con nuestras ropas nos vest iré

mos basta que nos comun iques tu nombre ,
6 seas

esposo nuestro libranos de nuestro oprobrio
2

2 En aquel dia brotará el pimpol lo del Senor con

magnifi cencia y con g loria y el fruto de la tierra

será ensalzado , y será el regocijo de aquel los de Israél

que se salvaren .

s e ve una mug er que l lora sentada debaj o de una palmera ,
c on esta inscripc ion L a Judea soj uzgada . V éaseJ erem.

Threa . cap . I .

1 Esto es de c uenta nuestra correrá el mantenernos y
v estim os .

2 Locucion e s esta ñgurada , para denotar el g randisimo
número de los que han de pe recer en la guerra de que aca

ba de hablar , y la muchedumbre de viudas que quedarán

sin maridos , n i hijos en la flor de su edad . V éase F oliga

mia . Q uiere decir, que asi como antes de la ruina de Jeru

salem las mageres eran buscadas y deseadas para esposas ,

y los maridos daban por e llas dote los padres , y despues

las mantenían , vestían , etc . ahora serán tan pocos los hom

bres , que por huir las mageres de quedarse estériles lo

cual en nºta de oprobio, buscarán e llas marido .
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3 Y sucederá que todos aquel los que fueren deja
dos en Sion

,
y quedaren eri Jerusalem, serán llama

dos santos todo el que está escrito destinado para

la vida en Jerusalem.

4 Y esto acaecerá cuando el Señor habrá l impiadº
las inmundicias de las h ijas de Sion , y lavado la san

gre con que está manchada Jerusalem, mediante el

espíritu de justicia y el espiritu de zelo
º

5 Y criará el Senor por todos los lugares delmonte
de Sion ,

y dé quiera que es invocado, una nube som
bría durante el dia, y un resplandor luminoso durante

la noche : porque sobre toda el Arca g loriosa br i

l lará su proteccion .

6 Y el tabernáculo 4 servirá de sombra con tra el

calor del dia, y para seguridad y refug io contra el tor

bellino y la lluvia.

1 As i llamaba san Pablo a los cristianos reunidos en la

Jerusalem e spiritual que e s la Ig lesia . Rom. 1 v , 7.
—XV

o . 25 .
—Heb. XI I . 22.

2 0 caridad la cual hace que el hombre se inflame en

el amor de las cosas ce lestiales .

3 La A rca suele l lamarse g loria de ¡ si ¿te .? Exód . XXV.

r 10.
—I . Reg . I V. v . 21 Era figura de Jesu Christo

4 Esto es Jesu—Christo ó laIg lesia .
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CAPÍTULO v .

Baj o la figura de una niña esteril predice el P rºfeta la in

gratitud delp ueblo. y los castigos que le esperan . Hami

Ilacion de los soberbios , y felicidad de los j ustos . E l Señor

levantará las naciones contra los j udios .

1 Ahora can taré ami amado la cancion de mi pa

riente sobre su v iña. Adquirió mi amado una v iña en

un col lado muy fértil ,
2 la cual cercó de seto , y la despedregó , y la plantó

de cepas escogidas, y edificó una torre en medio de

ella, y construyó en el la un lagar, y esperó hasta que

diese uvas, y las dió silvestres

3 Ahora pues íbabitadores de Jerusalem y yoso

tros , oh varones de Judá sed j ueces entre mi y mi
Vma.

4 ¿Q ué es lo que debi hacer y que no haya he

cho por mi v iña ? ¿Acaso porque esperé que llevase

uvas, y el la dió agraces ?

5 Pues ahora os diré claramente lo que voy aha,

cer con mi vma : le quitaré su cerca ,
y será talada;

derribaré su tapia y será hol lada.

6 Y la dejaré que se conv ierta en un erial

no será podada n i cavada
,
y crecerán en ella zarzas

Jesu—Christo se s irv i o de esta parábo la Mallh . XXI .

33 .

2 La dej aré desolada , 6 lucha un erial.
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y espinas , y mandaré a las nubes que no llueve…

gota sobre ella.

7 El hecho es que la v iña del Señor de los ejer
citos es la casa de Israél , y los hombres de Judá
son su plan tel delicioso y me prometi de ellos j ui
cio a cciones j ustas y no veo mas que 1mqu1dades

y esperé la justicia y no oigo sino clamores de los
ºprimidos .

8 ¡Ay de vosotros los que jun tais casa con casa
,

y agregais heredades aheredades hasta que no queda

y a mas terreno
"
¿Por ventura habeis de habitar

vºsotros solos en medio de la tierra ?

9 Llegan a mis oidos estas cosas ,
dice el Señor

de los ejércitos : os aseguro que muchas casas gran

des y hermosas quedarán desiertas y sin habitador.

1 0 Porque diez yugadas de v iña solo produci
rán un pequeño frasco de v ino

º

, y trein ta modios
de siembra darán tres medios.

1 1 ¡Ay de vºsotros los que os levantais de mañana
a emborrabharos y a beber con exceso hasta la no

che basta que os abrasa el v ino !
1 2 Cítara , y lira y pandero y flauta ,

y vino en
vuestros convites : y no dais s iquiera una mirada a la
obra del Señor, n i considerais las obras de susmanos

º
.

Observa aqui el Chrysóstomo que el pobre no suele co
diciar

_
lo necesario con tanta ansia , como el rico avaro

codicia lo supérñuo .

2 Véase Bata , Bphi M odio .

3 Por ºbra de la mano del Señor se s ignifican a veces

los castigos que envía … V . r . 19. 3; cap . XXVIII. v . 21 .
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1 3 Por eso mi pueblo fue l levado cautivo , por

que le faltó el saber y sus nobles murieron de ham

bre , y la plebe pereció de sed .

1 4 Por es to ensanchó el infi erno su seno , y a

brió su inmensa boca ,
y en el la caerán sus cam

peones y el pueb lo cuanto hay en él de i lustre y glo

1 5 Y tendrá que encorvarse el plebeyo , y humi
liarse el Grande ,

y serán abatidos los ojos de los

altivos.

1 6 Y el Señor de los ejércitos será ensalzado por

la r ectitud de su juicio y la san tidad de Dios será

reconocida por su admin istracion de la justicia.

1 7 Y pacerán los corderos segun su costumbre y
los extrangeros disfrutarán de los campos desiertos
convertidos en férti les campi nas .

1 8 ¡Ay de vosotros que arrastrais la in iquidad

con las cuerdas de la van idad , y al pecado el ma

nera de carro , del cual tirais como bestias 7

1 9 Los que vais diciendo : Dése prisa ,

'

y venga

presto lo que él quiere hacer ,
a fin de que lo vea

mos : y acérquese y ej ecútese la determinacion del
Santo de Israél

,
y la

'

sabre
'

mos.

20 ¡Ay de vosotros los que llamais mal al bien
y bien al mal

,
y tomais las tin ieblas por la luz,

y la luz por las tin ieb las ,
v teneis lo amargo por0

dulce y lo dulce por amargo !

1 Se denota aqui la e sc lavitud que causa el:pecado .

S . August . lll) . VIH . Con]: c . 5 .



38 LA enorscí.s DE I SAÍAS .

2 1 ¡Ay de vosotros los que os teneis por sabios
en vuestros ojos , y por prudentes allá en vuestro
interior
22 ¡Ay de vosotros que sois briosos para .beber

v ino , y hombres fuertes para embriagaros con di

versos l icores !
23 ¡Vosotros , que por regalos absolveis al impío ,

y despojais al justo de; su derecho !

24 Por esto ,
así como la lengua del fuego devora

la estopa , y la quema el ardor de la l lama ; del

mismo modo la raiz de el los será como pavesa ,
y

cual polvo se desvanecerá su renuevo. Porque han

desechado la Ley del Señor de los ej ércitos , y blas
femado de la palabra del Santo de Israél .
25 Por esta causa el furor del Señor se encendió

contra su pueb lo y extendió sumano sobre el y le
hirió y los montes se estremecieron y sus cadáveres
yacen tendidos como basura en medio de las p lazas.

Ni se ha aplacado su furor con todas estas cosas to

davía está levantada su mano j usticiera .

26 Y alzará bandera para servir de senal á un pue

1 Esto se dirige principalmente a los Sacerdote s y Es
cribas : pero conviene tambien a los pecadores . De5pues

que el pecador ha pasado mucho tiempo en el pecadº ,

l lega á connaturalizarse con su esc lavitud ; y entra ade

mas en desconfianza entera de poder salir de el la. Entónces

procura sofocar los remordimientos de su conciencia : 01

vida los juic ios de D ios y no hace caso de sus promesas

n i amenazas .
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sentado en un solio excelso y elevado y lasfranjas c
º
é

sus vestidos l lenaban el Templo.

2 Al rededor del sol io estaban los serafiries cada

uno de el los tenía seis alas ; con dos cubrían su rostro

y con dos cubrían los p ies y con dos volaban º
.

“

3 Y con voz esforzada cantaban a coros diciendo
San to , Santo , Santo , el Señor Dios de los ejércitos
l lena está toda la tierra de su g loria
4 Y estremeciéronse los dinteles y quicios de las

puertas a la voz del que cantaba y se llen ó de humo
el Templo.

5 Y dije Desgraciado demi que no he hablado

por ser yo hombre de lábios impuros y habitar en
medio de un pueblo cuyos labios están con tamina

dos 4 , y he v isto con mis propios ojos al rey Señor

de los ej ércitos
5 !

1 Véase Querubin .

O estaban en ademan de volar . Segun el hebreo , y
tambien la Vulgata puede entenderse que cubrían el ros

tro del Señor ; o
'

quizá el suyo en señal de respeto .

3 Muchos santos Padres dicen que el repetir los sera

tines tres veces la palabra Santo es para denotar la tri

n idad de las Personas en una sola naturaleza divina . Las

últimas palabras llena esta
'

e tc , indican el misterio de j a
Encarnacion .

4 Y por eso no es fác il el vivir en él s in c ontaminarse

algo .

5 N º quiere dec ir que v iese
“

con los oj os del cuerpo la

Esenc ia divina sino que v ió una imagen o persona que

representaba al Señor O quizá denota que su alma recibió
una v_1 v rsrma impres iºn de la magestad y g randeza de



CAP ÍTULO vr. 4 1

6 Y vºló ácia mi uno de los serañnes ,
y en su

mano tenia una brasa ardiente que con las tenazas

había tomado de encima del altar.

7 Y tocó con el la mi boca y dijº Heaqui que la
brasa ha tocado tus labios y será quitada tu in iqui
dad y tu pecado será expiado .

8 Y lueg o oí la voz del Señor que decia ¿A quién
env iaré ? y ¿quién irá por nosotros Y respondi yo
Aquí estoy envíame á mi.
9 Y dijo en tón ces el Señor : Anda y dirás a ese

pueblo
2
: O iréis y mas oiréis y no querreis entender

y veréis lo que presento avuestros ojos y no querreis
haceros cargo de el lo .

1 0 Embota el cºrazon de ese pueblo tapa sus ore

j as y véndale los ojos no sea que quizá con sus ojos
vea, y con sus orejas oiga, y comprenda con sumente,

y se conv ierta y tenga yo que curarle º.

1 1 Y dij e yo : ¿Hasta cuándo durará Senor , tu

indignacion
? Y re5pondió : Hasta que desoladas las

Dios : todo lo cual le hacia insºportable la miseria propia 6
sus pe cados .

San Gerónimº ve indicada aqui la Trinidad de las
P ersºnas .

2 Ma ilk . XIII. v . 14 . Luc .V]l l . v . 10. J oann .X l l .

v . 40.
— Act. XXVIII. v . 26 . R om. XI . 8.

3 Se dice en la E scritura que Dios c iega y endurece,

cuando poniendo delante de algun hombre luz y auxilio

para creer y convertirse al Señor el pecadºr toma de ahi

oc asiºn para obstinarse en el mal . Es un vatic inio ó profe

c ia de la dureza y ceguedad de los judios . Véase Causa .
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ciudades queden sin habitan tes, y las casas sin gente

y la tierra desierta.

1 2 Y el Señor arrojará los hombres lejos de su

pa is , y se multipl icarán los que quedaron sobre la

tierra.

1 3 Y todavía serán estos diezmados, y se conver

tirán otra vez a l Señor , y denotarán su pasada gran

deza como un terebintho , y como una v iej a encina

que extendia muy lejos sus ramas ; y la simiente que
de ellos quedará, será una semi lla santa

CAPÍTULO vn .

S iliada Jerusalem por los reyes [de Syria é I sraél , I saias

p redice al írey A chdz que no será tomada
'

y le da por

señal que un a Virgen p ariria un hij o cuyo nombre seria

Emmanuel . P rofetiza la ruina total de las diez tribus y

la aflicciºn y soledad de Judá.

1 Y sucedió que reinando en Judá Achaz hijº de
Joathán ,

hijo de Ozias, v ino R asin rey de Syria, con

Phacée
'

,hijo de R omel ia, rey de I sraél , sobre Jeru
salem para combatir contra el la y no pudieron to

'

marla.

2 Dieron , pues, av iso a la casa de Dav id , dicien
do : La Syria se ha coligado con Ephraim

2

; y conmo

R om. XI . 12 , 26 . Tal es e l sen tido de este versº ,

segun el hebreo . Martini .

2 Esto es , cºn las diez tribus que fºrmaban e l re ino de

I sraél .



CAP ÍTULO vu . 43

v ióse el corazon de Achaz, y el corazon de su pueblo ,
a la manera que se agitan los árboles en los bosques
con el ímpetu del v iento .

3 Y dijo el Señor a Isaías sal al encuentro de

Achaz tú y el hijo que te queda J asub, al último
del canal que conduce el agua a la piscina superior ,
por el camino que conduce al campo del Batanero .

4 Y le dirás : Estate quedo : no temas, no se aco

barde tu corazon a la v ista de esos dos cabos de tizo
nes que humean en furiosa ira R asin rey de Syria ,

y el hijo de R omelia
5 y por mas que hayan maquinado pésimos de

sign ios con tra ti la Syria Ephraim y el hijo de
R omelia, diciendo
6 Marchemos contra Judá y provoquémosle, y ar

ranquémosle v iva fuerza, y en medio de él ponga
mos por rey al h ijo de Tabeel .
7 P ues esto dice el Senor Dios : N o cuajará ,

n i

tendrá efecto tal design io
8 antes bien Damasco capital de la Syria, y R asin

gefe de Damasco, serán destruidos, y de aqui a se

senta y cinco anos Ephraim dej ará de ser pueblo
9 n i será Samaria capital de Ephraim , n i el hij o

de R omelia gefe de Samaria Si vosotros no creye

reis, tampoco tendréis estabi l idad.

l Segun variºs expositores los 65 años no deben con

tarse desde l saias s ino que e l sentido es como si hubiera

dicho Lº que Amós ha profe tizado contra Damascº
,
se

v erificará , pues dentro de 65 años será abatidº el poder

de los syros y del reinº de I sraél .
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1 0 Y habló de nuevo el Señor a Achaz diciendo
1 1 Pide a tu gusto al Senor tu Dios una senal ó

prodig io , sea del profundo del i nfiernº, sea
"

de arriba
en lo mas alto del cielo .

1 2 Y respondió Acház : N º pediré tal , por no ten
tar al Senor

1 3 Entonces dijo I saías : Oye pues tú ahora oh

prosapia de Dav id : ¿Acaso os parece poco el hacer

agravio á los hombres, que osais tambien hacerle a

mi Dios ?
1 4 Por tanto el mismo Senor os dará la señal : sa

bed que una virgen con cebirá y parirá un hijo , y su
nombre será .Emmanuel, 6 D ios con nosotros .

1 5 Man teca y miel comerá , hasta que sepa dese
char lo malo y escoger lo bueno.

1 6 Porque antes que el ni no sepa desechar lo ma

1 Parece que Achaz respºndio con hipºcresía , y pºr
eso se indig nó Isaias contra él . N o quería renunciar á la
impiedad , la cual le hacia aborrecible Dios y á los

hombres .

2 Mal lh . 2—2. La palabra hebrea nn$s ¡
“
a lma sigui

fic a una donce lla v irgen nº c asada encerrada todavia en

el recintº de la casa de sus padres . El articulo que pre

cede á la palabra , indica una virgen ilustrey única : pues
tiene la fuerza de un pronombre demostrativº. Asi lº en

tendieron tambien los Setenta intérprete s , que eran he

breºs : asi el autor de la version cháldáica ; y asi tºdos

los R abinos mas sábios. Segun la frase hebrea et vocabitur ,

equivaleZá el crit ; y así podría traducirse, y será , estará,
D ios con nosotros . Véase N ombre.
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to , y escoger lo bueno , la tierra que tú detestas, será

desamparada de sus dos reyes.

1 7 Env iará el Señor , por medio del rey de los asy
rios

,
sobre ti , sobre tu pueblo , y sobre la casa de tu

padre tiempos tales y tan a ciag os , cuales no existie

ron desde el dia en que Ephraim se separó de Judá.

1 8 Y sucederá que en aquel dia el Señor dará un

si lbido á lºs pueblos que cubren como mºscas lo últi

mo de los rios del Egypto y a otros que armados de

saeta s , están como abejas en la tierra de Assur

1 9 y vendrán volando
, y posarán todas en las

cañadas de los torren tes , y en las aberturas de las

penas y en todos los matorrales y en todos los res

quicios.

20 En aquel dia el Senor pºr inedio de
'

una na

vaja alqui lada ,
esto es por medio de aquel los que

habitan en la otra parte del ri o Euphra tes pormedio

del rey de los asyrios racra toda s las cabezas el

vel lo de los pies y todas las barbas.

2 1 Y sucederá en aquel dia que un hombre criará
una vaca y dos ovejas
22 y por sobra de leche comerá manteca ; porque

manteca y miel comerá todo el que quedáre en el

pais
º

23 Y acaecerá en aquel dia , que todo lugar en

que an tes mil cepas valían mil monedas de plata no

producirá mas que espinas y zarzas.

Vease A guás .

2 Pºr haber quedado incultos los c ampo s .

Tom. IX .
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24 Entrarán en el con flechas y con arco , porque

malezas y espinas cubrirán toda aquella tierra.

25 Y todos losmontes que se cultivaban
'

con azada

y escardi llo , no t endrán ya para resguardo el terror

de las espinas y de las zarzas que los cercaban ; sino

que servirán para pasto de bueyes ,
y para majada de

los ganados.

CAPíTUL0 vm.

M anda - el Señor I saz
'

ae Que confirme con otra seña! la

p róxima destruccion de los reinos de Syria y de

J udá será a£ígada ; p ero despues
“

será libertada . La

exhor ta el P roc a que p onga la confianza en solo Dios ,

y no en medios ilícitos y profan os .

D íj ome mas el Señor : Toma un pergamino

grande y escribe en él en caracteres claros é inteli

gibles : Date priesa tomar los despojos apresúrate

a*coger la presa

2 Y tomé por testigos fieles de [o que escr ibía á

Urias sacerdote , y aZacharias hijo de Barachias ;
3 y cobabité con la profetisa mi esposa

º y el la

1 Esto significa el nombre del niño que ha de nacer .

2 Segun casi todos los santos P adres y muchºs exposi

to res esta profetisa en sentido espiritual , que parec e ser

aquí el princ ipal del escritor, significa la V irgen Mariá , de

la cual había de nacer el mm que se llamaríacon el n om

bre ya dicho . Véase lo que dice el Apóstol , Coloss . I l .

v . .l5
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4 8 ¡¡A Pn ornc ía DE
“

¡saías .

9 R eun ios oh pueblos y aven id —
que habeis de

ser; vencidos : vosotras todas _oh regiones las m
'

a s

remotas, escuchad : Armáos de corage ,
y seréis ven—3

oídas formáos en buen órden y seréis vencidas“:
1 0 haced planes, y serán desbaratados dad órde

'

nes , y no se ej ecutarán ; porque Dios está ' con nos

otros.

1 1 Pues esto me dij o el Señor cuando con
'

mano

poderosa me corrig ió advirtiéndome que
'

no
'

siguiese

los pasos de este pueblo : M im
1 2 no esteis diciendo : Consp1racion ; pues (jue

no habla de otra cosa este pueblo quede conspiracion :
antes bien no temais lo que tanto él teme ,

y no es

amilaneis.

1 3 Al Señor de los ej ércitos a él So lo glorificadz
'

él solo sea el que os haga temer y temblar . Y él será

el que os santiñque
º
.

1 4 Al paso que será piedra de tropiezo
3” y piedra

de escándalo para las dos
”

casas de Israél 4 y ? lazo
y ruina para los habitantes de Jerusalem.

1 Puede traduc irse j untar! vuestra s fuerzas que
;

pesar de eso serez
'

s vencidos . Usa el P rofeta de una espe

c ie de sarcasmº

2 0 el Santuario , ó el asilo vuestro .

3 Luc . I I . o 34 .
—R om. I X. 32 - I . P e! r. l l . v . 6 .

4 Las dos casas de I sraé l son los dos reinos en que

e staba dividida la nac ion hebrea . Y el P rofeta predice

que Jesu
-Christo , así como será la salud y sa

“

ntiíicacion
'

para los hij os de I sraél que le recibirán será para muchos

de e llos como piedra de e scándalo y ruina , especialmente

para los de Jerusalem . R om. I X . r . 32.
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1 5 Y muchísimos de el los tropezarán y caerán , y
se harán pedazos y se verán cog idos en el lazo ,

y

quedarán presos .

1 6 R ecoge ahora el testimon io sel la la ley pa;

ra mis discípulos .

i s 1 7 Yo s in embarg o tengo puesta mi esperanza
2

en el Señor que ha escondido su rostro de la casa

de Jacob y en esta esperanza perseveraré 3
.

1 8 V eisme aquí á mi y amis hij os que me dio

el Senor para que sirvan de señal y portento á Isra
él 4 de parte del Senor de los ej ércitos que habita
en el monte de Sion .

1 9 Q ue si os dij eren Consultad á los pythones

y á los adivinos 5 los cuales rechinan en sus eu

cantamien tos responded ¿Pues qué no ha de acu

dir el pueblo a su D ios? ¿A los muertos ha de re

curr ir para saber de los que v iven ?
20 A la Ley mas bien y al Arca san ta

,
es a don

de ha de recur r ir . Q ue si no hablaren con forme a lo

dicho no amanecerá para el los la luz del dia.

1 O profec ía que has escrito .

2 Esto lo dice I saias .

3 Véase Hebr . 31 1 . r . 13 .

4 Parece que habla todav ia I saias en persona de Chris to ,
el cual y sus Apóstoles y discípulos fueron si considera

dos como un objeto de desprecio y pues tos por blanco
de la ira de los judios c arnales y obs tinados pero real
mente fueron tambien un porte nto de caridad de humil
dad y pureza de v ida ,

como lo son todos los imitadores
de Christo .

5 Véase P y thon Adivina.



50 LA rn orsc í.x DE ISAIA S .

2 1 Y la luz pasará por su casa sin delenérse

y clips caerán por el suelo y tendrán hambre , y
cuando estén hambrientos, se enfurecerán ym

'

aldeci

rán a
'

su rey y á su Dios : y levantarán los
'

ojos

ácia arriba

22 y los baj arán acie tierra y no verán sino tri

bulacion ,
y tinieblas y abatimiento y angustia , y

lobreguez que los persigue , y no podrán por mas

que hagan librarse de su gran congoja.

CAPÍTULO 1x .

'

P rofecía del naczmze-n lo del M ekz
'

,av de su reino. Judá

sera
'

libertada del poder de los reyes de I srae
'

l y de Sy
ria ; de cuyos reinos , especia lmen te de I srael , se predí

cen la s díscordias y estragos .

_l Primeramente fue menos aflig ida la tierra de

Zabulon ,
y la tierra de Neph tal i

º y despues fue

gravemen te herida la costa del mar la Galilea de las

naciones , mas allá del Jordan .

2 El pueblo que andaba entre tin ieblas , vió una

gran luz : amaneció el dia a los que morabaa en la

sombría reg ion de la muerte.

1 El re lativo eam de la Vulgata se refiere á la casa de

J acob de que se habla en e l v . 17 .

2 Matlh . V v. 13 . Segun el estilo profé tica se pone el

pretérito por e l futurº. En estos territorios fue donde pre

dicó mucho tiempo Jesu—Christo y de donde escog ió los

mas de sus Apósto les .
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3 Multiplicaste la nacion
—

mas no aumentaste

la alegria. S in embarg o alegrarse han a lgun d ía de

lan te
-de ti como los que se alegran en la siega ó

como se huelgan los vencedores con el botín que

cog ieron
'

al repartirse los despojos .

4 Porque su pesado yugo y la vara que keria sus

espaldas ,
y el baston de su exactor ó tirano ,

tu

los hiciste pedazos , como en la jornada deMadian

5 Porque todo despoj o hec ho con v iolencia y tu

molto y los vestidos manchados de sangre serán que

medos y hechos pábulo del fuego .

6 Ahora que ha nacido un m avumr o para noso

tros 4 , y se nos ha dado un h ijo el cual l leva sobre

sus h ombros el principado ó la
'

divisa de rey y

tendrá por nombre el Admirable 5 , el
f

Consejero

1 Puede traducirse : Has ensa lzado . La voz mucho se

usa varias vec es e n la Escritura“

en lugar de g rande y

multip licar por engrandecer .

El ej us de la Vulgata se refiere al populus de l ve rso 2 .

3 Judio. VIII. v . 22. Cuando el M esías , llamado en

el 0. 3 . del cap . VIII. Cito p rzedare , arrebatará los des

poj os al demonio , se a lborotará el infierno y todos los
mandanos ; y por eso los judíos de R oma de c ían aS . Pa

blo que su doc trina ten ia con trar ios en todas p artes . Act .

XXVIII . v . 22. Melth . X. 34 .

4 Jesu—Christo , niño divino , que e l Padre e terno quiso

que entrase en la g loria por medio de la pasio n y muerte .

5 Ad mirable en su concepc ion , y nac
'

un iento de una

madre Virgen admirable en su v ida , milag ros y doctrina ;
en su pasion y muerte y resurreccion .
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Dios el F uerte Padre del sig lo ven idero
P rincipe de paz 3 .

7 Su imperio será amplificado y la paznotendrá
li n 4 : sentaráse sobre el sol io de Dav id y poseerá su
reino para afianzarle y consolidarle haciendo reinar

la equidad y la justicia desde ahora y para
"

siem

pre. El zolo del Señor de los ejércitos es el que hará

estas cosas .

8 Lanzó el Señor una palabra contra Jacob
,
y

cayó sobre Israél
9

“

Y lo echará de ver todo el pueblo de Ephraim
y los habi tantes de Samaria quienes con soberbia é

hinchazon de corazon andan diciendo :

1 0 Los edificios de ladri llo han sido arruinadospor

los enemig os ; mas nosotros ediñcarémos con piedras

de sillería cortaron los cabrah igos pero en su lu

gar sustituiremos cedros .

1 1 Entre tan to el Señor hará que los enemigos ( los

a syr íos) prevalezcan contra Basin , y reunirá despues

en tropel á los mismos enemigos con tra Ephraim

Ga l. I V. o . 4 .

R om. V . o . 14.

3 Ephes . I I . o . 18.
—R om. V. o . lº.

— P hilip . IV: o
'

. 7 .

— J oann . XIV. v . 27.

4 La paz divina que nos, traj o Jesu—Christo , permanecerá

para siempre aun en medio de las adicc iones y
“

to
'

rn
'

1eir

tos , por la v irtud de aque l que da a lj usto la victoria por

J esu Christo como dice el Apóstol .
5 J acob l srae

'

l e s lo mismo y aqui denota los judíos
del reino de Samaria ó de Ephraim .

5 I V. R eg . XVI . v . 9.

t
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1 2 á los. syros por el lado del Orien te , y á los

philistheos _por el de Occiden te zy l lenos de rabia de
vorarán á I sraél a pesar de todo esto no se retira su

furor sino que aun está levantado su brazo .

1 3 porque el pueblo no se ha convertido ácia

aquel que le hiere y no ha buscado al Señor de los
ejércitos
1 4 _y el Senor destrurirá en un solo dia la cabeza y

la cola, a los que obedecen sumz
'

sos como á los que

gobiernan .

1 5
' El anciano y el hombre respetable ese es

la cabeza; el profeta que vende embustes ese es la

cola.

1 6 Y tanto los que llaman b ienaventurado a este

pueblo seduciendole como los mismos queson lla
mados bienaventurados perecerán desgraciadamente.

1 7 Por esto no se enternecerá el Señor en favor de
los joven citos de ese pueb lo n i tendrá compas ion de

sus huérfanos ni de sus v iudas porque todoél es
hipócrita y malvado , y todas susb o

'

cas no hablan mas

que desatinos. Por todas estas cosassu furor no se

aplaca sino que aun está levantada sumano.

1 8 Pues
'

la impiedad se encendió cual fuegoque
devora las zarzas y las espinas y toma v igor en lo
mas espeso del bosque y se eleva en torbellinos de
humo densisimo .

1 9 La tierra está en la may or consternacion por

la ira del Señor de los ejércitos ; y el pueblo será co

mo cebo del fuego el hombre no perdonará á su pro

pio hermario .



LA rnornoís me matas .

20 Y volveráse á la derecha para devorarlo aaa ,

y aun tendrá hambre ; y comerá man to ha lle la ¡z
'

quierda, y tampoco podrá saciarse ": cadaºnno dev
'

o

rará la carnada su
'

mismo brazo Manassés
'

devad ará

á Ephraim,
y Ephraim á Manassés luego ambos se

unirán co
'

ntra Judá.

2 1 A pesar de todas estas cosas no está aplacada la
ira dei Señor

'

sino que aún
'

está levantado su brazo .

CAPÍTULO x .

¡Desdíchado
'

s aquellos que hace
'

n

'

ley
'

es inj ustas, y op rimen

a l p obre, y á la viuda ! I saías p redice la humillacioñde

Sennaché
'

rib; consuela I sraél —le promete qúe los

restos de este pueblo al j in s e convertirán .

1 ¡Ay de aquellos que establecen leyes in icuas, y
escriben continuamente Sen teneza s de inj usticia
2 para ºprimir los pobres en juicio,y hacer vio

lencia á los desval idosdemi pueblo , para devorar cual

presa a las viudas, y saquear á los huérfanos !
3 Qué haréis en el dia en que se os tomará resi

dencia,
'

y en la calamidad que viene amenazando de

lejos ? ¿A quién acudiréis para que os ayude ? ¿y en
dónde dejaréis , de que servirá vuestra grandeza,
4 para no doblar la cerviz á la cadena on lr e los os

cla vos , y no caer entre los muertos ? A pesarlde todas

1 Es una pintura de la hambre rabiosa de una fiera que
entra en un rebaño .

O parentela .
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.das sus…,obras en el mon te de Sion , y en Jerusalem,

él mismo tomará residencia de las empresas del alt im

corazon del rey asyrio , y de la j actan cía ,
de sus alti

vos ojos r

… 1 3 …Ya que ha dicho : Con el poder de mi
'

mano

hice
__lo . ,que h ice , y con mi sabiduría lo traze; y :he

mudado
.
los , limites de los pueb los , y despoj ado sus

principes y con ,
el poder que tengo , lie derribado á

los que estaban en altos puestos
1 4 y. el poderío de los pueblos fue respecto de mi

valor como una -nidada de pajarillos ; y» como se re

cogen det nido los huevos
-

que han sido abandonados,

así reun i yo bajo mi poder toda la tierra, y no hubo

quien mov iese una ala
, n i abriese el pico ,

-n i p iase.

'

—1 5 ¿Pero y por :ven tura se gloríará la segur con tra

el que corta con ella, o se ensoberhecerá la sierra con

tra el que la mueve ? E so es como si se levant ase la
vara contra el que la maneja, ó se envanecíese el bas
ton

, que al cabo no es mas que un palo .

1 6 Por esto el soberano Señor de los
'

ejércitos en
v íará la extenuacion á sus robustos guerreros , y

”

ar

derá debaj o
'

de.sus galas una 00mo hoguera de fuego

que los consuma.

1 7 Y la Luz de I sraél será el fuego , y su San to la
i

1 I V. R ey,. XIX. V,e
'

ase c. XXXVII v .

¡36. D ios

se s irvió del rey de los asyrios como de un instrumento pa»

ra c astigar alos judios ; pero despues hizo lo que con todos

los soberbios
,
esto es , le,des tnuyó y aniquiló r
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l lama con que se encenderán y arderán las espinas y

las zarzas deAssur en un solo dia.

1 8 Y la gloria de este bosque y de este Carmelo

será consumida en cuerpo y alma, y él ( Sennachém
'

b )
huírá azorado.

1 9 Y los árboles que de esta selva quedaren , _se

podrán contar por su corto número , y un Il a podrá

formar la l ista de el los.

20 Y en tónces será cuando los que quedaren de

I sraél ,y los de la casa de Jacob que habrán escapado

no volverán á fiarse en el que los h iere sino que sin

ceramente se apoyarán en el Señor el San to de Israél .

2 1 Los residuos de Jacob ,
los residuos digo , se

convertirán al Dios fuerte.

22 Porque aun cuando tu pueblo oh I sraél _fuese

como la arena del mar , solamen te los restos_de él se

convertirán pero los restos que se salvaremde la des

trucciop rehosarán en j usticia º

23 , Porque destrucc ion y diminucion 3 hará el

Señor Dios de los ejércitos en toda la tierra de

24 Por tanto esto dice
"

el Señor Dios de los ejer

0 lugar dichoso. Véase Carmelo . Todo es to a lude al

destroza y mortandad que “
hizo el_ánge l . I Y. R eg . XIX.

35 .

_
Vease

I V. R
_
eg . XVIII. v . 12.

— ÍI P ar. XXX:El
Apósto l c ita este lugar s

egu
n se :leeen la version de los

Setenta .

11

3 R om. IX.
— I raias Xi . r . I I .

6
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cites Pueblo mio , que habitas en Sion , no tengas

miedo del asyrio erte sacudirá con la vara , y alzará
contra ti su baston desde él camino que va Egyp

to

25 Pero dentro de poco , muy en breve , mi enojo
y mi furor provocado por sus maldades l legará a su

cobb o

26 Y el Señor Dios de los ejércitos levantará con

tra ei asyrio su brazo y hará en él el estrago que hizo

en los madian itas en la peña de Oreb ; y así como

a teá su vara sobre el Mar roj o ,
dei

“
mismo modo la

alzará sobre el camino de Egypto 4 .

27 Y en aquel d iax s
'

erá quitado de encima
—

de tus

hombros el peso de Assur ,
y su yugo de

'

tu
'

cerviz y

pudriráse el yugo
5
por la a bundancia del aceite º

28 Llegará el rey de Asy r ia hasta Aiath , pasará

aMagran en Machmas depositará su bagagé.

29 Pasarán amarchas forzadas ,díeíanda : EnGa

baath plantaremos nuestros reales Rama está sobre

Hebraísmo, que equi vale como en otro tiempo lo hizo

e l Egyp to .

2 El re lativo eorum es tá en lugar de ej us, refiriéndose á
los asyrios , á A ssur.

3 O

4 Judío. VI I . v . 95 . Despues c . XXXVII. v . 37.

5 O quedará destruidº.

6 De la misericordia divina
“

. Asi lo entendió S. Gerón i
'

m¿. Y la libertad del yugo de los ásyrios simbolizaba nues
tra libertad de la esclavitud del demonio por los méritos
de Jesu Christo .
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saltada Gabaath la de Saul huye p rccz
'

pz
'

tadamen te .

30 Esfuerza tu grito oh ciudad de Gal l im
,
mira

por ti , oh Laisa ;
º

y tutambien probrecita Anathoth .

3 1 Lo s de Medemena escaparon esforzáos mo

radores de Gebim.

32 Aun falta un dia para llegar á hacer alto en

N obe .

º
desde ah: levantará Senn achér íb

'

eu mano en

ademán de amenaza contra el monte de
'

la h ija de
Sion , contra el collado de Jerusalem.

33 P ero heaquí Que el soberano Señor de los ejer

citos estrellará con ímpetu el vaso de tierra ; y los de
agigantada estatura serán desj arretados y los subli

mes serán abatido s.

34 Y la —espesura del bosque será cortada con el

h ierro , y caerá el Líbano con sus altos cedros .

l 0 donde tuvo Saúl en otro tiempo su residenc ia.

2 D esde N obe , según dice S . Gerónimo , se v eia ya el

monte Sion , en que estaba Jerusalem.

3 O la multitud de soldados . Se compara e l ejérc ito de
Sennacherib áun gran bosque , y sus capitanes á. los árboles
¡nas grandes . Y por el Libano y sus altos cedros puede eu
tenderse el imperio de los asyrios y sus principes
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CAPÍTULO xr.

P rofetíza la venida de l M esías en ; carne humana , y su exal

tacíon ; la conversion de los gentiles, v y .la de los da

1 Y saldrá uri renuevo del tronco
'

de Jesse y de
su raíz se elevará una flor 2

.

2 Y reposará sobre él el Espíritu
*

del Señor, espi
ritu: de sabiduría y de entendimiento ,e spiritu

“

de

con sejo y de fortaleza , espíritu de ciencia , y de

p iedad ;
3 y estará lleno del e5píritu del temo

'

r del …Senor .

El no juzgará por to que aparece ei teriormenté á la

v ista n i condenará solo por lo que se oye decir ;
4 sino que juzgará á los pobres con justicia , y

tomará con rectitud la defen sa de los humi ldes de la

tierra ,
y á la tierrár la

“

heiirá con la ' vara de su

boca , y con el al iento de sus labios dará mfíerte al

inip_io
3

.

5 Y el cingq de sus lomos s erá la justicia ,
y

la fé el¿cinturon con que se ceñirá su … cuerpo . J ?—m

Jesse era padre de D avid.

2 A ct. XIII. 23 . Todo lo que sigue , debe entenderse

de Jesu—Christo . Y no solamente lo entienden de él todos

los Padres y expositores , s ino aun los antiguos R abinos, y
muchos de los modernos . D onde la Vulga ta dice j ios , en e l
hebreo se lee 1 33 hetser, p impollo ; por e sto , diceíS . Ge

rónimo , se llamó Chris to N azareno . Véase N azareno .

3 I I . Thes . I I . o . 8 .
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¿n o Habítará el lobo juntamen te con 'el corderó ,
y

el tigre , estará echado -junto al cabrito '

el becerro
'

,

el leon y la oveja audarán jun tos y un n iño peque
… lo será su pas tor .

7 El becerro y el oso irán á los mismos pastos y
estarán echadas en un mismo sitio sus crias y el leon
comeré paja como el buey
8 y el ma c que aun mama , estará jugando en el

agujero de un áspid ; y el recien destetadd meterá la

mano en la madriguera del basi lisco
9 El los no dañarán ni matarán en todo mi mon te

san to : porque el conocimien to del Señor l lenará la
tierra

, como las aguas l lenan el mar .

. 1 0 En aquel dia el renuevo de la raíz de Jesse
,

que está puesto como señal estandarte de sa lud

para dos .pueblos , será invocado de las naciones
y su sepulcro será g lorioso

º

1 Despues LX V. v . 25 .
— I ¡uc . X. o . 19. Es ona herm

'

osa

pintura de lo que había de suceder al reun irse en una mis

ma Ig lesia tanta diversidad de pueblos y nac iones y hom

bres de tan diversos humores : unos fuertes y belicosos co
mo leones , otros apac ible s y sencillos como corderos, etc . ,

y que todos apesar de tan dis tintos y con trarios gen ios ,
habían de formar un solo corazon y una sola alma

,
reunidos

en la , I g lesia .

"2 R om. XV. lº. E levado el estandarte de la Cruz ;
acudirán á alistarse las nac iones mas lejanas . J oana . XI I

v . 31 . Aun ahora se cumple esta profecia en los san tos

l ugares de Jerusalem vis itados desde los primeros tiem

pos de la Ig lesia por reyes , sábios, potentados y gentes de

todo el orbe .
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1 1 Y en aquel dia extenderá el Señor nueva

mente su mano para atraer los restos de su pueblo

que quedaren entre los asyrios , y en el Egypto y

en Phetros y en Etiºpía, y en Elam y en Sennaar ,
y en Emath ,

y en las is las del mar .

1 2 Y enarbolará un estandarte entre las na

ciones , y reun irá los fug itivos de I sraé l , y reco

gerá los d ispersos de Judá de los cuatro puntos

de la tierra.

b1 3 Y será quitadº el cisma de Ephraim , serán

destruidos los enemigos de Judá. Ephraim no ten

drá envidia a Judá ,
y Judá no hará

-

la guerra

Ephraim.

1 4 Y velarán j untos echarse encima de los

philisteos por la parte del mar , y harán tambien
su botín de los hijos del Oriente. La ldumea y
los moabitas muy presto serán presa de sus

“

manos ,

y prestarán les obediencia los hijos de Ammon .

1 5 El Señor secará la lengua del mar de Egypto ,
y extenderá sumano sobre el rio º con su immtuo
so viento , y le herirá en sus s iete bocas , de modo

que se pueda pasar sin deseaizarse.

1 6 Y quedará libre paso 51 los restos de mi pue

blo que hubieren dej ado vivos los asyrios así como

le tuvo Israé l en aquel dia en que salió de la tierra
de Egypto .

M anife sta rá su poder.

2 Sobre e l N ilo y sus becas ; 6 sobre el Euphrates y sus
canales .
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6 Salta de gozo y en tona himnos de alabanza , casa

de Sion pues qUe se muestra grande en medio de

ti el Santo de I sraél .
¡f s . h

'

3

CAPÍTULO x… .

Baby lonía será arrumada por los mudos .

l Duro anuncio contra Babylon ia ºrevelado
'

á

Isaías, h ijo de Amós.

S obre el monte cubiertode tin ieblas .
2

plantad el

estandarte,
"

alzad la voz, tended la mano,y
'

éntren í l oºs

caudillos por las puertas.

¡H

3 Yo … he dado mis órdenes alos que ten

go preven idos, he llamado en mi ira amis campeones

l lenos de alborozo por defender mi gloria .

“
4 Algazara de mucho gentío sobre las montañas,

como de pueblos numerosos voces de alarma de príri
'

cipes y de naciones reunidas 1 . El Señor de los ejer
c ites ha dado sus.órdenes, ó

"

pasado rev ista á la he

l icosa milicia,

l Hab_la aquí con la i g lesia en medio de la que reside

Jesu Christo , el San to de los santos , el San to por exc e

lencia. v

1 2 ¡En estilo figurado se llama Babylonia montaña , por

razon de la e levac ion y g randeza de sus edific ios , palac ios

y murallas ; y _cubier la demabes , aludiendo . á su , nombr&
s ig nifi ca confuszon , ó el causa de los vapores del Eu.

phrates ,
simbolo de las e spesas tinieblas de la idolatría .

3 De los ej ércitos de Dar
'

¡o y Gym. e. $
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5 la cual viene .
de paises remotos desde el cabo del

mundo : el Señor y los instrumentos de su ira v iene n

para dejar desierta toda la tierra

6 Esforzad los aul l idos, porque cercano está el dia

del Señor la desolacion
, 5erá_ como de la terr ible ma

no del Senºr.

7 Por esto todos los brazos perderán su vigor y

energia , y todos los corazones de los hombres desfa

llecerán ,

S y serán quebran tados . Se verán ag itados de tor

mentos y do lores, y gemirán como muger que está de

parto : cada uno quedará atón ito mirando asu vecino

sus rostros se pondrán secos y denegridos.

9 Mirad que va a lleg ar el dia del Señor, dia horro

roso y lleno de indignacion ,
y de ira, y de furor, para

convertir en un desierto la tierra, y borrar de ella a
los pecadores .

1 0 Porque las mas resplandecientes estrellas del

cielo no despedirán la luz acostumbrada : se oscure

cerá el sol al nacer y la luna no alumbrará con su

luz º

1 1 Y castigaré la tierra por sus maldades ; y á los

impíos por su in iquidad ; y pondré fin a la soberbia

O pais sujeto al Babylonia .

2 Ezech . XXXII. v . 7.
—Joel . I I . lº. lº.

— I I I . v . 15

1Uatlh . XXIV v . 29.
— Mar c . XIII. v . 24 .

-Luc. XXI.

v . 25 . De esta s e xpresiones ñg uradas se sirv en los P rofe tas

para denotar e xtrema miseria ; y de la misma manera las

que siguen son para ponderar la terr ible venganza que

quiere tomar Dios de una nac ion .
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de los inñeles, y abatiré . la a rrogancia de los fuertes .

1 2 ¡ El hombre será : mas apreciado que el oro,
"

1

mas que el oro acendrado.

1 3 Desconcertaré*amas de esto el cielo, y se tho
verá de susl quicios la tierra por cuanto esta

lairadb

el Señor de los ejércitos , y porque es el —
'

dia de su ¡ra

y de su furor .

1 4 Y ebharán huir como gamos fy serán como
ovejas que no hay quien las recoja volveráse

'

cada

uno a su pueblo , y cada uno huirá á su tierra.

1 5 T odo el que se encuentre en la ciudad será

muerto y cuan tos acudan asu 5000rro
'

, perecerán
'

al

j ito de la espada.

1 6 Sus n iños serán estrellados delante de sus oj os ,
saqueadas su

'

s casas, y forzadas susmugares
1 7 He aqui que yo levantará contra ellos

"

alosme

dos , los cuales no buscarán plata, n i querrán oro ,

1 8 sino que matar
'

án saetams a los n iños ; y no
tendrán compasión de las mugeres embarazadas, n i

pei
ºdonarán sus hij itos.

1 9 Y aquellafamosa Babylon ia
, g loriosa entre los

dema s reinos , de la que tan to se vanagloriaban los
cháldeos , sera, como Sodoma y Gomorrha, arruinada

por el Señor.

20 Nunca jamás será habitada º n i reediñcada por

P s . CXXXVI. 9.

2 Como antes era .
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los sig los de los siglos ni aun el árabe plan tará al lí

sus tiendas, n i harán en ella majada lo s pastores .

2 1 Sino que se guarecerán allí las fieras , y sus ca

sas estarán llenas de dragones, y alli habitarán los

avestruces, y alli retozarán los sá tír os peludos
º

.

22 Y entre las ruinas de sus palacios resonarán

los ecos de los buhos , y cantarán las sirenas en

aquellos lugares que fueron consagrados al deleite

CAP ÍTULO XIV .

P rofetiza I saías la vuelta del pueblo de l cautiverio de Ba

bylon ia la ruina de este imp erio la mortandad de los

asyri os, la derrota de los philistheos p or Ezechia s .

Próximo está a l legar este su tiempo y sus dias

no están remotos . Porque a lfin elSeñor tendrá com

pasion deJacob , y todavía escogerá algun os de Israél ,
y hará que reposan en su nativo suelo. J untaráse

con estos el extrangero y se incorporará con la casa

de Jacob .

2 Y los pueblos los hospedarán y los acompaña
rán asu pais ; y la casa de Israel los poseerá , en la

_Apoc . v . 2.

2 Véase c . XXXIV. v . 14 . y la nota .

3 La v oz hebrea D
'

JD Thanim pmpiamente signiñca

no Sirena , sino un monstruo cualquiera la Sirena es mons

truo marino , y Babylonia no es puerto de mar ; y así san

G erónimo opina que aquí se habla de un monstruo terres
tre . Poreso aquí se traduc iria mejor: y

'

: e oirán cántico: co

mo de Sirenas en aquellos sitios consagrado: al dekíí e.
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tierra del Señor para siervos y siervas' ; y quedarán
cautivos los que los habian cautivado y súbditos sus
opresores.

3 ,Y en aquel tiempo cuando te sea =dado por D ios
el respirar de tus trabaj os , y de tu opresion ,

'

y de la

dura esclavitud á que estuviste sujeto
4 te servirás de este cántico contra el rey deBaby

lon ia y dirás ¿Cómo es que no parece ya el caracter

y que cesó el tributo ?

5 El Señor ha hecho p edazosel cetro de los impíos ,
la vara de los que dominaban ;

*

6 al que indignado azotaba á los pueblos haciendo
les llagas incurables y tiran izaba furiosam

'

ente las

naciones y las maltrataba con crueldad.

7 Toda la tierra º está en silencio y en paz y
se huelga ,

y regocija
8 hasta los abetos y cedros del Líbano se divierten

á costa tuya.
- Desde que tú feneciste ,

' ld íeeñ ; nadie

sube cortamos.

9 El infierno allá bajo se conmovro tu l legada
al encuentro tuyo env ió los g igantes levantár

'

onse de

sus tronos todos los príncipes de la tierra ,
todos los

príncipes de las naciones
3

.

1 I . E sd. 1 1 . v . 65 .
-Eo XXI. v 6

2 A vasallada por él: e
” º

3 Se usa aqui de una ñgura uretórica,tporla cua l sei con
side ran los reyes muertos '

como revestidos aun de su [dign i

dad y que van á 'visitar á otr0 '

principe que ha sido y en

c ido en un combate .
f
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1 0 Todos, dirig iéndote la palabra, te dirán : ¡Con

que tú tambien has sido herido como nosotros , y a

nosotros has sido hecho semejante !

1 1 Tu soberbia ha sido abatida hasta los intiernos ,
tendido yace por el suelo tu cadáver tendrás por col

chon la podredumbre ,
y tu cubierta serán los gusa

1 2 ¿Cómo caiste del cielo oh lucero ,
tú que tanto

brillabas por la mañana ? ¿Cómo fuiste precipitado

por tierra , tú que has sido la ruina de las naciones ?

1 3 Tú que dec ias en tu corazon Escalaré el

cielo ! sobre las estrellas de Dios !evantaré mi trono

sentaréme sobre el Monte del testamento s ituado al

lado del Septentrion :

1 4 sobmpuj aré la
-

altura de las nubes , semejante
seré al Altísimo .

1 5 Pero tú has sido precipitado al infierno , a la

mas honda mazmorra .

16 Los que te vieren ,
se incl in arán tí

, y te con
templarán . ¿Y es este , d irán , aquel hombre que albo
retó la tierra que hizo estremecer los reinos

1 7 el que dejó desierto el mundo , y asoló las

ciudades y no abrió j amás i a cárcel a sus prisions
ros ?

1 8 Todos tos reyes de las naciones todosmuri eron

1 A lude a la ca ida de Luc ifer ; y de un modo semej ante
habló Jesu-Christo . Luc . X . 18. A Lucifer imitaron en

su orgullo N abucb6donosor (Judi/h . I I I v . Balthasar ,
y otros reyes de las naciones .
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y _]iter0n en terrados con g loria cada cual descansa
en el sepulcro de su familia .

19 M as tú has sido arrojado léj os de tu sepulcro
como. un tronco inútil é inmundo y con fundido como

podrido cadáver ,
con los que fueron muertos a cu

chill0 y descendieron lo mas hondo de la fosa .

20 Tú no has de tener consorcio con el los, n i aun
en lla sepultura porque has . destruido tu pais has

hecho perecer a tu pueblo . N o —
se conservará la me

moria de la raza de los malhechores.

2 1 P reparáos á dar la muerte á sus h ijos por la

mrqurdad de sus padres pues no crecerán n i here

darán la tierra n i llenarán de ciudades la superñcie

del mundo .

22 Porque yo me levan taré con tra ellos ,
dice el

”

S eñor de los ejércitos ; y destruirá el nombre de Ba

bylon ia y los residuos , y el retoño y toda su raza,

dice el Señor .

23 -Y
,
la reduciré á man ida de erizos y lagunas

de aguas estancadas y la barreré con escoba devas
—tadora dice el Señor de los ejércitos.

2 4 Juro el Señor de los ejércitos diciendo Como

-

'

lo
, pensé así será y como lo traze en mi _mente
25 asi sucederá destruiré al asyrio en mi tierra

y sobre _mis mon tcs i le hollaré con lo cual será qui

tedo a Israél el yug o ,
y de sus hombros el peso de

aquel op resor .

96 Es to es lo que he pen sado y résnelto tocante á

1 0 pompa fúnebre .
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n s . i sAíAs .

las naciones ? Q ue el Señor es el que fundó Sion
,

y que en él esperan los humildes de su pueblo .

CAPÍTULO xv .

Vatíc ina I saías las ca iamidas que padecera
'

n lºs moabílas ;
de los cuales muestra compadeceme.

1 Duró '

áníib cio contra Moab Porque en

“

una

noche fue Ar su cap ital asblada Moab ha enmude

cido porqué en una noche fue aterrada la murallaa

há enmudecido Mosh.

2 Ha subido la casa rea l y toda Dibon á los luga
res elev:idos para llorar sobre N abo 3 y sobre Me
dabá : Moab ha dado g randes aul lidos. Calvas pela

das se ven todas las cabezas , y raídas todas las barbas“,
en seña l de luto.

3 Añdaii por sus calles vestidos de saco : sobre

sus terradóé y por sus plazas solo se oyen aullidos
acompañados de lágrimas .

l Jerem. XLVIII.

"

Esta profecia contra M oab s igue

hasta el capítulo XVI I ; y parece que tiene re lacion con

lo que se dice I V. R eg . XVII. v . 5 . El pais que recorrió

Salmanazar al rededor de Samaria antes de ponerle sitio

era de los moábitas .

2 En hebreo el muro se llama' '

1 *P
K ir, que es sinó

n imo dé Ar .

3 En la ciudad de N abo estaba el famoso idolo Ckámos .

Véase Chantos.

4 Jerem. XLVIII. v . 37 -Ezerh . VI I . 0 18. I . Esd .

I X . v . 3 . Véase Cabel los , Saco .
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4 Hesebon y Bles le darán grandes gritos : hasta en
Jasa se ha oído la voz de el los á vista de este espec

táculo aullarán los mismos guerreros de Moab el

alma de cada uno de ellos lamentará sobre su propia
suerte.

5 Mi corazon dará suspiros por Moab sus soste

nedores huirán hasta Segor, ciudadfiaerte , cual nov i
lla de tres años Por la cuesta de Luith subirá cada

uno l lorando, y por el camino de 0rouiam irán dando

gritos de quebran to .

6 Las excelentes aguas de N emrim serán abando

nadas ó descuidadas : por lo que se seco la yerba,

marchitáronse todos los retoños pereció todo verdor .

7 Serán v isitados 6 ca stig ados á proporcion de la

gravedad de sus maldades al torrente de los sauces

serán conducidos.
8 Los gritos se oyeron en contorno por todos los

confines de Moab. Hasta Gal l im lleg aron sus aulli

dos y sus clamores hasta el pozo de Elim.

9 Porque las aguas deDibon llenas están de sangre
de moabz

'

tas : pues haré ven ir Sobre Dibon un a

crecentamiento de desg rac ias y con tra los que há

brán escapado de Moab ó quedádose en el pais,
enviaré leones.

El hebreo : mi corazon c lamará como una nova de

tres años .

3 Junto Babylonia. P s . CXXXVI. tº .

'2.
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CAPÍTULO XVI .

R aega D ios que envíe el Cordero dominador de la tierra ,

esta es, el Mes ías . M oab es castigado p or su inflexible so

berbía.

1 Envía, oh Señor, el Cordero dominador ó
_
sobc

r ana de la tierra, desde la Peña del desierto
'

almonte

de la hija de Sion º
.

2 ¡Mas ag
!
sucederá que las hijas de Moab , en

el pozo del Ainon se hallarán como una ave
'

que

huye esp an tada , y como po l litos que saltan fuera del
n ido.

3 Aconséj ate , consulta el caso haz s ombra ¿“os

que huy en ; de modo que se oculten en medio del

dia como en una oscura noche esconde alos fugiti
vos , y no en tregues a levosamen te a

' los is rael ita s que
andan erran tes .

—I En la Arabia P elrea .

2 0 de J erusa lem. En e l sentido espiritual se habla [de
'

1

Jesu—Christo que debia descender de R a th , natural de
P etra , capital de los moabites , l lamada por antonomasia
Ar ( esto es ciudad) en e l v erso 1 del cap .

¡

anterior; la

cual habiendo casado con 3 002
,
fue madre de Obed

'

y

asi abue la de David y del M esías . El pais de M oab abun

daba mucho en rebaños de suerte que pagaba al rey cada

ano por tributo c ien mil corderos y c ien mil c arneros . I V.

“

R eg . III. o . 4 . A es to a ludiria e l Profeta rogando al Señor

q ue en vez de aquel tributo de corderos en v
'

iase á Sionel

Cordero de Dios , que quita los pecados de l mundo y ha

de ser el rey y el pastor de todas las g entes .
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4 Hospeda jun to
'

a ti mis hij os fug itivos . Sé tú
,

oh Moab , su asilo contra el devastador , porque como

el polvo está y a desvanecido ; feneció '

por j ín aquel

desdichado a terrado está el que hallaba la tierra .

5 -Y fundarse ha un trono sobre la misericordia ,

y sentaráse en él en la casa de D avid un juez recto
'

y

zeloso de la justicia el cual dará acada uno con prod

ti lud aquel lo que es justo .

6 Hemos oido hablar de la soberbia de Moab el

es orgul loso en extremo su soberbia , suarrogancia

y su impetuosidad exceden mucho a sus fuerzas

7 Por esto Moab aul lará con tra Moab , todos sus

moradores prorumpirán en aullidos. A los quese j as—
º

tan de tener sus mural las de ladri l lo cocido al fue

go ó inexpugnables ,
d esos anunciadles sus calami

dades.

8 Porque los arrabales deHesebon están y a desier

tos , y talada ha sido por los príncipes de las na í

ciones la viña ó pa is de Sabama , cuyos sarmien tos º

han ido á parar hasta Jazer í anduvieron erran tes por

el desierto y los pocos mugrones que quedaron -

pa
i

saron á la otra parte del ¡p ar.

9 Por tanto mezclaré mis lágrimas con las de Ja
zer l loraré p or la v iña de Sabama te bañaré tóda

con mis lág rimas oh Hesebon á ti tambien oh 12

tes is : porque v ino la irrupcion y se acabó la alga

l J erem. XLVIII.

“
2 Esto es , los habita ntes de b

'

abama .
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zara de los que pisan las vendimias y tri llan las mie
ses

1 0 Y huirá º del Carmelo la alegría y regocijo , y

ya no habrá mas fiesta ni alborozo en las v iñas ; y el

que soliae xprimir el v ino en la prensa no le expri

mirá mas : y no se
'

oirán ya las canóiones de lºs que

pisan en el lagar.

1 1 Por esto mi vientre y mis en trana8 resonarán

cual cílara de lúgubre son ido por los infortunios de
Moab y por la ruina de la_fixer te mural la de ladri llo
cocido al fuego.

1 2 Y sucederá que cuando Moab esté cansado de

acudir á sus lugares altos 3 , entrará en sus santuarios“

para orar pero no podra tampoco conseguir n ada .

1 3 Estazes la palabra que tiempo há habló el

Señor relativamen te Moab

1 4 Y lo que ahora dice el Señor, es Dentro de
tres años cabales como años de jornalero será qui

tada á Moab la g loria de todo su numeroso pueblo
º
,

y pocos quedarán de él
,
y estos pequeños y nada

robustos.

Tal es el sentido que
'

se Ve en el texto hebreo .

De tu pais fértil como el Carme lo .

3 Para pedir auxilio á los ídolos .

4 D en los otros templos suyos .

5 Amós o. II .

6 Dentro de tre s años recibirá Moab el castigo
abominac iones
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P rofecía de la ruina de Damas co y de su reino asinusmo

del de las diez tribus promete I saías que quedarían a l

gunas _relz
'

quias de ella s , que se conver lhºian
-

despues al

Señor . Anuncia el estrago que haría el A ngel en el ej e
'

r

cíto de los asyr íos .

l Duro anuncio contra Damasco He aquí que

Damasco dejará de ser ciudad y parará en un mon

ton de piedras , en un edificio arruinado .

2 Las ciudades de Amor serán abandonadas alos

ganados , que tendrán allí sus apriscos ; y no habrá

quien los espan ta.

'

3 Y Ephraim perderá su soston y se acabará el

reinode Damasco y será de los restos de la Syria lo

que de los hijos gloriosos de I sraél perecei
ºáñ

,
dice

el Señor de los ejércitos .

4 Pues en aquel dia se march itará la g loria de la

casa de Jacob y desaparecerá la gqrdura de su carne.

5 Y
"

sucederá como cuando uno en la siega reune

las espigas que quedaron y las coge con su mano ;

6 como el que las rebusca en el val le de R aphaim.

6 Y solo quedará de él º como uno que otro racimo

de rebusca y como de5pues de sacudido el olivo que

dan dos o tres aceitunas en la punta de una rama ó

1 Damasco era la capita l de la Sy ria y asi esta prºfe
c ía se dirige todo el re ino . Véase I V. R eg . XVI. v . 9 .

2 Solo quedará de la descendenc ia de Jacob , esto es ,

del reino de Samaria 6 de las diez tribus .
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bien cuatro 6 cinco en lo alto de la rama fructífera

dice el Señor Diosde I sraél.

7 Eu aquel dia se humi llara el hombre delante de

suHacedor , _y sus oyes sevolverán amirar al San to
deIsraél ;
8

,
y_no se postrará an te los altares que fueron obra

de sus manos y no hará caso alguno
“

de los bosques

y templos de los ídolos que por él fueron
¡

construi
dos

9 En aquel dia seran abandonadas sus ciudades

fortificadas , como lo fueron los arados y las mieses a
la llegadade los hijos de Israél 2

; del mismo modo

serás tú
, oh Samaria desamparada.

1 0 Por cuan to olvidaste á Dios tu salvador, y no
te acordaste de tu poderoso defen sor : por esto plan
tarás planta buena ,

y sembraras simiente , que ser virá

para una g en te extrana.

1 Y de aquello que tú plantaste, sal io uva silvestre ,
y temprano tlorecro_tu simien te ; p ero te es arrebatada
la mies cuando

.

debia recogerse lo cual te causará
una gran pena.

1 2 ¡Ay de la muchedumbre de esos pueblos ,

mej an tes las innumerables olas delmar embravecido ,

1 Todo esto sucedio por la exhortacion del piadoso rey

E zechias , I I . P ar. XXX, XXXI. y sobre todo cuando
“

e l Evangelio fue anunciado por lds
m

Apóstoles ; y tendrá su
perfecto cumplimiento , cuando al fin de los sig los s e con

ve
'

rtirá al Señor el pueblo de Israél .
2 Cuando huían aterrorizados los chánaneos .

“
…l os . I I .

v . 9. V . v . 1 .
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gano , ala nac ion que espera, y entre tan to es hol lada,
cuya tierra se van comiendo los rios.

3 Habitadores todos del mundo vosotros los que

estais
'

de asiento en el país , cuando fuere alzado el

estandarte sobre los montes , vosotros lo veréis y
oiré is el moco son ido de la trompeta.

4 Porque hé aquí lo que el Señor me di ce Yo me“

estaré tran quilo y lo contemplaré desdemi asie
'

nto

como se ve la clara luz delmedio dia y será al modo

que una nube de rocío en el tiempo de la cosecha

5 Ya que todo él esto es
,
el poder de los en emigos ,

antes de la mies
'

se ha ido en flor, y todo brotará antes

de sazou , y sus tallos serán cortados con la podadera,

y lo que quedáre , será tronchado y arrojado .

6 Y serán abandonados aun mismo tiempo
º a

las aves montaraces, y a las bestias de latierra ; y
todo el verano estarán las aves sobre ellos y sobre él

invernarán todas las bestias de la t ierra 4

I En efec to , les parece á muchos que no e s Diºs e l que

obra , cuando sé sirve de las intrigas y violencias de los

hombres para castigar á lo s que lo merecen . Y los peca

dores suelen atribuir su cas tigo , no á Dios , sino
'

única

mente á los hombres ; en vez de mi rar la mano v engadora

de D ios , q ue se sirve como de instrumento de la ma lic ia
y prepoten cia de lo s malvados .

2 Ei cumplimieato de mi palabra refoeilará mis sier

vos como e l fresco rocío á lo s s egadores .

3 Los c adáveres de los enemigo s , o del ej érc ito de
Sennaché rib .

4 Será tan grande la mortandad , que los cadáveres

bastarán para a limentar
'

á las aves y fieras s ilvestres du
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7 En aquel tiempo el pueblo d ividido y despe
dazado , el pueblo formidab le mas que otro alguno
la nacion que espera y mas espera y es en tretan to
hol lada (cuya tierra está desmoronada por los rios)
l levará ofrendas al Señor de los ejércitos que res ide

en el lug ar donde se invoca el nombre del mismo

Senor de los ejércitos , en el monte de Sion .

CAPÍTULO XIX .

_P rofecía con tra el Egypto : del cua l , y otros pueblos

gentiles anuncia que serán llamados a
'

la sa lud eterna .

l Duro anuncio contra el Egypto . Hé aquí que el

Señor montará sobre una nube ligera
º

,
y entrará en

Egypto , y á su presen cia se con turbarán los ídolos de

Egypto y el corazon de Egypto se repudrirá en su

pecho .

rante todo el otoño é invierno . Véase
'

I I . P ar. XXXII.

v . 23 .

1 Cumphose esta prºfec ia cuando el Egypto ofrec¡o

Dios tanta multitud de sol itarios , que v iv ian en sus de

siertos , mas como ánge les en carne mortal , que como

hombres .

2 San Gerónimo obse rvó que varios expositores antiguos

aplicaron esta profecía á los tiempos de Jesu Christo ; el

c ual en su infancia , l levado en los brazos de su madre
”

,

simbolizada en esta nube ligera , fue á Egypto , y trastor
nó con su presencia los simulac ros de los ídolos etc . De este

suceso hablan Orígenes , san Cyrilo de … Jerusalem ,
R ufino

Sozomeno , y otros .

T ora. ¡X.
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2 Y haré que vengan a las manos egypcios contra

egypcios y combatirá el hermano con tra su propio
hermano , , y el amigo contra su

"

amigo , ciudad contra

ciudad, reino con tra reino .

3 Y quedará el Egypto sin espíritu en sus en tranas,

y trastornaré sus consejos , y andarán consultando

sus ídolos y sus adm nos y sus pythones y magos.

4 Y entregaré el Egypto en poder de señores crue

les ; y un rey fiero los dominará dice el Señor D ios
de los ejércitos.

5 Y el mar quedará sin que suba tan to su agua y

menguará por con s iguien te el río N ilo ,
y vendrá a

secarse.

—a 6 Y faltarán los rios ó bocas del N ito irán men

guando hasta quedarse secos los
“

canales que van

entre malecones la caña y el jun co se marchitarán º

7 el cauce del rio quedará sin agua desde allá don

de tiene su origen y toda la sementera de regadío se

sacará , se

'

agostará , y perecerá
8 y andarán _mústios los pescadores ,

y llorarán
cuantos echan el anzuelo en el río y los que tienden
redes en las aguas se consumirán de pena .

9 Quedarán confusos los que trabajaban el lino y
le rastri llaban , y hacian de él telas delicadas
1 0 ( porque los lugares de regadío quedarán sin

jugo y tr is tes todos los que hacian balsas para coger

peces .

O tros traducen las acequias : ríví ag gerum.
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1 1 Oh qué necios sonlos príncipes deTán is los

sabios consejeros de Pharaon le han dado un consejo
desatinado . ¿Cómo sugeriréis á Pharaon el que d ig a

ufano : Yo hijo de sabios yo hij o de reyes an

águos ?

g;, 1 2 _M as ¿en dónde están ahora tus sábios ? Q ue te

anuncien y expongan lo que el Señor de los ejércitos

tiene resuelto sobre el Egypto .

1 3 Los príncipes de Tánis se han vuelto necios y

están alucinados los príncipes de Memph is engañado

han al Egypto baluarte de sus pueblos.

1 4 El Señor ha derramado en medio de el los el

e5píritu de v értigo
º

, y el los han sido causa que desa
cierto el Egypto … en todo cuan to hace á la manera

que anda desatinado un borracho cuando está en el

vómito.

1 5 Y el Egypto no ej ecutará cosa que tenga pies
n i cabeza n i el que manda n i el que obedece.

1 6 Como tímidas mugeres serán en aquel dia los
egypcios y se volverán estúpidos y medrosos al mo
v imien to de la mano del Señor de los ejércitos , la cual
descargará con tra el los.

1 7 Y la tierra de Judá será el e5panto del Egypto
y cada uno al acordarse de el la temblará por causa
de los designios que a favor de la misma formó el

Señor de los ejércitos .

l Tánís ó Taneos , corte de Pharaon . N um. XIII.

1) 23

2 I I . Thee. 1 1 . v. 10. Véase antes 0 . VI . v. 10.
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1 8 En aquel dia habrá cinco ciudades en la tierra
de Egypto que hablarán la lengua de Chánaan y que

j urarán por el Señor de los ejércitos . Ciudad del Sol

será ,
l lamada una

º
.

1 9 En aquel dia estará en medio de la tierra de

Egypto el altar del Señor , y el trofeo del Señor hasta
sus confines

20 el cua l servirá de señal y testimon io dado al

Señor de los ejércitos en la tierra de Egypto porque

invocarán al Señor contra el opresor y aquel les en

v iará. un Salvador y defensor que los .l ibre.

21 Y el Señor será conocido del Egypto , y los

egypcios confesarán al Senor en aquel dia y h6nra

rán le con bestias y ofrendas , y harán al Señor votos
y los cumplirán .

22 Y el Señor herirá al Egypto con p lagas , y le

sanará y se volverán al Señor , y .se aplacará con

el los y los sanará.

23 _
Eu aquel dia estará libre el paso del Egypto

la Asyria y entrará el asyrio en el Egypto y el e

1 Tal vez se pone el número tinido por el indefi nido , ó

quizá para denotar las c inco c iudades principales de
Egypto que recibieron la fe y fueron Tanis , Memphis ,

Bubaste , Heliópolis y A lejandria La lengua de los he
breos philistheºs y phen icios se llamaba comunmente

lengua del pais de C liánaan .

2 Helíóp olís , ahora llamado Damíeta ciudad destinada

para habitacion de los sacerdotes de l pais , y la mas l lena
de idolatría .
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gypcio en la Asyria é irán de acuerdo y servir án a l

Señor los de Egypto con , el asyrio

24 En aque l dia Israél será. si tercero medianero

con el egypcio y el asyrio la bendicion será en medio
de la tierra º

,

25 á la cual bendij o el Señor de los ejércitos di ó

ciendo Bendito el pueblo mio de Egypto y el asy
rio que es obra de mis manos ; pero mi herencia es

I sraél .

CAPÍTULO xx .

Manda D ios al P rofeta que ande desnudo y desca lzo , para

que anun
c ie de este modo el cautiverio de los egypcio: y

eílzz
'

op es .

l El año en que Tharthan enviado por Sargon

rey de los asyrios l legó Azoto y la combatió y la

tomo 3

2 en aquel mismo tiempo habló el Señor a I saías

hij o de Amós diciendo Ve y despój ate de tu saco , ó

say a l , y quita de tus pies el calzado. E hízolo asi

I saias yendo desnudo ó con Sola la ropa in ter ior

y descalzo 4
.

l Hermosa
'

figura de la Ig lesia en la cual se reunen

g entes de todas nac iones

2 En Judea , donde nacerá el Mesias . J oann . I V

3 I V. R eg . XVIII. v . 17 .

4 Véase P rofeta . I saias aunque de estirpe rea l no tu
4
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3 Y dijº el Senor : Asl como mi siervo Isaías an
duvo desnudo y descalzo en señal y prediccion de
tres anos de guerra contra el Egypto y contra la

Ethiopia ,

4 asi tambien el rey de los asyrios se l levará de
lante de si cautivos á los de Egypto, y trasporteraa los
de Ethiopia , jóvenes y viejos, desnudos y descalzos y
descubiertas las nalgas, para ignomin ia del Egypto .

5 Y los de mi pueblo estarán amedrentados, y se
avergonzarán de haber puesto su esperanza en la Ethic

pia , y eu el Egypto su g loria .

6 Y los habitan tes de esta isla dirán en aquel

dia : Mirad ah i los que eran nuestra esperanza , y a

qué hombres acudimos implorando socorro para que

nos l ibrasen del rey de los asyrios. ¿Pues cómo po

drémos nosotros escapar de sus manos
?

vo empacho de dej arse ver en tal estado despreciando la

confusion ; y fue figura de la humillacion de Jesu—Christo

y de su de snudez en la Cruz , G rande impresion había de

c ausar atoda Jerusalem el ver en trage de
'

un v il e sc lavo
á un varon tan esc larecido

,
y tan santo P rofeta de Dio s .

Véase S . G erónimo. La g uerra y calamidad del Egypto
debia durar tres años

, figurados en los tres tre s días ,

segun el uso profético que Isaias andaria desnudo y des
calzo . N um. XIV. 34 .

—Ezech . I V. v . 6 .

1 I saías llamaba isla a la Judea , porque este nombre

solia denotar entre los hebreos los paises de las naciones
distantes 6 idólatras .



https://www.forgottenbooks.com/join


88 LA ra or s c ía DE 1 sa ias .

V e, y pon una centinela y que de aviso de todo lo

que observe.

7 Y ella descubrió dos carros de guerra, con dos

cabal leros, uno mon tado en un asno , y el otro en un

camel lo y los estuvo conte1nplando aten tamente por

mucho tiempo.

8 Y gritó como leon : Yo estoy de centinela de par
te del Senor : de dia permanezco aqui con tinuamente ,

y estoy pasando en mi puesto las noches enteras .

9 He aquí que v iene la parej a de los de a caballo
en sus cabalgaduras ; y añadió y dijo : Cayó , cayó
Babylon ia, y todos los simulacros de sus dioses se han

estrel lado contra la tierra.

1 0 Oh vosotros, trilladura mia, vosotros h ijos de

mi era º lo que oí del Señor de los ejércitos del

D ios de I srael , eso os he anunciado .

l l Duro
'

anuncro
'

coritra Duma ó l dumea : Gri .

tando están desc Seir : Centinela ¿qué ha
c

habido

esta noche ? ¿Centinela que ha habido esta noche ?

1 2 R esponde el centinela : Ha ven ido la mañana,
y la noche vendrá : si buscais, buscad de veras ; con

vertios , y
.

ven id.

1 Un
'

carro tiradode asnos y otro de camellos . Asi e l

hebreo . Tal vez se traduc irá mejor D os carros de guerra

en que iban dos caballeros ; del un carro tiraban asnos y

del otro camellos . Por los primeros se entienden los aba

tidos persas
"

, y por los segundos los valiente s medos .

2 R epresentase el pueblo de D ios como las mieses ,_en

las que , afuerza de golpes , se separa el grano de la paj a .

Así sucede en la ig lesia era de D ios . Luc . I I I . D. 17.
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1 3 Duro anuncio cont ra la Arabia : Vosotros dor

miréis a la noche en el bosque, sobre el camino de
Dedan im

1 4 Los que morais por la parte del Mediod ía , se

Iid al encuentro , l levad agua al sediento e id pro

vistos de pan para socorro del que huye
2

.

1 5 Porque huyen de la espada desen va z
'

nadct , de

la cuch i l la inminente del arco entesado ; del furor

del sangrien to combate.

1 6 Porque esto me dice el Señor : Dentro de un

año
,
an o caba l como el de mozo jornale

'

ro
,
desapare

cera toda la g loria de Cedar 3

1 7 Y el número que qued ará de los esforzados tie
chcros de Cedar será pequeno ; porque el Señor

Dios de Israél a si lo ha dicho .

CAPÍTULO XXI I .

P rofetiza I saías la destruccion de J erusalem, condenando la

vana confianza que tenían sus moradores. A nun cia Sob

na p refecto del Temp lo , que será privado de sudign idad ;

y Etiac im , que será su succesor .

Duro anuncio con tra el valle de la V ision ,
o
'

J e

1 Esta c iudad pertenece á la l dumea . Genes . XXXV] .

v . 1 1 .

2 En países donde son pocas las poblaciones , y donde
escasean mucho las aguas , es mas necesario el ejercitar
la caridad con los pasageros .

3 O de la Arabia .
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na sa lem ¿Q ué es lo que tú tambien tienes , que

tu gente toda se sube a los. torrados ?

2 Ciudad l lena de tumulto , populosa en extremo,
ciudad de r egocijo tus muertos no perecieron al

”

ñlo

de la espada, n i fal lecieron en batal la.

3 Todos tus magnates de comun acuerdo huyeron ,

y fueron atados cruelmente : todos los que han sido

encontrados, han sido encadenados juntos, y desterra

dos lejos º

4 Por eso dije : Apartáos demi , yo l lorare amarga
mente : no os empene15 en consolarme en la desolacion
de la h ija de mi pueb lo
5 porque dia es este de mortandad, y de devasta

cion ,
y de gemidos, prefijado por el Senor Dios de los

ejércitos para el valle de la V ision : el va socavando en

busca de los cimientos de la muralla, y hace ostension

de su g loria sobre el monte.

6 Y el elamita ha tomado consigo la aljoba y el

carro de guerra para
'

el cabal lero 3
,
y ha descolgado

de la pared la rodela.

7 Y tus hermosos val les estarán cubiertos de carros
'

de guerra, y la cabal lería acampará en la puerta.

1 Jerusalem estaba fundaba sobre el monte 1Uoria , que

quiere dec ir Vtsion . Gen . XXI I. v . 14 . Los expositores

comunmente entienden e sta profec ia de la destrucc ion de

Jerusalem por N abuchódonosor. I V. R eg . XXV. v . 3 .

2 I V. R eg º ult. 4
, 18.

3 Caballeros equítes) se llamaban tambien los soldados
que peleaban desde los carros armados en que iban .



CAP ÍTULO 9 1

8 Y se correrá el velo de Judá y se acudirá en

aquel dia a la armeria del palacio del Bosque.

9 Y observaréis las brechas de la ciudad de Dav id ,

que son en gran número : y para reparar la s habeis

y a recog ido las aguas de la piscina 6 p resa inferior ,
1 0 y habeis contado las casas de Jerusalem,

y ha
beis demolido algunas para fortificar las mural las,
1 1 y habeis hecho un foso en tre los dos muros º

para recoger el agua de la piscina vieja ; y no habeis

alzado los ojos al Criador de ella, n i siquiera de lejos

habeis mirado al que la h izo .

1 2 Y el Sen or Dios de los ejércitos os l lamará en

aquel dia a llanto, y gemidos y á raer la cabeza y
á vestiros de saco

1 3 mas he aquí que vosotros n o p en sarezs s in o en

danzas y alegría , en matar terneras , degollar carneros ,
y en comer sus carnes y beber vino , d iciendo : Coma

mos y bebamos porque mañana moriremos
3

.

1 4 Y ha sido revelada amis oidos esta voz del Se
nor de los ej ércitos : N o , no se os perdonará esa in i

A lgunos entienden por e s te v e lo el del Santuario, den

tro de] cual entrarían los cbáldeos otros lo interpretan de l

muro de la c iudad tras del cual e staba como 5. cubierto el

pueblo y otros finalmente por este v elo en tienden metato

ricamen te la proteccion divina, la cual faltará en teramen te
á los judios .

2 Esto es, entre el muro antiguo de la c iudad, y el muro

que levantóM anasses (I I .P ar . XXXIII. v . al rededor

del estanque que hizo Ezechias . I V . R eg . XVIII . t º.

1 7 : XX . v . 20.
— Eccli. XLVIII. v . 19.

3 Sap . I I . v . 6 —1 . Cor . XV. v . 32.
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quidad hasta que murais dice el Señor Dids de los
ejércitos.

- 1 5 El Señor Dios de los ej ércitos dic
'

e tambien
Veaencontrar

“

á aquel que habia en el tabernaculoº

,

aSobna , d ig o , prefecto del Templo , y le dirás
1 6 ¿Q ué haces aquí tú ? ¿6 a quién representas tú

aquí ? tú , que te has preparado aquí un sepulcro , que
has hecho labrar con grande esmero un monumento

en lugar elevado, un tabernáeulo en la pena.

1 7 Pues sábete que el Señor hará que te lleven de
aqui , como es llevado a tado el gal lo de un g a ll inero ,

y como se lleva a un hombre cr imin a l con la cara cu »

bierta 3
.

1 8 Coronarte ha con corona de abroj os , te arro

j ara como pelota en plaza ancha y espaciosa ; all i mo
rirás tú , que eres la deshonra de la Casa del Señor , y
alli pararala carroza de tu g loria 4 .

1 9 Yo te echaré de tu puesto ,y te depondré de tu
min isterio .

20 Y en aquel dia l lamaré á mi siervo Eliacim hi

j o deHelcias.

2 1 Y le revest iré de tu tún ica y le adornaré con

tu cinturon y en sus manos pondré tu autoridad , y el

1 Esto es , ni c on la muerte .

2 Esto es en el edifi cio contiguo al Templo, donde habi
taba e l prefec to y la guardia, etc . ; edificio que los Setenta
llaman pastoforio.

3 Ezech . XII. ti. 12 .

4 0 de tu soberbia .
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será como padre para los moradores de Jerusalem ,
y

para la casa de Judá:

22 y pondré sobre sus hombros la l lave
“
de la ca

sa de Dav id : y abr irá y no habrá quien pueda cerrar;

y cerrará y n o habrá quien pueda abrir.

23 Y le colocaré como c lavo h incado en lugar tir

me y el será como trono de g loria para la casa de su

padre

24 de el colgará toda la g loria de la casa de su pa
dre alhaj as de varias clases vasos pequen os de to
da especie, desde las tazas¡ina s hasta todo instrumen
men to de música º

.

2 5 En aquel dia pues dice el Senor de los ejer
citos será arran cado el clavo que fue hin cado en ln

gar firme
3
,y será quebrado y andará rodando por el

suelo y parecerá todo lo que de el estaba colgado

porque asi lo ha dicho el Señor .

1 Esto es , le daré la suprema autoridad o el Sumo se

c erdocio . En e ste sentido usó Je su—Christo la voz llave

M atth . X VI . 19.
— Apoc . III. 7 . Véase L laves .

2 Metáfora poco conforme anuestros us os y costumbres .

Es de saber que los antiguos solían adornar sus habitaciones

con los muebles y alhajas de que usaban ; como por ej emplo,
los instrumen tos de suprofesion los vasos para beber , pla

tos etc .
, colgando muchas de es tas cosas en las parede s

en lugar de los adornos de mero luj o que se v en ahora en

e llas .

3 0 en Sobna.
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CAPÍTULO XXII].

Vaticina I saías la destruccion de Tyra en castigo de su 30

berbia ; y p redice su restauracion .

l Duro anun cio con tra Tyro P rorumpid en au

llidos
, naves del mar ; porque desolada ha sido la

casa 6 c iudad de donde acostumbraban hacerse a la

vela. De la tierra de Cethim les ha ven ido el avrso º

2 Called vosotros , oh habitadores de la isla 3 tú

estabas l lena de comerciantes de Sidon que pasaban el

mar.

3 La sementera que crece por las aguas redun

dantes del Nilo
,
y las cosechas que producía este río ,

eran para ella : y habia l legado a ser el emporio de
las naciones .

J
Tyro , antiquísima c iudad de Phenicia, que era como e l

emporio del comerc io de todo el mundo , famosa por sus

naves y por sus g rande s riquezas de la cual tuv ieron orí

gen Carthago y otras c iudades de c omerc io y segun otros

la Macedonia
,
F ue sitiada y de vastada por N abuchódono

s or
,
como aquí predijo I saias ; predicc ion que se ha lla tam

bien en Jeremias c . XXVI I y XLVII . y en Ezechiel 0.

XXVI , XXVI I , XXVIII.

2 P or tierra de Cel/¿im se entienden las islas del M edi
terráneo .

3 Tyro fue fundada primero en una isla pero despues

N abuchódonosor y tambien A lejandro el Macedonio que la

s itiar0n la un ieron al con tinente á fuerza de g randes fati

gas .
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1 1 El Senor ha extendido su mano contra el mar,
conmovido ha los reinos el ha dado sus órdenes con

tra Chánaam para exterminar a sus campeones .

1 2 Y ha dicho : N o te vanagloriarás ya mas, cuan
do te veas afrentada

, oh virgen hija de Sidon leván

tate
,
navcga á €ethim ; n i al lí tampoco tendrás reposo.

1 3 M irad la tierra de los cháldeos pues no existió

j amás un pueblo tal como aquel Assur le fundó

con todo ahora fueron l levados cautivos sus campeo

nes , sus casas han sido demolidas convirtiéron le en

un mon ton de ruinas .

1 4 Aullad , oh naves del mar porque destruida ha
sido vuestra fortaleza.

1 5 Y en tónces será. cuando tú oh Tyro , quedarás

sepultada en el olvido por espacio de setenta años ,

que suelen ser los dias de un rey y pasados los se
ten ia años º

, será Tyro como una prostituta que canta

para seducir 3
.

1 Esto e s , oh ciudad bellís ima.

2 Alude á los setenta años que estuv ieron los tyros io

mismo que los judios , cautivos en Baby lon ia, hasta que Cy
ro les dió la libertad . Véase J erem. XXV. b. l l .

—Ezech .

3 Con esta metáfora de la prostituta , que procura demil

maneras recobrar sus amantes, se pin ta la solicitud de Tyro
en volver si recobrar su antiguo comerc io . Tal vez en lugar
de meretr2z deberia traducirse v endedora mercadera ;

pues ambos sentidos tiene la v oz hebrea . En efecto , Tyra

volvió á su antiguo esplendor despues del imperio de Gyro ;
y pudo de tene r por siete meses el curso de las victorias del
g rande A le jandro , el cual al fin la destruyó .
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1 6 Toma la citara da la vuelta por la ciudad , oh

v il ramera y a en tregada al olv ido ; canta con envene

nada dulzura ,
repite tu seductoc centinela a fin de

que piensen en ti.

1 7 Y despues de los setenta años el Señor visitará
a Tyro y la volverá a su tráfico ,

y tendrá comercio
como an tes con todos los reinos del mundo en toda

la extension de la tierra
1 8 Al fin . Ty ra se con vertir á y sus contratos de

compra y ven ta , y sus ganancias serán consagradas

al Señor no se almacenarán ni se reservarán

porque su negocio será para utilidad de aquel los que
asisten en la presencia del Senor á ¡in de que ten

gan alimentos en abundancia y vestidos quemudarse
hasta ia vej ez

CAPÍTULO XXIV .

P rofecía de los ma les que en viaráD z
'

os á toda la tierra para

castigo de los p ecados de los hombres el dia del j uicio

solamentees terrible para los malos .

1 Heaquí que el Senor desolará despues y des

_1 El P rofeta se tra8porta al tiempo de la v erdadera fe

licidad y g randeza de Tyro , que fue cuando abrazó e l Evan
g elio : tiempo del cua l habló tambien David en el Salmo
XLIV. v . 13. En S . M atheo o. XV. 21 se habla de la

muger chánanea la cual fue como las primicias de Tyro y
Sidon . Véase S. Gerónimº.
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pojará la tierra , y p ondrá afl igido el aspecto de el la
y esparcirá sus moradores
2 Y como el pueblo , así será tra tado el sacerdote

y como el esclavo así su señor ; como la sierva,así
su senora ; como el que compra , así el que vende ;
como el que da prestado asi el que recibe ; como el

acreedor ,
así el deudor .

3 En teramen te arruinada quedará la tierra ,
y to

tatmente devastada. Por cuanto el Senor así lo ha pro

nunciado.

4 La tierra se deshace en lágrimas y se consume ,

y desfal lece : cohsúmese el mundo , consúmen se los

magnates del pueblo de la tierra
5 Ínficionada está la tierra por sus habitadores ,

pues han quebran tado las leyes ban .alterado el de
recho ,

rompieron la alianza sempiterna.

6 Por esto la maldicion devorará la tierra 3
, por

que sus habitantes son pecadores y por esto perderán

Segun la opinion de muchos Padres y expositores ,

pasa aquí el Profeta a hablar de los males que inundarán
la tierra c erca de l fin del mundo de la ruina final de l mun
do son c omo figuras las destrucc iones y ruinas partícula .

res de g randes c iudades 6 reg iones . A sí tambien el Sal

v ador (Mal ik. XXIV .) de la ruina de Jerusalem pasó 51

hablar de la ruina universal de la tierra .

2 Oseas IV D . 9.

3 La partícula et que usa la Vulgata , es aqui causal , no
éonj untiva ; segun se v e en el orig inal
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el centro … de los pueblos ; como cuando vareado el

olivo quedan unas pocas aceitunas en el árbol , y al

gunos rebuscos despues de acabada la vendimia
1 4 Estos res tos de I sraél levantarán su voz , y en

tonarán alabanzas mostrarán su júbilo desde el mar

luego que fuere el Señor g lorificado.

1 5 Por tanto glorificad al Señor con la ilustracion
de la doctrina

'

de la sa lud ammcz
'

ad el nombre del

Señor Dios de Israel en las islas del mar 6 remota s

reg iones .

“

1 6 Desde las extremidades del mando hemos oido
las alabanzas que se cantaban la gloria del Justo . Y

yo dije M i secreto es para mi mi secreto es para

mi ¡ay de mi ! los prevai icadores ban prevaricado
y han prevaricado con prevaricacion propia de coutu
maces.

1 7 El espanto la fosa y el lazo º
están reservados

para ti que eres habitador de la tierra.

1 8 Y sucederá que el que bayere de la espantosa

voz caerá en la boya , y el que escapáre de la boya,

será preso en el lazo ; porque se abrirán desde lo alto
las cataratas , y se bambolearán los cimientos de la
tierra.

Parece que alude el Profe ta al pequeño número de
fi e les que permanecerán constantes en la fe ; los cuales ,
v encido el An ti- Christo al venir el Sa l vador ajuzg ar el
mundo , levan tarán su voz prorumpiendo e

'

n alabanzas y
acciones de g rac ias á su divino R ed—:ntor .

2 Esto es , todos los males .
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1 9 Será despedazada con grande estruendo la tier

ra ; henderáse con aberturas grandes ; conmov ida será

con el mayor desconcierto.

20 Estará la tierra ó el hombre en una agitacion

semejan te á la de un borracho y mudará de sitio ,
como tienda que solo se arma para pasar una noche

se verá agobiada con el peso de su propia ini quidad
y caerá ,

y nunca jamás se levantará
2 1 Y sucederá que en aquel dia residenciará el

Señor públicamen te a la milicia del cielo a lc en lo

alto º y a los reyes del mundo que están a cá en la

tierra.

22 Y serán reun idos todos y hacinados en un solo
haz

, y echados en el lago
“
,
y all i serán encerrados en

una cárcel ; y aun despues de muchos dias con tinuar án
en padecer , y eternamen te serán v isitados ca stig a

23 Y se pondrá roja 6 de color de sang re la luna
3
,

y el sol se oscurecerá y a verg onza rá , cuando el Señor

1 Todos los males que sufrirá la tierra al fin del mundo ,

los considera aqui el P rofe ta como efectos de l g randisimo

peso de las iniquidades de los hombres .

2 Véase I . Cor . VI . 3. A unque ya están condenados

los ánge les malos desde que pecaron , c on todo serán públi

camente j uzgados y condenados por Jesu-Christo al fin del

mundo . Asi se dic e tani bien en e l Ap ocal ips i 0. XX. v . 9.

3 J oel. I l . v . 31 .
— M utth . XXIV. v . ct . I I . v . 20.

Tal v ez se traducirá mejor : Cuando el Señor D ios de los

ej e
'

rcilos haya ej ercido su j uicio , como rey supremo en el

mon te Sion .
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Dios de los ej ércitos habrá tomado posesion del reino
en el mon te Sion y en Jerusalem ,

y sido glorificado
en presencia de sus Ancianos.

ºº

CAPÍTULO xxv .

Cán tico de accion de gracias a l Señor p or los beneficios he
chos a

'

su pueblo .

1 ¡Oh Señor ! tú eres mi Dios yo te ensalzaré
y bendeciré tu nombre porque has ejecutado cosas

marav i llosas , design ios an tiguos y ñeles ó infa libles .

Amen .

52 Bend ito seas porque has convertido en escom

bros la ciudad : la ciudad poderosa , el alcázar de
hombres extrangeros en un monton de ruinas , para

“

que cese de ser ciudad ,
y nunca jamás sea reediti

cada.

3 Por esto te tributará alabanzas el pueblo fuerte
º

,

te temerá la nueva J erusa lem la ciudad de las gen

tes valerosas.

4 Porque tú has sido fortaleza para el menesteroso

en su tribulacion su esperanza en la tormen ta ; su

1 Introduce aquí I saias á los e leg idos y g lorificados por
D ios ; los cuales alaban primero la justicia divina por ha
ber humillado y castigado á los impios , y dan despues g ra
c ias al Señor por la misericordia con que a ellos los libró
del pecado, y la fe licidad que esto les ha acarreado .

2 0 esc og ido te temerá ó reverenciará la nueva Jeru

salem, etc .
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1 0 Porque reposará la mano del Señor sobre este

monte san to de S ion y debajo de él será desmei1uzade
Moab y demas enemig os nuestros

,
asi como la paja

que se tri lla debajo de un carro j a leado
º

1 1 Y extenderá sus brazos debajo del e… como

los extiende un nadador para escapar a nado : pero

el Señor abatirá su altivez rompiéndole los brazos.

1 2 Y caerán oh M oab los baluartes de tus altos

muros y serán abatidos y echados a tierra ,
y redu

cidos apolvo.

CAPÍTULO XXV I .

Cántico de accion de gracias p or la exa ltacion de los j ustos

humillacion de los re
'

p robos . D e la resurreccion de los

muertos .

1 En aquel dia será cantado este cántico en tierra

de Judá º
. Sion es nuestra ciudad fuerte ,

el Salvador

será para ella muro y antemural .

2 Abrid laspuertas 4 y entre la gente j usta que

observala verdad 6 j usticia de m is p recep tos
I

3 Ya se ha disipado el an tiguo error
5 : tu

,
oh

Esto es , todos los réprobos .

2 N u .m XXV. .
— II R eg . VI I I . v . 2

3 O en la Ig lesia c elestial Comienza aquí un tierno y
hermoso diálogo entre D ios , los santos y los ángeles .

4 D irá el Señor a sus ánge les .

5 El error en que estaban los imp ios acerca de la vida

de los justos . Sap . V. v . 6 Aquí hablan los santos .
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Señor , nos conservarás la paz ; la paz 6 r eun ion d e

todos los bienes , ya que en tí tenemos puesta nuestra

esperanza.

4 Vosotros pusisteis para siempre vuestra espe

ranza
º
en el Señor ,

en el Senor Dios que es nuestra

fortaleza eterna.

5 Porque él abatirá a los que se ven subl imados
humi llará la ciudad altiva 3

: la humillará hasta el

suelo la humillará hasta reducirla á polvo 4

6 La hollarán los pies los pies del pobre la pi

sarán los mendigos.

7 La senda del justo es recta
5 derecha es la ve

reda por donde el justo camina á la f elz
'

eídad .

8 Y andando por la senda de tus juicios 6 ley es
hemos puesto en ti, oh Senor , nuestra confianza todo

el deseo de nuestra alma se cifra en traer a la me

moria tu nombre º

9 Mi alma te deseó en medio de la noche y mien
tras haya aliento en mis en tran as me dirigirá a ti

desde que amanezca — Cuando habrás ejecutado tus

Hablan los ánge le
2 La de vuestra felic idad en esta v ida .

3 Esto es
, lo s soberbios del mundo .

4 Cap . XXV. r . 2 .

5 P rov . I V. v . 1 1 . El hebreo puede traduc irse : tú ,
oh

D ios ,
a llanara

'

s las sendas del j usto .

6 Hasta aqui son palabras de los ánge les y santos . En

c endido con ellas el corazon del Profeta , comienza á hablar
éste en el verso 9.
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juicios en la tierra entóaces aprenderán la justicia
los moradores del mundo .

1 0 Téngase compasion del impío , y no aprenderá

j amá s la j usticia : en la tierra de los san tos ha cc

metido él lamaldad , y a si no verá la gioria del Señor .

I I Levan ta ,
oh S eñor , tu mano

-

y no vean ellos

tu g lor ia ; pero al fin la verán º los que env idian a tu

pueblo ,
y quedarán con fundido s y serán devorados

del fuego tus enemigos
—4

1 2 A nosotros ,
Senor ,

nos darás la paz : porque

todas nuestras obras tú nos lashiciste 5 (ó por medio

de nosotros) .

1 3 Oh Senor Dios nuestro ,
hemos ten ido otros

amos fuera de ti que nos han dominado 6
: haz que

de ti solo y de tu nombre nos acordemos .

Castigando á los ímpios .

2 O no dará un paso ác ia lo bueno .

3 En el juicio final .
4 Todo esto es una profecía del paradero de los impíos .

5 Tu las
'

hic iste con nosºtros
,
6 por medio de nosotros ,

San Gerónimo expone del modo siguiente estas palabras
P ues que se acerca el fin del mundo y todo cuan to has

anunciado por tus P rofetas, se ha cump lido efectivamente, y
has dado comp letamen te aquello que p rometiste ; danos a

'

nosotros aquella paz que sobrepnj a todo sentido . O tros por

op era n ostra entienden las obras
'

que hace el justo , las

cuales obra Dios en él y con él por medio de la g racia

porque Dios es el que da el querer y el obrar . Véase

Gracia .

6 Tal vez mej or : N os dominaron otros amos fuera de
ti haz que solo en ti nos acordemos de tu nombre.
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20 Anda
, pueblo mio , entra en tus aposentos : cier

ra las puertas tras ti , escóndete por un momen to

hasta que pase la indignacion ca stigo de lºs ma los

2 1 Porque bé aqui que saldrá el Senor de su celes
tia l morada castigar las maldades que el habitador
de la tierra ha cºmetido con tra él ; _y la tierra pondrá

de man ifiesto la sangre que ha bebido y no ocultará
mas tiempo a los j ustos que en ella fueron muertos

CAPÍTULO xxvn .

Castig o de L eviathan correccion paternal del Señor para

con sus hij os . D esolacion de la ciudadfuerte. Vnettas los
israelitas de su cautiverio adorara

'

n al Señor en Jerusalem.

1 En aquel dia el Senor con su espada cortan te ,

y grande y fuerte tomará residencia a Leviathan ,

serpiente gruesa
º
; aLeviathan serpiente tortuosa ;

Por estos ap osentos se entienden los sepulcros en lºs

que descansan los justos hasta el dia de la resurrec cion .

Desde lºs primerºs tiempºs del mundº se ha miradº cºmº

un sueño la muerte del justº ; y v emºs que las sepulturas
de los primeros cristianos se llamaron ya K ow nr npm cc

men terios voz griega que sig nifica dormitorios 6 lugar en

que se duerme.

2 M ich. I . v . 3 .
— Apoc . XX. v . 5.

3 M artini : grosso semen te . Schultens serp ien te omi

nosa , ó de mal ag iiero . Pºr Leviathan , nºmbre que en

e l librº de Job se da a la ballena ó a un pez monstruoso
mayor que ella , aqui (y tal vez tambien al li)se sign ifica a



CAP ÍTULO xxvn . 1 09

y matará la ballena que está en el mar de es te mun

do .

2 En aquel dia la vma del v ino rico le cantará a
labanzas

3 Yo el Señor soy quien la guardo ; y yº la regaré

continuamente : para que no reciba n ingun daño la

guardo noche y dia.

4 N o hay en mi enºjo contra ella : ¿quién podrá
hacer que sea yo como una espina ó zarza que la pun
ze ? ¿Saldre

'

yo quiz á á pelear con tra ella la entrega

ré tambien alas llamas ?
5 ¿0 mas bien no detendrá ella mi fortaleza º 7

S i hará paz conmigo , conmigo hará paz
º

6 Los que con fervor vienen a encon trar a Jacob ,

harán florecer y echar renuevos á [ sraél, y llenarán
toda la tierra de fruto ó descenden cia suy a .

7 ¿Por ventura le maltrató D ios
,
como de él fue

maltratado ? ¿ó cºmo él mató a los muertos que eran
s iervos del Sen or

,
asi tambien ha sido muertº él ?

8 Con medida igua l a la medida de sus ma ldades

ejercerás el juicio contra la viña
, cuando fuere ya des

echada p or su obstinacz
'

on . El Señºr ha tºmadº cºn

demonio e l cual en el mar de este mundo devora cuantº

encuentra se le acerca .

l L a viña del v ino r ico es to es el pueblo de D ios ,
la

c ongregacionfde los fieles, la I g lesia le c antará, etc .

2 O el brazº de mi j usticia
?

3 Lº que se dice desde el versº 4 , y esta repeticiºn

tºdº denºta la propension del Señor á perdºnar .
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su espíritu de j usto rigor la resºlucion para el dia del
ardºr de su ira .

9 Y asi cºn esto será perdonada su iniquidad á la
casa de Jacob ; y ese será todo su fruto , que sea bor

rado su pecado , despues que D ios haya hecho que t o
das las piedras del altar ó Templº de J erusa lem que
den como piedras de cal , desmenuzadas y que sean
arrasados los bosquetes y templos profanos.

1 0 Porque la ciudad fuerte será desolada J erusu

lem , la hermosa ciudad, será desamparada, y quedará
como un desiertº : en ella pacerá el becerro , y al lí ten
drá su majada º

, y comerá las puntas de los tallos de

esta v iña abandonada .

1 1 Sus mieses se echarán á perder de sequedad .

Vendrán mugeres, … y harán con ella de maestras. Por

que no es pueblo sabio s ino n ecio obs tinado : por

eso aquel Señor que le h izo , no tendrá cºmpasioñ de

él y no le perdonará el que le formó.

1 2 Y en aquel dia el Señor hará sentir su azote

desde el alveo del rio Euphra tes hasta el torrente de

Egypt0,
'

ó N íló : y vosotros, oh h ijos de Israél , seréis
cong regados uno auno

1 3 Y en aquel dia resonará una grande trompo

ta ; y vendrán á la Ig les ia los que estaban desterra

dos cautivos en la tierra de los asyrios 4 , y los que

Mai lk . XXIV. v . 2.

2 Martini traduce si sdraiera
'

. Comerá las yerbas que se
c riarán en sus plazas y calles
3 E incºrporados a la I g les ia .

4 Con la idea de la vuelta de los judios cautivos en Eu



https://www.forgottenbooks.com/join


1 1 2 LA PROFEC ÍA DE ¡SAiAS .

5 En aquel dia el Señor de los ejércitos será coro
na de g loria y guirnalda de regocuo para las reliquias
de su pueblo
6 y será espiritu de justicia para aquel que está

sentado en el trono
,
á fin de admin istrarla ; y esp ír itu

de fortaleza para aquellos va lien tes que vuelven de pe
lear en las puertas misma s de los enem ig os .

7 Mas aun estos perdieron el en tendimien to por el
demasiado vino, y anduv ieron desaten tados por causa
de su embriaguez. El sacerdote y el profeta perdieron

el seso por su embriaguez, el vino los trastorno, la

embriaguez los estravió del camino : no quisieron co

nocer al verdadero Profeta, n i saber qué cosa es j us

ticia.

8 Porque todas lasmesas atestadas están de vómi

to y de inmundicias sin que quede n ingun lugar

limpiº.

9 ¿A quién comun icará el Señor la ciencia? ¿Y á

quién dará la in teligencia de lo que—dice? A los n iños

acabados de destetar
,
á los que son arran cados de los

pechos de sus madres .

Esto es , de las tribus de Benj amín y Judá.

2 F rase que denota la vorac idad de aquellos , de quie
nes dice nu filósofo gentil , que se p onen la mesa p ara

comer , y comen p ara vomitar .

3 Sºn palabras que faquellos impiºs decian entre cº

pas de v inº. Derrota I saias el escarn io y mofa que hacian

los impíos de las palabras de los P rofetas de Dios lo s

cuales solían decir E l Señor manda etc . ó tambien Es



CAP ÍTULO xxvn r. 1 1 3

1 0 Ya que
3 d icen por escarn io : Manda vuelve a

mandar , oh P rofeta ; manda , vuelve a mandar es

pera vuelve a esperar espera vuelve a esperar
un poquito aqui otro poquito allí.
1 1 Pero el Señor hablará con otros labios y otro

lenguage ex traño aese pueblo in sano
1 2 al cual dijo un d ia q uí tengo mi reposo re

parad las fuerzas del que está fatigado, que en eso con

siste mi refrigerio; y no han querido escucharme .

1 3 Y el Señºr les dirá a lgun d ia Manda vuel

ve ámandar manda
, vuelveámandar : espera, vuelve

p ered unp oco, y vereis etc .R emedando los impíos este modº

de hablar , dirían enmediº de sus bºrracheras y disolu

ciºnes M anda y remunda oh P rofeta , espera tú y reesp era
cuan to quier as ; que n oso tros n ada creemos de cuan to p re

dicas . Aqui se ve cuán an tiguº es el cºmbatir la v erdad y
la religiºn y sus minis trºs con malig nos sarcasmos y bufº
nadas , y cºn dicterios y burlas : arma única de lºs que
no tienen razones sólidas para impugnar á. ºtro arma de

la cual se han v alido los impíos de es tos últimos tiempos ; y
que aunque es débil para el que tiene su entendimientº

sano , y bastante c laro para discernir la sutileza de los sº

fismas
,
y las falsas suposic iºnes , c itas y datos que desca

radamente presentan c omo c iertos , e s como si dijésemos
la lanza in vencible de Achíles para lºs lectore s de pºco

talentº ,
de una imag inac iºn acalºrada ,

y de un corazºn

corrompido . A estºs so lamen te y nº si los c ristianos piado

sos causan gravísimo dañº tales argumen tos falacias de
los impiºs .

1 R esponderáa sus lamentos repitiendo las palabras con
que el lºs se mofaban .
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a esperar; espera, vuelve a esperar: un poquito aquí ,

otro poquito all i y dej ará que vayan y caigan de es

paldas y sean hollados y presos en los lazos.

1 4 Por tanto escuchad la vºz del Señor, oh hom

bres escarnecedores que dominai s al pueblo mio que
está en Jerusalem.

1 5 Pues que vosotros dij isteis Hemos hechº

pacto con la muerte y un conven io con el infierno
cuando venga el azote como un torrente no llegará
a nosotros porque nos hemos apoyado en la mentira

in tr ig a y esta nos pondrá a cubierto.

”

1 6 Por tan to esto dice el Señor D ios He aqui

que yo pondré en los cimientos de la nueva Sion una

piedra , piedra escog ida, angular , preciosa asen tada

por solidisz
'

mo fundamen to : el que creyere nº se

apresure

1 7 Y ej ercerá el juicio con pesº y la justicia con

medida y un pedrisco º trastonará la esperanza pues

ta en la men tira ,
y vuestra proteccion quedará Su

merg ida en las aguas de la ca lamidad .

1 8 Y… el con trato vuestro con la muerte será cance

lado , y no subsistirá vuestro pacto con el infi erno y
cuando comº un torrente, vendrá el azote, os arras
trará consigo .

Espere sosegado el cumplimien to de e sto . Cuantos

creera
'

n en é l , n o quedarán conf tndidos asi traducen los

Sententa , y asi citó san P ablº este tex tº. P s . CXVI I . v .

22.
— D an XI . v . 34.

—Zuc . III. v. 9.
— M attlz. XXI . v .

— I . P et. I I . v . 6 .

—A cl . I V. v . I I .— R om. IX . v . 33 .

2 0 repentinº castigo .
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sembrar . ¿está siempre rompiendo ó allanando la
tierra ?

25 Luego que ha igualado su superficie no siem
bra por ventura el g ith esparce el comino y pone
con cier to órden y en sus respectivos lugares el tri

go la cebada ,
el mijo y la veza ó arvej a ?

26 Porque el Señor su Dios le da conocimiento en

la ag r icultura ,
y le amaestra en estas labores .

27 El g ith no se trillará por medio de tablas con
dientes de hierro 6 pederna l , n i sºbre el comino an

dará dando vueltas la rueda del carro ; sino que el gith

será sacudido con una vara , y con unas varillas º el
comino .

28 El trigo empero será trillado ; mas no le estará
trillando sin término el que le trilla , n i siempre la

rueda del carro le estará oprimiendo n i bollándole las

pezuñas de la bestias
3

.

29 Esto es lo que ha decretado el Señor Dios de
lºs ejércitos el cual ha hechº admirables sus con se

j os y célebre la sabidui ía de su justicia 4

l Creen muchos que es el an ís la neguil la .

2 M artini con un scudiscio .

3 Asi se conduce Dios al añig ir á su
'

pueblº.

4 En la manera con que castiga asu pueblo .



CAPÍTULO XXIX .

Vaticina I saias el sitio ruina de J erusalem
"

: la ceguedad de

los j udíºs ; y el res tablecimien to o
'

la conversion de la s

reliquias de J acobp or el M esías .

1 Ay de Ariel ! de Ariel ciudad que conquistó

David ! Pasará uno y otro anº y pasarán las so

2 y yº circunvalaré a Ariel , y quedará en duelº y

adicciºn ; y será para mi como un Ariel 3

3 Yo te cercaré por toda s partes , f ormando come

una corºna al rededor de ti y alzaré con tra ti trin

cheras , y con struiré baluartes para sitiarte.

4 Tú serás humillada desde el suelo en que es

tarás aba tida , abrirás tu boca ; y desde el polvo de

1 Habla de la c iudad de J erusalem. %xi j x ¿F iel e s

voz hebrea que s ignifica leon de D ios es to es leon g rande
y terrible 6 ciudad j b rtz

'

sima . I . P ara l. XI . v . 22. En el

hebreº donde dice la V ulg ata : so lemn itates evolutee sun t,

se lee 19p3
$ D?“que F errara traduce corderos serán

descer vigados .

2 Pasen unos pºcos anos .

3 Cºmo el altar donde nº se ven mas que v ictima s de

gºlladas . A riel se llamaba tambien el carnero de ma ldici on ,

que se ofrecia pºr el pecado . Y as i s e dic e que Jerusa lem,

leon de D ios , será. ar iel , ó c arn ero de maldic iºn etc . I a

rusab m se llamaba á veces ciudad de A riel
,
esto es cia

daddel A llq r , por es tar en e lla el a l tar de los holocaustcs
dºnde solamente podrán ºfrecerse a Diºs . Ezeclz. XLIII.

v . 15 .

To t i . IX .
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la tierra subirá y se hará oir tu habla y saldrá tu
voz de debajo de la tierra como la de una pythonisa
y saldrá de la tierra con son ido débil y oscuro.

5 Y la muchedumbre de aquellos que te aventa
rán “

, será dis ipada como menudo polvo ,
y como

una pavesa arrebatada del viento la multitud de los

que te han sojuzgado. x

6 Y será esto cosa repen tina y no esperada . El

Senor de los ejércitos la v isitará. ti esta muchedumbre
en medio de truenos y de terremotos ,

y estruendo

grande de torbel linos y tempestades , y de llamas de
un fuego devorador .

7 Y la muchedumbre de todas las gen tes que han

combatido con tra Ariel , y todos los soldados que la
han sitiado y prevalecido con tra ella ,

vendrá á
"

ser

como un sueño y v ision nocturna .

8 Y así como el hambrien to sueña que come ,
y

cuando despierta , se siente con hambre ; y como suena
el sedien to que bebe , venando despierta , se sien te

acosado de
“

la sed y con ansia de beber ; del mismo
modo sucederá todas aquellas gentes ó naciones que

pelearon con tra el monte de Sion .

9 Pasmáos y quedáos atón itos oh hyos de I sraél

id fluctuando y bamboleando como embriagados , y

no de v ino tambaleáos y no por embriaguez ;

1 Sin dejar en tí piedra sobre piedra . Seg un e l texto
'

hebreo puede traducirse y será como un menudo po lvo la

muchedumbre de los que le acen lara
'

n y como una pa

¿»esa e tc .
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Ay de los que hacen sus obras en las tinieblas , y
dicen Quién nos ve y quién nos descubre ?

¡a ¡Desvariado pen samien to el vuestro ! como si
el barro se levan tase contra el alfarero , y dij ede la
obra a su hacedor N o me has hecho tú y la Vasija
dijese al que la ha hecho : Tú no has sabido
1 7 N o es v erdad que en breve y dentro de poco

tiempo el Líbano se convertirá en me debieiosi símo

Carmelo y el Carmelo se convertirá en un bosque
º ?

1 8 Y en aquel dia los sordos º oirán
”

las palabras

del libro de la Ley . Y los ojos de los ciegos recibirán
La luz ,

… saliendo de las tin ieblas y osmridad .

1 9 Y los mansos se alegrarán cada dia mas en el

Señor , y los antes pobres
4 se regocij arán en el Sama

de Israél
20 porque el aoberbio fue abatido, fue consumido

el escarnecedur , destruidos todos aquellesfa&sér ¿oc

tores que madmgaban para hacer mal :

2 1 aquel los que con sus palabras indueiarr loshom
bres apecar , y armaban lazos al que en la puerta,

j uzgad o de la ciudad , los
*

repr€ndin , sin causa seale

jaron del justo y de la j usticia .

1 Bosque frondoso , pero infruetifero ; s imbolo de las

n acione s gentilicaa.

2 ense el cumplimiento de esta
'

profecía Mal ik : XXI .

3 Los gentiles hasta entómre9 sordos 5. Dios .

4 D e bienes espiritualr s .

5 M ad in i traduee : sop
º rclt ieva!e .



cu í1 0no Xxx . I ? !

22 Por tanto el Seím que rescató a Abraham

habla de esta manera a la casa
“

de Jaw b : N o será aho
ra confundido Jacob , ni ahora se cabri tá de vergiienza
su cara

23 sin cw mdu viene… en medio de si a sus hij os ,
obra de mis manos, que glorificarán mi W o nom

bre, y alabarán al Santo de Jacob y casalzarán al

D ios de l srae
' l.

24 Entón ces aque llos cuyo eSpiritu v ivia en el er

ror, tendr
'

an la ciencia de la sabad 3
; y aprenderáu

la Ley del Señor los que se burlaban ele ella .

caeiru m XXX.

Am as contra los judíos , porque écscouñando del Señor

p edian socorro los egypcios
"

. Cuá*n bueno es Ddoe para

los que acuden e
'

l. Cuán terrible es su j uicio conla
º

a los

impíos .

1 Ay de vosotros , h ij os rebeldes y desertores
4
, dice

el Señor , que formats designios, sin contar conmigo

urdis una tela y no s&un mi deseo , para añadir

ací pecados á pecados :

2 Que estais en camino para bajar Egypto, y no

1 Sacándole de entre los gentiles.
2 . N ombre dado al Mes ías , que habia de na cer 66 1 5 …

nage de Jacob , cuyaa o vej as había de ree0ger, y formar

de ellas y de om un solo rebaño .

3 A l v er el cumplimiento de las profecías .

4 Jerem. XLI I , XLI I I.
5 O emprendeis un proyecto .
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habeis consultado mi volun tad , esperando el socorro
del valor de Pharaon , y pon iendo vuestra confianza

en la sombra 6 proteccion del Egypto.

3 Pero la fortaleza de Pharaon será la confusion

vuestra , y la confianza en la proteccion de Egypto ,

Vuestra ignºmin ia.

4 Porque cuando tus príncipes hayan ido hasta

Tán is º, y
—hayan llegado hasta 3 Hanes tus enviados

5 todos en I sra él quedarán corridos , a. causa de
un pueblo que de nada les ha podido servir

,
y que

no les ha auxiliado, n i les ha sido de uti lidad alguna,
sino de confusion y de oprobio .

6 Anuncio pesado
4
con tra las bestias de carga del

Mediodía. V an por tierra de tribulacron , y de eu

gustia, de donde salen la leona y el leon la víbora

y la serpiente que vuela) llevando sobre lomos de j u
mentos sus riquezas y sus tesoros sobre el dorso de

los camellos á un pueblo que no podrá ayudarlos 5:
7 Porque inútil y en vano será el auxi lio que les

preste Egypto por lo mismo clamé yo
“

sobre eso , d i

ciendo N o es mas que soberbia no te muevas.

8 Anda pues ahora
º y escríbeles esta prediccz

'

on

Jer—em. XLII. v . 15 .

2 Corte de Pharaon para refugiarse

¡3 Hasta la remota c iudad de Bene s í

4 Duro vatic inio contra los estólidos judiºs . Véase

G erónimo .

5 N i serv irles de provecho alguno .

6 A donde esté n congregados .
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salvos en ta quietad y en la esper
—
ama estara vuestra

fortaleza. Mas vosotros—no lo quis isteis hacer ;
1 6 sino que dij isteis : De n inguna manera antes

bien imirémos acaballo. Pues por eso dig o

y o_, tendréis que huir de nuestros enemigo s
”

. Monta

remos dij isteis , velocisimos caballos. Por eso nsísmo

serán mas veloces los que os persegui rán .

1 7 Un solo homb re l lenará de terror y hará huir a
mil de los vuestros : y si se presentan cinco aterrades

echaréis ahuir todos, hasta que los que queden de ve
sotros, sean amanera de un árbol al tís im

º
como de

navío , sobre la cima de un monte correo bandera se

bre un collado 3 .

1 8 Por esto da largas el Señor para pºder usar de

misericordia con vosotros ,
y ensaizar su gloria con .

perdonaros , porque el Señor es D ios j usto : bieu_
aventurados todos los que esperan en el.

1 9 El pueblo de Sion morará en Jerusalem 4 : en

i_ugarás tus_lág rimas, oli pueblo firt z el Señor aptadán»

dose de ti usaracontigo de misericordia : al momento

que oyere la voz de tu clamor, te responderá_ben igno .

_

l J erew . XLI IL e .

2 La
“

palabra hebrea ¡WD to rén á la que corresponde

la expre sion males navío de q ue usa la Vulgata , s igni&c a,

en su raiz un árbo l a lto y delgado ; y de aquí por metáfora

el árbol mástil del navio . Y parece preferible la primera
acepcion , por decirse despues que el árbo l estaba en la

cima de un monte .

3 ?“ara avisar a
'

todos vuestra total destruccion .

4
.

A pesar de sus enemigos .
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ao Y an tes le dará el Señor pan de dolor, y agua

de tribulat ion ; pero despues hará ¿me j amás se alej e
de ti tu maestro ,

y tus oj os estarán v iendo siempre
tu doctor.

2 1 Escuchen las oidos sus palabras, en … yendo

tras de ti te grite di ciendo Este es el camino andad

por él ; y no torzaiá n i a la derecha ni a la izquierda.

22 Entónces deseeharás como cosas profanas eSas

láminas de plata que cubren tus ídolos ; y los preciºsos

ves&ides de tes estatuas de era ; y los arrojarás
'

lej os

de ti como el lienao mas Sucio do una muger ¡mmm

da. F uera de aqui Ies dirás

23 y el Señor env iará lluvia 51 tus sementerae , en

cualqui er parte de la tierra en que hayas sernbrado

las mieses éarán … o y rico trigo ; y al nasma
tiempo hallarán tas corderos pingísies é ilaiáde&pas

tas en tus heredaóes ;

24 y tus buéyes y poiñnes , que trabaj an la tierra

camerae el pienso mezclado con variedad (le granos

del modo que v ienen averi ado: de la era limpia

de paj a .

2 5 Y de todomonte año , y ae tado ¿añada elevado

eerrerán arroyos de feríiles aguas en el ñ a aque! en

que habrá graumortandad enando habrán caída las

torres

26 La luz de la luna será Como la luz dei 501 y la

l 0 dirás con desprec io a tus ídolos .

D e vuestzos enemigos .

3 Q ue les servían de asilo .
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del sol será siete veces mayor que seria la luz reunida

de siete dias en aquel dia en que el Señor habrá ven
dado la herida de su pueblo y senado la abierta

llaga
"
.

' 2 7 Mira que v iene ,
se oye y a allá a lo lej os el

nombre 6 mag es tad del Senor está su sana encen

dida é insoportable l lenos de indignaciori sus labios
y como fuego devorador su lengua

º

28 Es su resp1racron como un torrente impetuoso

cuya agua llega hasta la garganta ) para
'

an iquilar

las naciones ímpias y destrozar el freno del error
ó el poder inferna l que suj etaba las quijadas de los

pueblos.

29 Vosotros empero entonaréis un cán tico º
como

en la noche de la santa solemn idad de la P a scua ; y la
alegría de vuestro corazon será como la del que sube

al son de la flauta
, presentarse sobre el monte del

Senor, a l
'

R ºmp lo del D ios fuerte de Israél .
30 Y hará el Sen or que se oiga sumagestuosa voz

y que se conozca su terrible brazo en medio de su ira
amenazadora

,
y de su fuego devorador ;

“

lo arrasará

todo con tempestades y ped-riscos.

3 1 Porque á la voz del Señor quedará temblando

el asyrio
4
,
herido con la vara de lá div in a veng an za ,

Q ue le hic ieron los enemigos .

2 Desde aquí parece que se habla de la venida de Jesu
Christo á juzgar al mundo,
3 Ap oc . X V. 3 .

4 El asyrio , segun los santos P adre s , figura al diablo
6 al impío .
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casade losmalvados y contra los auxiiiadores de los

queobran la iniquidad,

3 El rey de Egi pto es un hombre y no un Dios

y carne son sus caballos, y no espíritu. El Señor pues

extenderá sumano , y precipitará al auxiliador, y cae
rá al sueio ei auxiliado y ambos perecerán un

tiempo

4 Porque hé. aqui lo que me ha dicho el Señor
De la manera que ruge el leon un leonci llo sobre

su presa, y por mas que vaya contra él una cuadri lla
de pastores, no se acobarda á susgritos , n i se aterra
rá por muchos que sean los que le acometan así

descenderá el Senor de los ejércitos para combatir

sobre el monte Sion y sobre sus col lados.
5 Come una ave que revolotea en tom o de su

n ido
3
; del mismo modo amparará a Jerusalem el Se

nor de los ejércitos ; la protegerá, y la l ibrará, pasan
do de un lado a otro ; y la salvará.

6 Convertíos pues a l Señor, oh h ijos de Israél ,
acercándoos tan to ni él como os habíais alejado.

7 Porque en aquel dia arroj ará de si cada uno sus
ídolos de plata, y sus ídolos de oro ; ídolos que os ha
biais fabricado para idolatrar.
8 Y caerá el asyrio al ti lo de la espada, pero no de

espada de hombre pues la espada que le atravesará,

1 Maldita el hombre que espera solo en el hombre. Je

rem. XVII. v . 5 .

2 Para los que en éi conñan .

3 Guardando sus po llitos .
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espada será de Dios no de ningun hombre el hui

rá ; pero no porque le persiga laespada de sus enem;

g as : serán
' tributarios ó ¡ Qiuagados sus jóvenes guer

rewag.

9 Y por el terror vendrán á desfallecer sus fuer

Las y huirán despavoridos sus príncipes, LO hadicho

el Señor, el cual tiene su fuego en Sion y su hogar en

Jerusalem

CAPÍTULO xxxu.

Baj o la j igw
º

a del p iadoso rey E zechz
'

as se vaticina el reino

de Jesu Christo o
'

fu_ndacian de la I g lesia . Háblase tam

_bíe¿zde la destruccion de J erusalem.

l Sabed que un rey de Judá reinará con j usticia,
y sus mag istrados gobernarán con rectitud.

2 Y este varon será como un lugar de refugio para

guardarse del viento y guarecerse de las tempesta

des como arroyos de frescas aguas en tiempo de

I De Dios ,fel cual por medio de un ánge l matará en

una noche ciento ochenta mil de sus valientes so ldados .

2 Tal vez aquí fuego y horno u hogar son una repetic ion

(figura que es tan comun en la lengua hebrea)para denotar
que en Jerusalem es en donde se le ofrecen sacrificios

holocaustos . Tambien puede s ignificar que tiene en Jeru
salem sup rop ia Cas a .

3 Se habla aquí de Eze chia5 , pero como figurade Jeru
Christo ; y se observ a que el Profeta pasa muy a

'

, menudo
de la figura a la persona _n rada ; porque dice algunas co
gas que no parecen aplicables s ino al Mesías .
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sequia y como la sombra
'

de una alta pena en medio
de un ard iente páramo .

3 N o se ofuscarán y a los ojos de los veyentes

profetas y escucharán con atencion los oídos de los

que 0irán á los p rofeta s .

4 Entonces el corazon de los necios entenderá la

ciencia ; y hablará clara y expeditamen te la lengua de
los balbucientes.
5 El insensato no será mas llamado principe, ni

tendrá el tramposo el título demagnate
6 porque el necio hablará necedades y su corazon

maquinará maldades usando de hipocresia , y hablan
do de Dios con doblez, y consumiendo el alma del

hambrien to, y quitando
“

el agua al que muere de sed

7 Las armas de que se vale el impostor, son muy

mal ignas ; pues está siempre maquinando tramas para

perder con men tirosos palabras a los mansos ó pobres

mientras el pobre habla y p ide lo que es .

justo .

8 Pero el Príncipe que y o os va lícz
'

no
, pensará co

sas dignas de un príncipe, y velará sobre los caudi
l los de su pueblo .

1 A luden estas ex presiones á lo que hacían los fariseos
hipócritas y presumidos , y los escribas at arientos é im

postores los c ua les ( como despues dijo Jesu—Christo
vendian sus doc trinas como de Dios y con sus falsas in
terpre taciones de la Ley echaban esta por tierra , privando

del pan de la div ina palabra si las almas sencil las que te
nian hambre de ella .
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'

AS .

sierto se convertirá en un Carmelo y et Carmoto
en tra desierto carraseá í

1 6 Y la equidad, ó la v irtud , habitará en
'

ióñces en

ei desierto ,
y ñj ará sumorada en el nuevoCarmelo la

justicia sentidact.

Y la obra ofruto de la justicia será la paz , y el

efecto de esta justicia el sosiego y seguridad s
'

efr
'

ífíitef

na.

1 8 Y reposará mi pueblo su hermosamans ión de

paz , y en tabernácutos de perfecta seguridad y en

ei descanso de laºpulencia

1 9 Pero abaj o en ei desierto Caerá el pedrisco , y

la ciudad quedará profundamente humillada.

20 Bienaventurados vosotros los que sembrai5
'

en

tierras que todas abundan en aguas, y
“

metets en ellas

arbuey y al asno para cultivarlcts

Í Ó fructífera region . Véas e Carmelo.

0 j ardín de ia Judea .

3 E2e6k. XXXVI I . c
“

. 9. R
'

o
'

zit. X. o . 25.
— Apoc .

H .
… e . S .

.

4 Habla de la nueva y espiritual Jerusalem.

5 En tierras de regadío ya no se necesita mucha fuerza

en los animales que han de arar. P uede tambien aludir a

que les animales tendrán pastos yerba en abundan c ia.



CAP ITULO XXXIII .

P rº_ktízu I saias la ruina de los asyri o: y el restableci

miento de J udá. I nvestiva contra los hipócritas . Habla
de la celestial J erusalem, donde será alabado eternamen te

el Senor , nuestro rey y legislador .

¡Ay de ti Senna chér íb que saq
”

ucas los otros !

Q ué ¿no serás tú tambien saqueado
? Y tú que des

precias ¿no serás tambien despreciado Cuando aca

harás el saqueo serás tú saqueado cuando ya can

sado dej arás demenospreciar, serásmmenospreciado .

2 Apiádate Señor de nosotros ; pues s iemp re

hemos esperado en ti sé nuestra fortaleza desde lama

ñana
,
y la salvacion nuestra en el tiempo de tribulacion .

3 A la voz del ángel , huyeron los pueblos ; y al al »

zar de tu br azo
, quedaron disipadas las naciones ene

4 P ueblos orgullosos ,
vuestros despojos serán re

c og idos como se recogen las langostas , cuando hay

tan ta abundancia que se l lenan de ellas los fosos.

5 Engrandecido ha sido el Senor , que habita en lo
alto ha colmado á Sion de rectitud y de j usticia.

6 Y reinará la fé en tus tiempos : oh prin cipe ,
la

sabiduría y la ciencia son tus riquezas saiudables y
a l temor del Señor tu verdadero tesoro .

7 P ero he aquí que desde afuera gritarán los que
a ean ven ir a los enemig os : llorarán amargamente los

Ángeles embaj adores en ca rg ados de la paz

1 Describc5 e la consternacion de Jcrus º lcm , rodeada
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8 Desiertos están los caminos, n i un pasagero se

ve por los sendas ha roto el enemig o la al ianza ha

arruinado las cuidades, en nada estima los hombres.

9 En llan to está todo el pais, y en lo suma del aba

timiento cubierto de oprobio y envi lecido el Líbano ºº

el Saron º
convertido en un páramo : él Basan y el

Carmelo 4 talados.
1 0 M a s ahora me levantaré yo dice el Señor 5

ahora seré ensalzado ahora seré glorificado.

l l N a ciones orgullosas ,
vosotras concebiréis fo

gosos designios contra mi pueblo ; y el resultado será

n o ma s que paja vuestro mismo e5píritu cual fuego
es devorará
1 2 y quedarán estos pueblos como la cen iza des

pues de un incendio como haces de espinas serán

pábulo de las llamas .

1 3 Vosotros los que estais lejos escuchad las co

sas que he hecho yo ; y aprended a conocer mi po

der los que estais cerca .

1 4 Aterrados han sido en Sion los pecadores el

temblor se ha apoderado de los hipócri tas. ¿Quién de
vosotros podrá habi tar en un fuego devorador

por e l ej érc ito de Sennacherib. Véase I V. 1269. XVI II. v .

17. San G erón imo por estos ángeles de paz entiende los

áng eles que custodiaban el Templº.

La que hizo Sennachérib . I V. Reg . XVIII. 0 . 14, 17

2 Véase cap . XXXVII. lº. 24 .

3 P rov incia fe rtilisíma .

4 Los s itios mas deliciosos . Véase Cmmelo .

5 Contra esos enemigos .
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29 Vuelve la vista aSion ciudad dónde se esfe

bran nuestras solemn idades tus ojos verán Jerasa£

lem ,
mansion omtlenta un tabemáculo

, pabea

… no podrá ser tras ladado aotra parte , pues ni las

estaca serán j amás arrancadas ni se romperá nin

gana de sus cuerdas.

2 Porque allí» solamente hace nuestro Señor alarde
de su magn ificencia. Aquel es lugar de rios , de rios

anchisisimos y caudalosos no pasará por él barco

de remos de ningun menu
'

go n i mános le suicará ga

lera grande
'

de tm órdenes de remos.

Pues el Seños es nuestro j uez el Señor nuestro

leg islador , el Señor nuestro rey : el es el que nos ha

de sala :
º

.

23 Añoj áronse ok nave omn llusa tus cables y

ya no servirán quedará tan mal parado tu mástil

que no podrás desplegar una bandera. Entónces se re

partirán los despoj os y él gran botín-que habías Íte
cba hasta los cojos se lievar£in parte de él.

24 N i dirá el vecino Soy yo débil para llevarte

1 Q ue le afianzan en tierra .

Segun M artini puede traduc irse E l cauce cie sus ríos .

será un an chí.dmo y esp acioso cana l de dones y goces celcs ,

i ia les . Véase de8pues c . XLIV . y . 3 .
— c . XLVII I. v ,

- c . LX F I . v . l ? .
— Ap oc. c . XXII. v .

3 Literalmente solo de Jeen—Christo se pueden entende s

muchas de e stas expresiones que se dicen aqui de Eze a

chías y de su reinado en cuanto figuraban al Rey, Juez

Eegislador y Salvado r del mundo .

4 Todo será l levado aJerusalem.
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y ei pueblo que morarfr alli recibirá el perdon deme

pecados

CAPÍTULO Xxx
'

1v .

Dios castigará con rigor las n a ciones , en particular la

I dumea. Profecía delfin del mundo .

V en id acá oh naciones y escuchad puebles,
estad atentos : oiga la tierra y toda Su poblacion el

orbe todo y cuan to en él v ive.

Porque la indignacion del Señºr Va descargar

sobre todas las naciones y su furor sobre todos sus

ej ércitos los matará y hará en ellos una carnicería.

3 Arroj ado$ serán al campo Sus muertos y esas

larán sus cadáveres un hedor insufr ible los montes

quedarán inticiunados con su sangre.

4 Desfal lecerá toda la mi licia astros del cielo

y los cielos se arrollarán como un pergamino y cc

me cae lo hoja de la parra y de la h iguera así caerá

toda su mil icia á todos sus a stros .

5 Porque mi espada se ha embriagado de sangr e

en la s cr iaturas del cielo he aqui que va a desear

1 Q uedará l ibre de lºs males que sufría en pena de sa

iniquidad . V éase Pecado .

¿Matt/z XXIV. v . 29.
— Apoc . VI . 12, 14 … N ada se

v erá de el los . Como queda c errado un volúmen (>m se
l

arro l la a5 1 quedaran cerrados los crelos para los mortales
en aquellos ac iagos dias .
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gar ahora sobre la ldumea sobre el pueblo
'

en cuya
mortandad señalaré yo mi Justicia .

6 Bañada está toda en sangre la espada del Señor

chorreando grasa y sangre de corderos y de machos
de cabrio sangre de gordos carneros porque las

víctimas del Señor están en Bosra º hará él una

gran mortandad en el pais de los idumeos.

7 Y caerán con estos a tierra los un icorn ios y los
toros con los poderosos la tierra se embriagará de
la sangre de ellos , y de la grosura de los cuerpos sus

campiñas

8 porque ha llegado el diade la venganza d el Se

nor ; el año 6 tiempo de hacer justicia aSion 4
.

9 Y convertirse han en pez encend ida la s aguas
'

de

sus
'

torrentes y en azufre el polvo de I dumea y ar

derán sus campiñas como si fueran todas de pez

1 0 N i de día n i de noche cesará el incendio 5 es
tará eternamente saliendo una g ran humareda

'

per

manecerá esc luda de generacion en generacion , n i

transitará alma alguna por ella por los sig los de los

siglos
1 1 sino que se harán dueños de ella el onocrótalo

Por lo s corderos se entiende la gente plebeya : por los
machos de cabrio la gente princ ipal, y por los carneros gor
dos los mas ricos y robus tos .

2 Ciudad princ ipal de ldumea ; simbolo de la tierra lle
na de malvados .

3 Esto es , los hombres fuertes y valerosos . P s . XXI.

v . 13.

4 Cas tigando á sus enemigos .
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15Á U5tendrasu cueva .el erizo puerco espín y

allí criará sus cachorrillos , y cayendo al rededor con

el koeieo los abrigará la sombra de ella alli se

j untarán los mi lanos y se un irán uno con o tro

E; amined atentamente el libro que ahora es

erib_º de parte del Señor , y leed en él nada de le

que os anuncio , dejará de suceder , ni una solad.ees

tas cosas faltará ; pues lo que sale de mi boca , el Se

ñor me 19 ha d ictado y su e5piri tu mismo ha reu

n ido todo esto,

1 7 Y .

él es quien distribuirá á las ¡Sera s su por

ciºn en
,
Irlurn ,

ea
.

sumano les repartirá la tierra son

medida para siempre la poseerá,n de generaciºn

eri
'

generacion habitarán en ella.

CAP ÍTULO xxxv .

Profecía de la asombrosa mudanza que la g racia de J esu

Christo causará en la tierra a leg ria de los g en tiles con

w:rtídos a
'

la fé f gura de la que gozarán de spues en el

1 En tónces la region desierta e intransitable 4 se

1 Cuando llegáre el tiempo de esto .

2 Cap . XXX. 8.

3 Y él es quien distribuirá en I dumea estos monstizuos

Uan imales su porc ion etc .

4 Por esta tierra desierta entienden generalmente los Pa
dres las naciones gentiles : desierto que al venir el M esías

se había de c onvertir en un pais fé rtil y delicioso . Léa .
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alegrará ; y salta rá de gozo la soledad florecerá co

mo lirio

de alborozo , y entonará himnos se le ha dado a ella
la gala del Líbano ,

la hermosura del Carmelo y de

Seron : estos ( sus habitan tes ) verán la gloria del

Señor y la grandeza de nuestro Dios.

3 Esforzad ,
oh m in is tros del Señor , las manos

flojas y enrobusteced las rodi llas débiles º

4 decid á los pusilánimes Ea , buen án imo , y
no temais mirad a vuestro D ios que viene ej ecu

tar una justa venganza
º

. Dios mismo en person a ven
drá , y os salvará .

fructiñcará copiosamente ,
v se regocqará l lena

5 Entónces se abrirán los. ojos de los ciegos , y que
darán expeditas las orej as de los sordos .

6 Entonces el cojo saltará como el ciervo ,
y se

desatará la lengua de los mudos
3

; porque tambien

las aguas rebosarán e nlón ces en el desierto
,
y corre

r án arroyos en la soledad.

7 Y la tierra que estaba árida , quedará llena de

estanques
“y
de aguas la que ardía en sed . En las cue

vas que eran antes guaridas de dragones nacerá la

verde caña y el j unco .

8 Allí habrá una senda y camino que se lla

se lo q ue sucedió cuando Jesus desde G alilea pasó al

de sierto del Jordan 5 ser bautizado . .

J oann . I . r . 14

2 De Satanás vue s tro tiran o .

3 Ma l /h . X I . v . 5 .

— Luc . VII. r . 2 l .

/

4 Una s enda y camino estrecho peri) recto y seguro ; y

1 3
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mari; oserá caminºsantº nº le pisará hºmbre in

mundo y este será para vosotros un camino recto ;
de tal suerte que aun losmes ¡ersos no se perderán

en el.

9 N o habrá alli leon , _ui bestiaalguna foros tran

sitarapor dicho camino ng all i se hal lará sino que

caminarán por _aquella
"

senda los
"

que habrán s ido ti

hartadºs de La csd avitud del pecado.

1 0 Y volverán los rescatados por el Señor , y ven

drán aSion cantando alabanzas coronados de gozo

seg_npiterno
X
disfrutarán; deun celestial placer y con

tentarniento , y huirá deellos pa ra siempre el dolor y

el llanto .

CAPÍTULO XXXV].

Sennaché_rib rey ¿te los asyrios despues de haberse apode

rado de las p lazas de Judea enp io
'

áBabsaces a
'

Jerasa

lem, quien p idió con inso len cia la revzdicion (le la cj uglad.

1 Y sucedio que en ei año decimocuarto del rei

nado de Ezechias Sennachérib ,
rey de los asyrios ,

puso sitio a todas las ciudades fortificadas de laJudea
º

,

y se apoderó de ellas.

que serámuy aleg re , ancho y espac ioso para lps que aman
a Dios . Este camino e s Christo . J oann . XI V. 17. 6.

l Otros traducen Con guirn a ldas d
e a legria eterna .

2 Véase e sta histºria JV. R eg . XVI I I , v . 13 —
_II .

_
P a

ral . XXXII. v . 1 .
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8 Ea pues suj étate á mi señor el rey de los asy
rios yo te daré s i quieres ,

dos mil caballos y tú
no podrás bailar para el los en todo tu pueblo bastan
tan tes g inetes

9 Pues ¿cómo podrás hacer fren te al gobernador

de un lugar, aunque sea de los de ménos graduacion

en tre los siervos de mi señor ? Q ue si confías tú en

el Egypto por sus carros de guerra y por sufuerte ca

ballería

i O
'

¿acaso he ven ido yo sin órden del Señor a
'

des

truir este país Marcha esa tierra me dijo ami el
Señor , y arrásala.

l l Entónces Eliacim Sobna y J oahe dl_]6f0¡l
R absaces Habla á estos tus siervos en lengua sy

riaca , pues que la entendemos no nos hables en he
breo , á oídas del pueblo que está sobre la muralla.

Contestóles R absaces : ¿Por ventura mi amo
me ha enviado a decir todo esto a tu senor y a tí

¡ y

no
'

mas bien a los ciudadanos que están sobre el muro ,

expuestos á que s i no se r inden coman sus propios
excremen tos y beben con

º

vosotros sus mismos ori
nes

º

1 3 Y púsose en pié Rabsaces y gritó en alta voz

y dijo en lengua j udaica O id las palabras del gran
rey , del rey de los asyrios .

[ E l uso de los caballos era muy raro entre los judíos .

D ent. XVII. v . 16 .

2 Véase P ies . Es una expresion hiperbólica . V éase He

braismos , F igura .
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14 Esto dice el rey N o os engane Ezechias : pues

que no podrá libraros .

1 5 N o os llene Ezechias la cabeza de confianza en

el Senor, diciéndoos Sin falta nos l ibrará el Senor
n o temaz

'

s no será entregada esta ciudad en manos

del rey de los asyrios.

1 6 N o escucheis á Ezech ias porque esto dice el
rey de los asyrios Aceptad la paz que os ofrezco ,

y ven id á tratar conmigo de vues tra rendz
'

cz
'

on y cc
mera cada uno del fruto de su vma y cada uno del
fruto de su higuera y beberá cada cual de vosotros el
agua de su cisterna
1 7 hasta tanto que yo vaya y os conduzca a una

tierra que es como la vuestra tierra de grano y vino ,
tierra de panes y de ymas.

1 8 N i os con turbe Ezechias diciendo El Señor

nos librará. ¿Acaso los dioses de las gen tes ban li
brado cada uno a su tierra de las manos del rey de

los asyrios

1 9 ¿Dónde está el dios de Rmath y de Arphad
Dónde está el dios de Sepharvaim P or ventura

han librado%us dioses á Samaria de caer en mi poder ?
20 Cuál es el d ios en tre todos los dioses de estos

países , el cual haya podido librar su tierra d e la

fuerza de mi brazo para que esper ez
'

s que el Señor

podrá salvar a Jerusalem de ca er en mis manos ?

2 1 Callaron todos y no le respondieron palabra ;

pues así se lo había mandado el rey diciendo N o

le respondais .

22 Y en seguida Eliacim hijº de Helcí
as mayor
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domo mayor de palac io y Sohna doctor de la Ley ,

y Joahe hij o de Asaph canci ller, rasgados sos vos
tidos volvieron Ezºechias y refirieronle las pala

bras de Rabseces.

CAPÍTULO xxxvn .

Ezechias , a l oír las amenazas de Raósaces consulta

I saías ; el cual le asegura que el Señor salvaría Jeru

salem. Cier ta insolente de Sennachérib Ezechí'as . I saías

con£rma la p romesa ; y el ángel del» Señor mata ciento

ochenta y cinco mil enemigos.

Y cuando lo oyó el rey Ezechias rasgó sus yes

tidos , vistióse de saco ó cilicio y entró en la Casa

del Señor

2 y envi o a Eliacim , mayordomo mayor de su

palacio , y á Sobna, doctor de la Ley , y a los mas an

cianos de entre los sacerdo tes vestidos de cil icio
encontrar al profeta Isa ías hijo de Amós
3 él quien le dijeron : Esto dice Ezech ias Dia de

tribulacion y de
'

castigo , y dia de blasfemia es este

las criaturas están ya a pun to de nacer , y falta la fuer :

na en la madre para parirlas º

4 Interpon pues tu oracion por las reliquias del

paeMO ; para ver si el Señor Dios tuyo ha reparado en

las palabras de Rabsaces , enviado de su amo el rey

asyrio blasfemar el nombre de Dios v ivo y ade

I En señal de dolor .

2 Modo proverbial con que denota que si Dios no lo s
nxilia , no podrán

'

defender la c iudad salda .
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'

E 1 safas .

1 2 ¿Acaso los dioses de las naciones libraron (¡ los
que arruinaron mis padres , a los de Gozam,

y de Ha
ram

, y de R eseph y a los hijos de Eden que mora
ban en Thalassar ?

1 3 ¿Do está el rey de Rmath ,
y el rey de Arphad ,

y el rey de la
'

ciudad de Sepharvaim,
y de Ana, y de

Ava

1 4 En esto tomó Ezechias la carta
º

… de mano de

los embajadores, leyóla, y subió al Templo del Señor,
ante cuya presen cia la extendió

1 5 e hízole Ezechias al Señor la siguiente oracion
1 6 Señor de los ejércitos, D ios de I sraél , que

tienes tu asiento sobre los querubines : solo tú eres el

Dios de todos los reinos del mundo : tú el que hiciste
el cielo y la tierra
1 7 Sen or, incl ina tus oidos, y escucha : abre, Sel

íior
,
tus ojos, y mira, y repara todas las palabras

-dic

tadas por Sennachérib para blasfemar al Dios vivo .

1 8 Es verdad, Señor , que los reyes de los asyrios

asolaron aquellas naciones y sus tierras
1 9 y que entregaron a las llamas a los dioses de

ellas ; porque no eran dioses, sino hechura de mano

de hombres , madera y piedra y por eso los hicieron

pedazos.

20 Mas tú ahora, oh Señor D ios nuestro , s álvanos

I V . R eg . XVIII. 34 .
—X1X. v . 13 .

2 La palabra hebrea scpherím quiere dec i r

cartas, li bros , 6 todo género de escrito . Véase L ibro .

3 Como para hacé rsela presente , é implorar su socorro .
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de las manos de este ; y conozcan los reinos todos de

la tierra que solo tú eres el Señor y D ios verdadero .

2 1 En esto Isaías , hij o de Amós env ió a decir a
Ezechias : El Señor Dios de Israél dice asi : En órden

lo que me has pedido que haga respecto de S enna

chérib , rey de los asyrios ;

22 este es el fallo que con tra él ha pronunciado el

Señor : Te ha despreciado a tí, y te ha insultado , oh
v irgen hija de Sion á espaldas tuyas ob hija de
Jerusalem

,
ha meneado su cabeza mofándose de tí .

¡
23 ¿A quién has ultrajado tú , oh príncipe sober

bio ? ¿De quién has tú blasfeinado y con tra quién

has osado alzar la voz, y dirig ido tus altivos oj os ? Ha
sido contra el Santo de Israél .
24 Pormedio de tus siervos has ultraj ado al Señor,

y has dicho Yo con la muchedumbre de mis carros

de guerra he subido a las alturas de los montes, sobre
las cordil leras del Líbano y cortaré sus mas empina
dos cedros y sus mas robustos abetos y llegaré á su

mas alta cima y en traré en el soto ó bosque de su

famoso
“Carmelo.

“

2 5 Yo he abierto pozos y bebido sus aguas ; y
donde he puesto los p ies con m i ej ército he secado

todas las aguas de sus acequias 6 cana les º

26 Pero qué , ¿no has oído tú d ice el Sen or , que

l Hebraísmo . Véase Haya , Virgen .

Esto es
,
las aguas llov edizas , 6 de fuentes que que

dan deten idas entre malecones de tierra , como trincheras ;

y se llaman aguas encerradas . I V. R eg . XIX . 24 .
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ya hace ya tiempo que eispase
_

tedas
'

esas cosas_
Desde los dias anngaoe ab alma ya lo resalvi , y

ahora lo he eleetuado : y sé ha hecho de tal manera

que han side dé$t
”

rd idos enteramente los peñascos

callados bien defendidos Ylas ciudades fortificadas.

27 Los habitan tes 6 defmsares de estas aunar;

gadas susmanos , temblaron y quedaron despavori-
x

dos ; secáronse como heno de prado , y grama de
dehesa y

“

como la yerba de los tej ados que se seca

antes de madurar.

28 Yo tengo bien conocida tumansion tus entra

dasYsalidas
“

y tu* locura insensatez contrami.

29 Cuando tú te enfurecias contrami, Subió hasta
mis oidos aquella insolencia tuya por eso te pondrá

ya mi ani llo en las narices y un freno en tus labios,

y te haré volver por el mismo camino por donde has
venido
30* Pero tii , oh Ezechias , tendrás por Señal esto

que ahora oirás Por este año como lo que de si as

pontáneamente dará la tierra
º
: en el segundo man

tente de las frutas pero al tercero sernbrad y segad

y plantea riñas y comed sus frutos.

3 1 Y lo que se salváre de la casa de Judá los

restos que quedaran echarán profundas raiCes

extenderán en alto sus ramas cargadas de
'

frutos

32 porque de Jerusalem es de donde han de salir

Q ue tú has ej ecutado contra las nac iones
Expresiones ñgurádas para denotar que Dios haria de

Sennac liérib lo que quis iese .

3 I V. Reg . XIX . c . 29.
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Ezechias enferma, y es librado de la muerte milagrosa re

trog raclacíon del sol en el relax de Acha
'

z : da a
'

D ios la:

g racias con un cán tico .

1 En aquel los dias Ezechias en fermó de muerte,
y entró a v isitarte el profeta I saias hijo de Amós, y
le dijo 'Este dice el Señor : D ispon de las cosas

de tu casa porque vas amorir y estás al fin de tu

vida
2 Y volv ió Ezechias su rostro a la pared , y oró al

Señor

3 diciendo : Acuérdate te ruego y suplico , oh

Senor de como he caminado en tu presencia con

sinceridad y con un corazon perfecto y que he hecho
loque era agradable a tus oj os. Y prorumpió Ezechias

en un deshecho llanto .

4 Y lueg o habló el Señor Isaias ,
diciendo

5 Anda y di Ezechias Esto dice el Señor D ios
de tu padre David : He oido tu oracion y visto tus
lágrimas He aquí que te daré quince años mas de

vida

1 I V. R eg . XX. v . 1 . I I . P eral. XXXII. v . 24 . Se

gun las causas inferiores , dice san Agustín (D e Gen . XVII. )
e l rey estaba a lfin de su v ida o

'

era morta l su enfermedad ;
pero no lo era segun la p rescien cia de D ios ó la determi

nac ion de su div ina voluntad. Tenia entónces Ezechias

39 años .
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6 . y te l ibraré del poder del rey de los asyrios a tí y

51 esa ciudad , y la protegerá.

7 Y deu e el Señor cumplirá lo queha dicho , se

te dará por el mismo Senor esta senal

8 He aquí que voy a hacer que la sombra del sol

retrocede las diez líneas que ha bajado en el relox de

Acház. Y retrocedió el sol por las diez líneas que ha
bía baj ado.

9 Cán tico que dejo escri to Ezechias rey de Judá

cuando en fermó , y sanó de su enfermedad.

1 0 Dije yo A la mitad de mis dias entraré por

las puertas del sepulcro privado me veo del resto de
mis anos

1 1 y a no veré yo al Sen or Dios dije en la t ierra

de los que v iven . N o veré mas a hombre alguno ni á
los que morarán en dul ce paz

1 2 Se me quita el v iv ir , y se va á plegar ó doblar
mi v ida como se ha ce con la tienda de un pastor

3
.

Cortada ha sido mi vida , como tela por el tejedor ;
mientras la estaba aun urdiendo en to

'

nces él me la ha

cortado 4 de la mañana a la noche acabarás conmigo

oh D ios mio .

1 3 Esperaba v ivir hasta el amanecer el Señor co

mo un leon fuerte ,
habia quebrantado

5
todos mis

P s . L IV. v . 24 .
— LXXXIX. v . 10. CI . v . 25 .

2 Libres de los asyrios .

3 I I . Cor . V.

4 Ha cortado Dios la te la de mi v ida cuando comenzaba
urdirse ; esto es

, en la dor de mi juventud.

5 Con las enfermedades y desgrac ias .

To n . IX.
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huesos pero por la manana decia Antes de ano

checer acabarás ok Señor mi v ida.

1 4 Gritaba yo como un poll ito de golondrina ; ge
mia como paloma : debilitáronse mis ojos de :mirar
s iempre 51 lo alto del cielo . M i situacion Senor , es

muy violenta toma a tu cargo mi defensa.

1 5 M as qué es lo que digo º 7 Cómo me tomará

él bajo su patrocin io cuando él mismo es . el que ha
hecho esto R epasaré , oh D ios m io delante de ti
con amargura demi alma todos los años de mi v ida 4 .

1 6 Oh Señor si esto es vistir ,
y en tales apuros se

halla la vida demi alma castigame te ruego y ca s
fíg ado vivifícame 5

.

1 7 Ved cómo se ha cambiado en paz mi amargui

sima adiccion y tú ,
oh Señor ,

has librado de la

perdicion ámi alma has arrojado tras de tus espal

das todos mis pecados
7

.

1 8 Porque no han de cantar tus g lorias los que es .

tán en el sepulcro
8
,
ni han de entonar tus alabanzas

l 0 me había reducido a una suma flaqueza .

2 Puede traducirse tambien la mitad de es te verso : Mas

qué es lo que puedo decirle
?
¿o

'

que respuesta tengo que

esp erar , siendo él quien lo hizo ? 0 de otro modo : Co
'

mo

tomaráel mi dej iensa, cuando él mismo es quien lo ha hecho

3 Esta es una correccion de lo que antes habia dicho .

Lo mismo se ve en Job 0. IX . 2
, 14 . XLII. v . 3 .

4 Todas mis culpas y v anidades .

5 Con tu eepiritu.

6 Segun el hebreo para la paz es esta amargura .

7 P ara no pensar mas en ellos .

8 Ps . VI . 6 .
— CXIII. v . 17.
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1 5AíAS ¡

'

CAPÍTULO XXXIX.

Habiendo vertido unos embaj adores del rey de Baby lonia
Ezechias , les muestra este sus tesoros ; I saías ie vati

ticina que algun día sería—
n presa de los ché ldcos .

1 Por aquel tiempo Merodach Baladan br_¡o_de

Baladan ,
rey de Babylon ia, env ió embaj adores con

cartas y presentes aEzechias, por haber sabido gue

habia estado enfermo y que habia conyalecido.

2 Y se alegró mucho de esto Ezechias , e hízoles

ver el repuesto ó
,
recámara de los aromas y de la

p lata, y del oro, y de los bálsamos, y de los ungiien
tos preciosos, y todas las estancias de sus muebles, y
todo cuanto se hallaba en sus tesoros. N o dejo Eze

chias cosa alguna de su casa o en su poder, que no

se la mostrará.

Mas entró despues el profeta Isaías 51 ver al rey

Ezechias, y le preguntó : ¿Qué han dicho esos hom
bres, y de dónde vienen ? Han venido ami , respondió
Ezechias, de lejas tierras º

, de Baby lon ia.
4 ¿Y que han v isto en tu palacio, repuso Isaias ?

Han visto todo cuanto hay en él, dijo Ezechias : nada
ha quedado por mostrarles de todas mis preciosidades.

5 Entonces dijo Isaias aEzechias : Escucha la pa

labra del Señor de los ejércitos
6 He aquí que vendrá tiempo en que todas las co

1 I V. 1269. XX v . 12.
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sas que hay en tu palacio , y cuanto atesoraron tus pa

dres hasta el dia de hoy, será todo llevado Babylo

n ia : no dejarán ahí nada, dice el Señor.

7 Y escogerán de entre tus hijos , que descenderán

de tí por línea recta , para que sirvan de eunucos en

el palacio del rey de Babylon ia.

8 Y respondió Ezechias á Isaias : Justa es la sen

tencia que ha pronunciado el Señor . M e contento ,

añadió
, con que haya paz y se cumplan en mis dias las

promesas del Señor

CAP ÍTULO XL.

J erusalem será consolada y sa lvada por el Mesías . P redi

cacíon del Bautista su p recursor . N ecedad de los iddla

tras . F elicidad de los que esperan en D ios .

Consuélate, oh pueblo mio consuélate porque he
'

aquí lo que me ha dicho vuestro Dios
2 Habladle al corazon a Jerusalem º

alentadla 3

1 Isaías habia vaticinado la cautiv idad del pueblohebreo
en Babylonia y ahora le consuela con la profecía de su

libertad. M as e l principa l obj eto del P rofeta era la reden

c ion con que Jesu
- Christo había de librar á todo el género

humano de la esclavitud del demon io ; y asi en el verso 3

se v en las palabras que dec ia e l Bautista como precur

sor del Mesias . M atlh . I I I , v . 3.
— Luc . I I I . r . 4.

2 Oh vosotros , sacerdotes del Señor, alentadla con pa

labras consoladoras .

3 Oseas 1 1 . v . 14 .
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pues se acabó su afliccion y a está perdonada sumal

dad : ella ha recibido y a de la mano del Señor al do
ble º por todos sus pecados.

3 Ya oigo la voz del que clama en el desierto
Aparej ad el camino del Señor : enderezad en la sole
dad las sendas de nuestro Dios.

4 Todo valle ha de ser alzado , y todo monte y cer
ro abatido y los caminos torcidos se harán rectos, y
los ásperos llanos.

5 Entonces se man ifestará la g loria 4 del Señor y
verán auna todos los hombres que la boca del Senor
D ios es la que ha hablado por los P rofetas .
6 01€una voz que me decia : Clama. Yo respondí

¿Q ué es lo que he de clamar ? Clama , d ij º, que toda

carne es heno , y toda su g loria como la flor del prado
5

7 Se seca el heno y la flor cae asi que se dirige
contra él el 50plo del Señor. V erdaderamente que es

como heno todo hombre.

8 Secóse el heno , y cayó la flor ; mas la palabra
del Senor nuestro dura eternamente.

9 Súbete sobre un altomonte tú que anuncias bue
nas nuevas aSion : alza esforzadamente tu voz, oh tú

M a litia tiene aquí el mismo sentido que en san Ma

theo , 0. VI . 0 . 34 . En e l hebreo se dice su milicia 6 sus

combates . Los Setenta traduj eron su humildad ó abati

miento .

2 Esto es abundante gracia : 6 bien , suficiente castigo .

3 Matlh . III. o . 3 .
—Luc . III. 4 .

4 J oana . I . v . 14.

5 Eccli . XIV. v . IS.
— Jae. v . ¡O.

— I . P et. v . 24.
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1 5 He aquí que las naciones todas son delante de

él como una gota de agua que se resuma de un cán

taro y como un pequeno grano en la balanza así

mismo las islas º son como un gran ito . de polvo.

¡
Cuantos árboles hay en el Líbano , no bastarían

para encender el fuego de sa attar ; ui_todos sus ani

males para ser un holocausto dig n o de é l .

l 7 Todas lasnaciones de la tierra son en presencia
suya como si m i nera… y como un noriada , y una
cosa que no existe así son por el consideradas .

1 8 ¿.A que cosa pues habeis vosotros asemejado a
D ios ó que diseño trazareis de el

º ?

1 9 ¿Por ventura la imágen el ídolo no es obra

de un fundidor ? ¿no es el platero de oro el que la ha

formado de este metal o de laminas de plata el

platero
20 El hábil artífi ce escoge una madera dura e in

corruptible y procura afianzar la estatua de modo

que no caiga
4
.

2 1 ¿Acaso no sabeis lo que es Dios ? no habeis

oido hablar de él ? ¿acaso no , se os anunció desde el

prmcrp10 del mundo no ha llegado avuestra noticia

que él hizo los fundamentos de la tierra ?
22 Sa_b_ed que

—él es el que está sentado sobre el

orbe terrácueo ; y los moradores de este son en su pre

senc iacom0“

pequen as langostas el es el que extendió

Sap . XI .

'U. 23 .

2 0 g randes reg iones de ultramar .

3 A ct. X VII. v . 29.

4 N o es asi como se hacen vuestrus
'

dioses
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los cielos como un vela o cosa muy leve y los des

plegló como una tienda de campaña en que se ha de

habitar .

23 El es quien eonfi¿nde y anonada á los escudri

ñadores de los arcanos de la na tura leza y reduce
nulidad los jueces ó g obernadores de la tierra.

24 Estos son para D ios como un tronco que ni

ha sido p lantado ni sembrado n i t iene arraigo en

la tierra de repente a un l ig ero 50plo del Señor

contra ellos se secaron y un torbellino los arrebata
como hojarasca.

25 ¿A que cosapues me habeis asemejado ¿á que

cosa me habeis igualado dice el Santo por esen cia

26 Alzad acia lo alto vuestros ojos y considerad

quién crió esos cuerpos celes tes º quién hacemarchar

ordenadamente aquel ej ército de estrellas , y llama a

cada una de ellas por su nombre ; sin que n inguna se

quede atrás tal es la grandeza de su poder de su

fortaleza y de su v irtud .

27 Pues ¿por que dices tú oh Jacob por que

osas añrmar tú oh Israél N o conoce el Señor la

triste situacion en que me hallo y no se cuida mi

Dios de hacerme justicia
28 ¿Por ventura ignoras tú ó no has oído que

Dios es el Señor eterno que crió la extension de la

tierra sin cansancio n i fatiga y que es incompren

sible su sabiduría ?

1 R om. I . v . 21 .

2 P s . XVIII. v . 1 . a l 6 .
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29 El es el que . robustece al débil y el que da

mucha fuerza y vigor a los que no son para nada .

30 Desfallece
'

rá fatigada de cansancio la edad lo

zana y se caerá de flaqueza la Juventud.

3 1 Mas los que tienen puesta
-

en el Señor su

esperanza , adquirirán nuevas fuerzas tomarán alas

como de águila correrán y no se fatigarán ,
andarán

y no desfallecerán .

CAPÍTULO XLI .

P oder infin ito de D ios y su bondad para con los hombres .

R edencion de I srae
'

l ruina de Babylónia van idad de

sus ídolos.

Callen ante mi las islas y tomen nuevas fuer
zas las gentes acérquense y hablen de5pues y en
tremos juntos en juicio.

2
“

¿Q uién sacó del Oriente al j usto Abraham , y

le llamó para que le siguiese ? El Señor sujetó á su

vista las naciones e hízole superior a los reyes

que entregados al Jí lo de su espada y por blanco de

su arco , quedaron reducidos á polvo y como paja

que arrebata el v iento.

1 0 las regiones de la tierra y escúchenme .

2 De la Chaldea la cual está al Oriente de Judea .

VéaseHab. X I . 8.

3 Gen . X I V. Habla tambien de las victorias consegui
das despues por Moysés Josué y otros descendientes de
Abraham.
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te he auxil iado , y la diestra poderosa de mi Justo te
ha amparado

1 1 Sábete que quedarán confundidos y avergonza
dos todos aquellos que te hacen guerra serán como

si no fuesen y perecerán los que te contradicen .

1 2 Buscarás esos hombres que se alzan contra

ti
, y no los hallarás serán como si no fuesen ,

y

quedarán como un esqueleto cuantos te hacen guerra.

1 3 Porque yo soy el Señor tu Dios que te tomo

por la mano , y te estoy diciendo : N o temas , que

soy yo el que te socorro.

1 4 N o temas , gusan illo débil Jacob , no tienes

que temer ; n i vosotros los que pareceis unos muertos
de Israél Yo soy tu auxi lio , dice el Señor ; y el

Santo de Israel es el redentor tuyo.

1 5 Yo haré que seas como un carro nuevo de tri
llar las (mieses , armadas sus rueda s de dientes de

h ierro tú trillarás y desmenuzarás los montes , y
reducirás como a polvo los collados.

1 6 Los aventarás , y el v iento se los llevará y los

esparcirá el torbell ino ; y tú rebosarás de alegría en

el Señor , y te regocij arás en el Santo de Israél .
1 7 Los pobres y menesterosos buscan agua y no

1 Por este Justo no solamente se signifi ca Abraham ;

s ino que principalmente se refiere todo esto al pueblo
cristiano y al J usto por excelencia Jesu-Christo .

Explicase esto de la I g lesia , compuesta al princ ipio

de doce pobres pescadores despreciados etc . Véase 1 .

Cor. I . 0 . 26.
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la hay :
º

secóse de sed su lengua. Yo el Señor los

oiré benigno. Yo el Dios de Israél no los ahando

naré.

'

j
1 8 Yo haré brotar ríos en los mas altos cerros , y

fuentes en medio de los campos al desierto le con
vertiré en estanques de aguas , y en la tierra árida

e inhabitable haré correr cop iosos arroyos.

1 9 Haré nacer en la soledad el cedro el setim

y el arrayan , y el ol ivo ; y en el desierto mismo pro

duciré á un tiempo el abeto el olmo y el box
20 a fin de que todos auna vean y sepan y

consideren y comprendan que la mano del Señor es

la que ha hecho una tal cosa y que es el San to de

I sraél quien la ha criado .

2 1 Sal id ahor a á defender vuestra causa dice

el Señor alegad, si teneis alguna razon fuerte dice

el R ey de Jacob .

22 V engan vuestros d ioses , y anúnciennos cuan tas

cosas están por suceder declaren las an tiguas que ya

fueron y estaremos aten tos y sepamos los sucesos

que vendrán despues : anúnciennos lo que ha de su

ceder .

En el hebreo se lee nbw sci l iah , cuyo plural es
D ºmw scettim ó setim :

'

síg n iñca madera olorosa incor

rup tible ( y en e spec ie , el cedro ) : de e lla hicieron uso en

la con strucc ion del Tabernáculo que mandó hacer M oysé s

por órden de Dios . Exod . XXV. v . 10.

2 Vosotros , adoradores de los ído los .
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23 Vaticinad ,
oh ídolos lo que ha de acontecer

en lº ven idero y en tónces conºceremos que .vosotros
sois dioses haced el bien 6 el mal si es que podeis
hacer a lg o y hablemos y discurramos j untºs sobre

vues tra poder .

24 Pero … es claro que vosotros sois hechos de la na
da y de una cosa que nada es, viene vuestro ser

abominable º. es quien os escog ió p ara adbra ros como

d ioses .

2 5 Yº empero llamé a l j usto Abraham delNorte º
,

para que viniese del Oriente 4 el invocómi nombre
y pisó como lodº á los príncipes y como el alfarero

que pisa al barro .

26 ¿Quién ºtrºma s que y o ha anunciadº estas cº
sas desde su principio decidio á fin de que le conoz

camos ; _y desde los tiempos .an tignos para que diga

mºs Tienes razon ; a favor tuyº está la justicia ?
Mas nº hay entre nuestros idolos quien profetize n i

quien prediga lo futuro ni quien oiga s iquiera . las

palabras de vuestra boca.

2 7 El primero
5 dirá á Sion Helos ah í º y daré

á Jerusalem un portador de alegres nuevas.

28 Y y o I saias estuve ºbservandº , y nº hubº

1 Es una a póstrofe á lºs ídºlºs, llena de irºn ia .

'

3 0 de la M esºpºtamia .

4 Estº es , de la Chaldea . Véase v . 2 .

5 El únicº que lº haga, es nuestrºDios , el cual dirá etc .

6 A hi tienes lºs que yº te envíº para que te anunc ien lº

futurº, para que vatic inen en mi nºmbre .
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3 la caña cascada no la quebrará ; n i apagará el

pábilº que aun humea ej ercerá el juiciº cºnforme
a la verdad .

4 N o serámelancól icº su aspecto ni turbulento
mientras establecerá en la tierra la justicia y de el
esperarán la Ley d iv ina las islas

º
.

5 Estas cosas dice el Senor Dios que crió y exten
dió lºs cielos ; el que da el ser á la tierra y a cuanto
en ella brota ; el que da respiracion á los pueblos

que la habitan y al ien to a los que caminan por ella.

6 Yo el Señºr te he llamado pºr amor zelo de

la justicia, te he tomado por la mano , y te he preser

vado te he puestº para ser el reconc iliadºr del pue
blo y luz de las naciones
7 para que abras los ojos de los ciegos y saques

de la cárcel a los encadenados y de la
"

estancia de

lºs presos a los que yacen entre tinieblas.
8 Yº soy el Señor (J ehovah) 4 : este esmi nombre

la g lºria mia nº la cederé á otro n i el honor miº a

lºs vanos simulacros de los ídolos .

9 Las cosas anteriores que p redye ya veis que se
han cumpl ido ahora yo anuncio ºtras nuevas y os
las revelo á vosotros antes que sucedan .

1 0 Cantad al Señor un nuevº cántico publicad

1 Al contrariº fºrtalecerá á lºs débiles, e iluminaráa lºs
ignºrantes º

2 O naciones comº tras ladan los Setenta . Véase I slas.

3 Dice Diºs 5. su enviadº.
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sus alabanzas hasta los últimos términos de la tierra
vosotros que navegais pºr la vasta extension de los

mares , y vosotras oh islas y todos sus moradores.

1 1 Levántese a leg re el Desierto con todas sus ciu
dades. Cedar habitará en hermosa s casas Moradº

res de Petra cantad alabanzas a l Señor alzad la
vºz desde la cumbre de lºs mon tes .

1 2 El los darán g loria al Señor; y publicarán en las
islas ó n a ciones remota s sus alabanzas .

1 3 P orque el Señºr saldrá fuera comº un invenci

bk campeon ; como un fuerte guerrerº excitará su

zelº dará vºces y clamará : prevalecerá contra sus

enemigos.

1 4 Hasta ahora d ir á el estuve siempre calladº,

guardé silencio fui sufridº ma s y a comº voces de
muger que está de parto

3
, así serán las mias desº

laré y devoraré de un gºlpe a todos mis enem ig os .

1 5 Yº arrasaré los montes y collados frondosos 4 ,
y agostaré todas sus yerbas y convertire en islas los

rios y secaré los estanques .

1 6 Y guiaré á lºs ciegos pºr un caminº que nº

saben y lºs haré andar por sendas que no conºcen

1 O el árabe que v ivia en tiendas de campana .

2 Capita l de la A rabia .

3 Estº es
,
muy sen tidas .

4 Dºnde adorais vue stras falsas div in idades . En las

c imas de lºs montes“

,
y j un to el los rios es donde so lían estar

lºs adoratoríos de lºs idolºs y hasta lºs mismºs mºntes
riºs y fuentes eran adorados cºmo divinidades . Cie. de nal .
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convertire delante de sus ojos las tin ieblas en luz
“

y

los caminos torcidos en vias rectas tales cosas hare
á su favor y jamás los desampararé.

1 7 P ero el los apostatarán y quedarán cubiertos de
confusion los que pºnen su confianza en los simulacros
de los ídolos ; los que dicen a las estátuas que han

fundido : V osotros sois nuestros dioses.
—1 8 O id oh sordos y vosotros ciegos, abrid los

oj os para ver.

1 9 ¿Y quién es el ciego sino I sraél siervº mío?

¿Y quién el sordo , sino aquel á quien envié mis

mensageros ? ¿Q uién es el ciego sino el que se ha

vendido a l enemig o ¿Y quién es el ciego sino
'

el

siervº del Señor
20 Tú que ves tan tas cºsas va ticinadas por mis

P rofetas ¿cómo nº haces reflexion sobre el las Tú

que tienes abiertas las orejas ¿cómo nº escuchas ?

2 1 Y eso que el Señor le tuvo a I sraél buena vo
lun tad , escog iéndol e para santificarle y para dar á
conocer la grandeza y excelencia de su san ta Ley.

22 Mas ese mismº pueblo
-

mio es saqueadº y devas
tado presos han sido todos sus jóvenes y encerra

dos en las cárceles : arrebatados han sidº sin que

haya quien los l ibre robados y nº hay quien diga

R estitúyelos.

23 ¿Quien hay entre vosotros que escuche y
atienda y piense en lo que ha de ven ir
24 ¿Q uién ha abandonado a Jacob e I srael para

1 Y era antes siervº miºmuy favºrec idº
?
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4 Despues que te hiciste estimable y glorioso amis
oj os , yº te he amado , y entregaré por tí hombres
y dará pueblos por tu salvacion .

5 N o temas pues porque yo estoy contigo desde

el Oriente conduciré tus hijos oh J erusa lem, y des
de el Occiden te los cºngregaré .

6 Dámelos diré al S eptentrion ; y al Mediodía
N º los retengas traedme á mis h ijos de esos remºtos
cl imas y amis hijas del cabo del mundº º

7 porque a todos aquellºs que invºcan mi santo
nombre :los crié los forme e h ice para gloria mia .

8 Echa empero fuera al pueblo aquel que es ciego,

dea, y pºder sitiº á_Jerusalem,
hizº Diºs que en vez de ir

cºntra la Judea , fuera cºntra Egypto la E thiºpia y el

pais de lºs sabeºs
, y así estos pueblºs fueron comº el

prec io cºn que quedó libertado I sraé l . Perº en el sentido
espiritual puede entenderse de esta manera : 011 I sraé l
pºr el prec iº de la sang re de tu Christo y de tus már

tyres , he sujetado á la nueva Jerusalem e l Eg ypto , la

Ethiºpia , el pais de lºs sabeos y tºdas las nac iºnes ; las
c uales se reun irán con tigº en la fé de Jesu

—Christo . N ótese

que el pueblº de I sraé l es figura nº sºlº de la Ig lesia , sino.

tambien de su cabeza Jesu-Christº ; y que aquello que se

dice de la cabeza se aplica tambien al cuerpº y al cºn

trariº. S . August . D e doctr . Christ. lib. I I I cap . 21 .

1 En el ºrig inal hebreo este plural homines , hombres
'

,

e stá en singularTnnn D j 8 li
'

iN w e eten adam taj té

cha : dare
'

un hombre p or tí . Q ué alus ion tan hermºsa á Ja
su—Christo , sac rificadº pºr _

lºs des cendientes de la fé de

Abraham

2 J oann . XII. v . 40.



cap irunº XL… . 1 73

aunque tiene ojos y sºrdo no obstante que tiene

orejas.

9 Júntense a una las naciºnes tºdas , y reúnanse

las tribus : ¿quién de vosotros anunciará esto y nos
hará oir aquello que debe primeramente acontecer ?

Presenten sus testigos, justifíquense de modo que los
oyentes puedan decir : V erdad es.
1 0 V osotros dice el Señor sois mis testigos y el

siervºmio a quien escogí
º

; afin de que
º
conozcá is

y creais , y comprendais bien que yo soy el mismo
D ios . N o fue formado antes de mi Dios alguno ,

n i

lº será despues de mi .

1 1 Yº sºy , yº soy el Señor , y no hay otro Salvador

que yo
4

.

1 2 Yo lº predij e y yo fui el que os salve os lo

h ice conocer ,
y no hubo en tón ce5 d ios estrano entre

vosotros : vosotros sois mis testigos , dice el Señor , y

vosotros sabeis que yº sºy el Diºs ún ico y verdader o;

1 3 y yo soy el mismo desde el principiº 6 desde

la eternidad y no hay nadie que pueda sustraerse

de mi mano yº haré una cosa ¿y quién me la im

pedirá
1 4 Esto dice el Senor y R eden tor vuestro , el

Santo de I srael : P or amor de vosotros he env iado

1 Antes cap . XLII . v . 19. M atlh. XIII . v . 14 .

2 Antes cap . XLII. v . l .
— A ct. 1 . v . 22.

— Apoc. 1 . v . 5 .

3 Habiendº v istº e l cumplimientº de mis prºmesas .

4 Os . XI II. v . 4 .
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gentes á … Babylon ia y he echado por tierra todas

sus defensas y á lºs cháldeos que se jactaban de sus
naves.
1 5 Yo el Señºr , el Santo vuestrº el Criador de

Israel , el R ey vuestro .

1 6 Esto dice el Señor que abrió caminº en el mar
º

,

y senda en mediº de cºrrientes impetuosas 3 .

1 7 El es quien hizo sal ir de Egyp to carros armados,
y caballos : los escuadrones y todos sus val ientes dur
mierºn á una el sueño de la muerte y nº desper

tarán fueron maj ados como lino y perecieron 4

1 8 M as no hagais mencion de las cosas pasadas

n i mireis á las antiguas.

1 9 Heºs aquí que las haré yo nuevas y mas ma
ravillosa s 5 y ahora saldrán á luz

,
y vosotros las

présenciareis : Abriré un camino º
en el desiertº 7

,
y

manantiales de agua en pais yermo .

20 Las bestias fieras, los dragones y avestruces me

glorificarán ; porque he hecho brotar aguas en el De

sierto, y rios en despoblado , para que beba mi pueblº,
“

mi pueblº escog idº

contra Baby lon ia . Estº
"

es á Cyrº y á su
"

eyercitº.

2 Exod. XI V. v . 21 .

3 J os . I TI . v . 15 .

4 Y fueron apagadºs c omo se apaga cºn un soplº
'
a luz

de una pequeña lámpara .

5 I I . Cor . V. v . l7.

w —Ap oc. XXI. v . 5 .

6 P ara la vida .

7 De la gentilidad.
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28 Por eso declare inmundos los principes del San
tuario y aJacob le entregué al extermin io, y á ls
raél al oprobio.

CAPÍTULO XLIV .

D ios consuela a
'

su p ueblo p rometie
'

ndole una maravillosa
restauracion acrecentamiento . E l Señor es el solo D ios

verdadero. Vanidad de los idolos y delos que losfabr ican .

1 Ahora bien , escucha, oh Jacob, siervo miº, y
tú

, oh I sraél, á quien escogí
º
.

2 Esto dice el Señor, quete ha hecho y te ha for

mado, tu favorecedor desde el seno de tu madre º"

N o temas, oh J acob siervº mio , y tú , oh rectisimº4

a quien elegi para que fueses mio

3 porque yo derramaré aguas sobre la tierra se

dienta,
'

y haré correr eauda losos ríos pºr los eriales
derramarémi espíritu sobre tu linage, y la bendicion
mia sobre tus descendien tes.

4 Y crecerán como crecen lºs sauces entre la yerba
junto a las corrientes de las aguas.

sus ascendientes y descendientes , todos pecaron . Omnes

p eccaverunt dice el Apóstºl , R om. I I I . v . 23.

- I . J oann .

1 . v . 8.

Lev . X . v . 1 .

2 Para ser mi pueblo amadº. J er . XXX. v . lº.
— XLVI

v . 27

3 Gen . XXV. v . 23 .

4 0 Israel de la Ley de gracia.
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_5 Este di rá : Yo soy del Sen or : aquel otro se glo

riará de llevar el nombre de Jacob y otro escribirá

sobre su mano : Soy del Senor
' y se apellidará con

un nombre semejante a Israel º.

6 Esto es lo que dice el Señor , rey de I srael
,
y

su redentor ei Señor de los ejércitos : Yo soy el pri

mero , y yo el . último 3 y fuera de mi no hay ºtro

Dios.

7 ¿Q uién hay semej ante a mi ? Q ue se declare y

se expl ique y expóngame la série de las cosas desde

que yo funde la antigua gente del mundo : anuncie á

los suyºs lo porven ir , y las cºsas que han de suceder .

8 N o temais pues , n i os con turbeis : yo he sidº

oh I sraél 4 , el que desde el principiº te las hice saber

á
'

tf
,
y te las predije vosotros me sºis testigos . ¿Hay

por ventura ºtrºD ios fuera de mi ú otrº hacedºr de

las cºsas á quien yº nº conozca ?

9 Todos lºs forj adores de ídolos son un puro na

da y de nada les aprovecharán esas cosas que mas

aman . Ellos mismos para con fusion prºpia son tes

tigos de que lºs ídolos n i ven n i entienden .

1 0 ¿Q uién es pues tan in sen sa to que pensó

formar un dios y fundió una estótua que para nada

sirve

1 Véase Señales.

2 Estº es tºmará el apellidº de verdaderº israe lita
, y

se l lamará cr istiano .

3 A ntes c . XLI . v . 4 . Despues c . XLVIII. v . 12 .

Apºc . 1 . v . 8 17 . y XXII. v . 13 .

4 Y nº los idºlos .
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1 1 Lº cierto es que todos cuantos tienen parte en
esto quedarán avergonzados porque estos artífices

son unos hombres necios y s i no jún tense tºdos ellos,
y presén tense delan te de mi y temblarán todºs y

quedarán cºn fundidos.

1 2 El herrero trabaja el ídolo con la lima en la

fragua y a golpes de marti llo le forja labrándole

fuerza de brazos y sentirá a veces . la hambre y
desfallecerá y apesar de su cansanciº no irá it be

ber agua

1 3 El escultor extiende la regla sobre el madero

forma el ídolo con el cepil lº le ajusta ala escuadra
le da su contorno con el compás y saca la imágen
de un hombre asemej ándola á un hombre bien pá

recido que habita en una
—
casa ó temp lo

º
.

1 4 Cortó cedros trajo el roble
x

y la encina criada
entre los árboles del bosque plantó un pinº que

mediante la lluvia se hizo grande.

1 5 Y sirvese de estos árboles el hombre para el

hogar toma parte de ellos y se cal ienta y con su

fuego cuece el pan perºde lo restan te fabrica un dios
y le adora hace una estátua y se postra delante de
ella.

1 La intenc iºn del P rofeta al pintar la necesidad y an

gustias del he rrerº es contrastar la impºtencia de l ídºlº
para sºcºrre rlas cºn la grandeza del Señºr que hizº llºver
e l maná y brºtar el agua de las peñas etc

2 El hebreº para que habite. M artin i traduce en un

templo .



https://www.forgottenbooks.com/join


1 80 LA PROFECÍA DE I SAÍAS .

24 Esto dice el Señor , redentor tuyo
'

que
'

te

formó en el seno de la madre Yo sºy el Senor, ha

cedor de todas las cºsas que pºr mi sºlo extiendo los
cielos y fundo la tierra , sin ayuda de nadie
25 que falsiñco lºs presagios de los adiv inos y

los agoreros les quito el juicio que dejo cºrridos a
los sábios y cºnvierto en necedad su ciencia º

.

26 Yo soy el que l levº á efecto la palabra de mi

siervº, y cumplº los oráculos de mis enviadºs ó P ro

f etas el que digo a Jerusalem destruida Habitada
serás a lgun dia y á las ciudades de Judá Seréis
reediñcadas y yo poblaré vuestros desiertos .

27 Yº el que digo al abismº Secate yo de

jareáridos tus rios 4

28 el que digo aGyro Tú serás mi pastor tú

has de cumplir todos mis design ios : el que digº á

Jerusalem Tú serás reediñcada y al Templo : Tú
serás fundadº de nuevo .

m

1 O trºs traducen : los vuelvofuriosos .

Estº es , les demuestrº que su ciencia es una necedad.

3 A Babylon ia fundada entre aguas . o. XXI . v . 1 .

4 I . Esdr . 1 . v . 2.

5 Tú recogerás y conducirás mis ºvejas á Jerusalem su

prºpiº redil .
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CAPÍTULO XLV .

P rofecia de la victoria de Cyro . En la liber tad que p or me

dio de este promete el Señor si los j udios cautivos en Ba

by lonia hace en trever la de todos los hombres p or J esu

Christo ; que es el solo D ios , el Justo, el Salvador nuestro,

y la ruina de la idolatr ía .

1 Esto dice el Señor ami ungido Gyro á quien
he tomadº de la manº º para sujetar á su persºna las

naciones y hacer volver las espaldas los reyes
,
y pa

ra abrir delante de el las puertas, sin que n inguna

pueda resistirle

2 Yo iré delante de ti y humi llaré los Grandes

de la tierra despedazaré las puertas de bronce, y roma

pere las barras 6 cerr oj os de h ierrº.

3 Y te daré a ti lºs tesorºs escºndidos y las ri

quezas recónditas para que sepas que yo soy el Se

nor , el D iºs de Israél, que y a desde ahora te llamo

pºr tu m ismo nºmbre 3
.

4 Por amor de mi siervo Jacob , y de Israel mi es
cog ido , te l lamepor tu nombre , te puse el sobrenom

bre de Ung ido
4
, y tú no me conociste.

Véase Christo . Jesu- Christo es e l verdaderº Ung ido

6 él M esias del Se ñºr y el libertador de su
f

pueblº y al
M esias es á quien princ ipalmen te habla I saias bajº la figu
ra de Gyro , cºmº nºs enseñan lºs santºs P adres.

2 El Prºfeta habla en nºmbre de D iºs .

3 Estº es te elijº y des tinº para que ejecutes mis des ig
h ios . Exod. XXXI. v . 2. y XXXIII . v . 17.

4 Y de pastºr y salvadºr de mi pueblº.
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5 Yº el Señºr, y no hay otro que yo : nº hay Dios
fuera de mi : yº te ceñi la espada, y tú nome has cc

nocidº

6 3; te armé, a fin de que sepan todos desde Orien
te á Pºn ien te , que no hay mas Dios que yo : yº el

Senºr
, y no hay ºtro

7 yº que formo la luz, y criºlas tin ieblas : quehago
la paz, y envio los castigos a

'

los pueblos : yo el Señor

y o que hago todas estas cºsas,

8 ¡Oh cielos ! derramad desde arriba vuestro rocío ;
y lluevan las nubes al Justº : ábrase la tierra, y brote
al Salvador , y nazca cºn el la justicia. Yo el Señor

le crié
9 ¡Desdichado aquel que disputa con tra su hace

dor, n o siendo ma s que una vasija de tierra 6 arc illa

de Samos ¿Acasº dirá el barro al alfarero Qué
haces ? ¿no ves que tu labor no tiene la perfeccion
del arte ?

1 0 ¡Ay del que dice a su padre : ¿Po r que me eu

gendraste ? Y a su madre ¿Por que me concebiste ?

1 1 N o obstan te , esto dice el Señor , el Santo de

Israel
,
a los hombres que él fºrmó Preguntadme sobre

las cosas ven ideras demandadme sobre mis hijos y

sobre las obras de mis manos.

1 2 Pues yo h ice la tierra , y crió en ella al hombre

1 Yº fºrmaré su cuerpº en el senº de su madre .

2 J erew . X VI I I . v . ti.— R om. I X . v . 20. En
,
Sámºs ha

bia muchos alfareros . cap . 12.
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es su hacedor y que no en vanº la crió sino que la

h izo para que fuese habitada : Yo el Señor, y no hay
otrº que yo.

1 9 N o he hablado en ocultº en algun lugar tene
broso de la tierra no dije al linage de Jacob : Bus

cadme inútilmente: Yo el Señor que
'

enseñº la justicia
y predico la rectitud .

20 R eunios y ven id y acercáos todos vºsºtros que
habeis salido salvos

"

de entre las naciones confesád

que son unos necios lºs que levantan una estátua de

madera que han entallado ellos mismos , y dirigen
sus plegarias á un diºs que no los puede salvar
2 1 hablad con todos

'

ellos ,
y venid , y con sultad

unºs con otros ¿Q uién anunciºdesde el principio

estas cosas ? ¿Quién desde entónces las predij o ya ?

¿Por ventura no soy yo el Señor ? ¿Acasº hay otro

D ios que yo ? Dios justo y que salve ,
no hay sino yo .

22 Convertios pues a mi , pueblos todos de la

tierra
,
y seréis salvos pues que yº sºy Dios , y no

hay otrº que lo sea .

23 Jurado he por mi mismo ; ha salido de mi
boca una palabra

'

j ustísima ,
y no será revºcada

24 es a… saber : Ante mí se doblará toda rodi lla ,
y

por mi nombre j urará toda lengua
º

I Joana . X VIII. v . 20.

2 O co nfesará¿¡D iºs El j uramento significa varias ve

c es en la Esc ritura el culto religioso de D iºs , alabar le , g lo

m
'

fícar le, etc . y as i el Apóstºl traduj o a labara
'

, o
'

—confesard
el Dios . R om. XIV. v . I I .

— Philip . 1 1 . v . 10.
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25 D irán pues a tes tiguándo lo en el Señor , 6

con j uramen to) que mia es la justicia y el imperio.

An te el Señor comparecerán y quedarán cºnfundidºs
todos los que se le oponen .

26 Y en tónces será justificada por el Señor y glo
rificada ó ensa lzada tºda la posteridad de I sraél.

CAPÍTULO XLVI .

P redice D ios la ruina de los ído los ; y exhorta los israe

litas que se conviertan a el p ara conseguir la salud por

medio de Jesu- Christo .

Bel está hecho pedazos Nabo 2

queda reducido

a polvo sus simulacros , hechos trozos , sirven de
'

carga

para las bestias y jumentos
3

cargas que con su grave

peso os abrumaban á vosotros.

2 Esos dioses han caido en tierra y todos se han

hecho pedazos nº han podido salvar al que los llevaba .

en lasfiestas de su culto antes bien ellºs mismºs han

ten idº que ir cautivºs.

3 Escuchadme
,
oh casa de Jacob y vºsotros to

dos
,
restos de la casa de Israél á quienes llevº yo en .

mi seno y traigo en mis entranas .

l E l famºsº ido lº Baal que era el mas veneradº en la

Chaldea . Tal vez seria algun ºtrº ídolº , ú ºtrº nºmbre de

Baal .
2 N abo, cºmº observa S . G erónimº, significa

eora
'

culo , ó

divinac ion ; la cual se hac ia en e l templº de Bel ó Baal .
3 Q ue conducen el bºtín . Baruch. VI . v . 3, 25 .
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4 Yo mismº ºs llevaré en brazos hasta la vejez

hasta que encanezcais yo os hice , y yo ºs l levaré yº

os sostendrá s iempre y os salvará de todo pelig ro .

5 M a s vosotros ¿á quién me habeis asemejado , e

igualadº y parangonado y héchºme parecido ?

6 V osotros que sacais del talego el ºro y pesais la

plata con la balanza , y ºs ajustais con un platerº para

que haga un dios ante quien se arrodillo la gente y le

adºre ;

7 al cual llevan
'

en p rocesion sobre los hombros

y le colocan en su n icho , y él allí se está n i se mo

verá de su puesto y aun cuando clamaron ael nada

ºirá n i lºs salvará de la tribulaciºn .

8 Acordáos de esto y avergonzáos entrad en vos

ºtrºsmismos, ºh prevaricadores.
9 R enovad la memoria de mis p rodig ios en los

Sig los antiguos pºrque asi veréis que yo soy D iºs y

que nº hay otro Dios n i nadie que á mi sea seme

jante.

1 0 Yo soy el que desde el principio del mundo
anuncio lo que ha de suceder al últimº y predigo
mucho tiempº antes aquello que tºdavía está por

hacer. Yº que hablo y sostengºmi resºlucion y hago

que se cumplan todos mis deseos.

1 1 Yº que llamo al ave desde el Oriente o a un

varon que ejecutami volun tad ,
haciéndole volar desde

1 Barack V1 . v . 25 .

2 Estº es á Cyrº figura de Jesu-Christo . Antes cap .

XLI. v . 3 .
— M alach . I V. v . 2 .
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3 Entónces será pública tu ignomin ia patente tu

oprobio Yo me vengaré - de ti y nº habrá hombre

que se me oponga.

4 El redentor nuestro oh I sraél es aquel que
t iene pºr nombre Senor de los ejércitos el Santo de

I sraél.

5 ,Tú oh hija de lºs cháldeºs infeliz Baby lon ia ,

guarda un mudo si lencio , y escóndete en las tinieblas

pºrque ya no te l lamarán mas la señora de los reinos .

6 P orque yºme irrité contra mi pueblo deseché

como profana mi herencia y los en tregué en tus ma
nºs : tú empero no tuviste cºmpasion de ellºs agra

vaste en extremo tu yugo aun sobre los ancianos .

7 Y dij iste Yo dominaré para siempre y no pen
saste en estas cºsas n i reflexionaste en el paradero

que habías de tener.

8 Ahora pues , escucha estas cosas ,
ok Baby lon ia ,

tú que v ives entre delicias, y que estás llena de arro

gancia tú que dices en tu corazºn Yo sºy la domi

nadora ,
y no hay otra mas que yo nº quedaré jamás

v iuda s in reg , n i conoceré nunca la esteri lidad
9 V endrán estos dos males súbitamente sobre ti en

un mismo dia quedarás sin hijos, y quedarás v iuda.

Todo esto vendrá sobre ti por causa de la muchedum
bre de tus maleñcios y por la extremada dureza tuy a,
hij a de tus encantadores.

1 0 Tú te has ten ido por segura en tumal icia y di

N ahum III. v . 5 .

2 O la falta de mºradºres .
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¡uste N o hay quien me vea. Ese tu saber y ciencia

vana te sedujeron cuando orgullosa dij iste en tu cº

razon Yo soy la soberana ,
y fuera de mi nº hay otra .

1 1 Caerá sºbre ti la desgracia y nº sabrás de

donde nace y se desplomará sobre ti un a calamidad

que no podrás alejar con v íctimas de expiacion ven

drá repent inamen te sobre ti una imprev ista miseria .

1 2 Estate con
_

tus encan tadores, y con la muche

dumbre de tus hechicerías en que te has ejercitado

tan to desde tu juven tud por si acaso puede esto ayu

darte algo , 6 puedes tú hacerte mas fuerte.

1 3 P ero ah ! En medio de la multitud de tus

consejeros tú te has perdido . Y s i no leván ten se y sal»

vente lºs agoreros del cielo , que con templaban las os

trel las y con taban los meses para pronosticarte lo

que te habia de acon tecer.

1 4 He aquí que se han vuelto cºmo paja el fuegº

los ha devorado no l ibrarán su v ida de la v iolencia
de las llamas estas no dejarán brasas con que se ca
lienten . las g en tes n i hogar an te el cual se sienten º

1 5 tal será el paraderº de todas aquellas cosas por
las cuales tanto te afanaste los opulen tos comercian

tes que trataban cºntigo desde tu j uven tud huye
ron cada cual por su caminº nº hay quien te salve.

F ºrmandº el hºróscºpº.

Q uedará nº mas que cen za y pavesas .

Tºn . lX.
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CAPÍTULO XLVIII .

Echa en cara el Señor si los j udíos
'

su hipocresia e
'

ingrati

tud : solo D ios ha predicho lºfuturo cump lido las pro

mesas . P romete el p erdon a
'

I srael y le hace ver la feli
cidad de lºs que cump len su san ta Ley

1 Oid estas cosas los de la casa de Jacob , y oso

tros que os apellidais cºn el nombredé I sraél y ve

n is de la estirpe de Judá : vosotros que jurais en el
nombre del Senor, y haceis menciºn del Dios de ls
rael mas no con verdad n i cºn justicia
2 y que ºs llamáis ciudaclános de la ciudad san ta ,

y
i

estais apoyados en el Dios de Israél
,
el cual tiene por

nombre Señºr de los ejércitos.
3 Yo anunciemucho antes las cosas pasadas , y las

predij o e hice oír de mi propia boca de repen te
º

las puse en ejecucion y se efectuarºn .

4 Pºrque sabia yo que tú eres un pueblo duro y
“

que tu cerviz es de nervios de hierro y tu frente de

bronce.

5 Te las predije muy de antemanº antes que su

cedieran te las h ice saber, a fi n de que nunca dijeses

M is ídolos han hecho estas cosas y lo han ordenado

asi mis estótuas de escultura y de fundicion .

6 Mira ejecutado todo lo que ºiste ¿y acasº no

1 V éase antes cap . XLV. v . 24 nºta .

2 Tal vez se traducirá mejor : cuando menºs pen sabais .
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1 3 M manº fue la que fundó la tierra y mi
“

dies
tra la quemidió lºs cielos á una voz que yo les de, al

momento se presentarán todos

1 4 R eun ios todos vosotros
“

, pueblos y escuchad
me Cuál de esos idolos anunció tales cosas º El

Señor amó a este hombre y este Cg ro ej ecutará la
vºlun tad del Señor en Babylon ia y será su brazo

con tra los cháldeos .

1 5 Yo yo soy el que lehe hablado y yº el que

le he llamadº yo le he guiadº y le he allanado el ca
mino .

1 6 Acercáos á mi y escuchad estº Yº desde el

principiº jamás he hablado aescondidas ; ya tiempo
antes que estº sucediese estaba yo alli y ahora me
ha enviado el Señor Dios y su Espiritu 3

.

1 7 Esto dice el Señor tu R edentor, el Santo de l s
rael Yo el Senor Dios tuyo que te enseño lo que te
importa y te dirijo por el camino que sigues…

1 8 ¡Oj alá hubieras atendidº amis mandamientos!
hubiera sidº tu paz ófel icidad comºun riº y tu j us
ticia ó san tidad tan copiosa como los abismos del

mar

1 9 y como sus arenas la descendencia tuya , y cº_

mo sus gran itos ó piedrecitas los hijos de tus en tra

ñas : no hubiera perecidº n i quedadº borrado su

nºmbre delante de mis ºjºs.

1 Para escuchar mis órdenes .

2 Q ue yº ºs predigo .

3 S . G erónimº y ºtrºs santºs Padre s hallan aqui indi

cado e l mis teriº de las santísima Trinidad,
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20 Sal id pues ahor a de Babylon ia huid de los
cháldeos anunciad con voces de j úbilo haced sa

ber esta a leg re nueva y llevadla hasta las últimas ex
"

tremidades del mundº: decid en todas par tes R edi
mió el Señºr á los luj os de su siervo Jacºb.

2 1 Cuandº lºs guió por el Desiertº, nº padecieron
sed de una roca les hizo sal ir agua : rompió la peña

"

,

y brotaron aguas en a bundancia º

22 P ero para los imp íos no hay paz dice el Se

ñºr
'

CAPÍTULO XLIX .

E l Mesias p rometido a
'

los j udíos , y reconocido p or ellos,

forma su reino compuesto de toda s las n aciones . F elic idad

de los que creen en el. Consuelo: S ion abominada de

D ios , pronunciando sufulura convers ion y su g loria .

1 O íd islas 4
,
y atended pueblºs distan tes . El Se

nor me llamó 5 desde el v ientre de mi madre
º
; se

acordóó declaró mi nºmbre cuando yº estaba aun en

el seno materno .

2 E hizºmi boca 6 mis p a labras comº una aguda

1 V ues tra libertad .

Exod . XVII. v . 6 .
— N am. XX. 0 . 12 .

3 Despues cap . LVI I. v . 21 .

4 0 reg iones remºtas .

5 Me dió e l nºmbre de JESUS .

6 J
_
erem. 1 . v . 5 . M a lik . v . 21 . Go la l . 1 v . 15 .

— Ephes . VI . v . 17.
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espada bajo la sºmbra de su mano me cobij ó e

h izo de mi como una saeta bien afi lada y me ha te.

n ido guardado dentrº de su alj aba.

3 Y dij ome : Siervo mio eres tú oh Israél , en

tí seré yo g lºrificado .

4 Perº yo dije En vano me he fatigado predicanda
á mi pueblo ; sin motivo y en balde he consumidº.

mis fuerzas pºr tan tº espero que el Señor me hará

justicia y en mi Diºs está depºsitada la recºmpensa
de mi obra.

5 Pºr lº que ahora el Señºr queme destinó des

de el seno de mi madre para ser siervo suyo me dice

que yo conduzca Jacob nuevamen te a él mas Is

rael no querrá
'

reun irse 3
: yo emperº seré g lorifi cado

á los ºj os del Señor y mi Dios se ha hecho mi forta
loza.

6 El meha dicho Poco es el que
— tú me sirvas

para restaurar las tribus de Jacob ,
y convertir los

despreciados restos de I sraél . He aquí que yo te he
destinado para ser luz de las naciones á [in de que

1 Heb. I V. v . l2.
— Apoc. I . v . 16 .

2 Se da aqui á Christº el nºmbre de siervº cºmº antes

cap . XII I . v . 1 . y el nºmbre de I sraé l , pºrque merec ió
este nºmbre 3 j Q/ 7 que signifi ca fuerte contra D ios

pues venc ió y desarmó cºn su pasiºn y muerte en cruzla

justa ira de Diºs haciéndole prºpic io alºs hºmbres .

3 Prediccion c larísima de la vºluntaria ceguedad de lºs

judiºs . M al ik . X. v . 5 . Aun lºs Rabinos cºnvienen en que

aqui se habla del M esias .
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misericordia para con ellos los conducirá y los Ile
vará á beber en los manantiales de las aguas
l l Y haré caminos llanos para transitar por todos

mis montes
, y mis sendas se convertirán en calzadas

1 2 Mira cómo vienen unos de remotos paises ,

*

y

otros desde el Septen trion ,
y desde el mar Occ iden

te
,
y estos otros de las regiones del Mediodía.

1 3 Oh cielos, entonad himnos , y tú, .oh tierra, rei

gocíj ate resonad vosotros, oh montes, en alabanzas :

porque el Señor _ha consolado á su pueblo , y se apra.

dará de sus pobres

1 4 Y en lónces duo Sion El Señor me ha abandd

nado , y se ha olvidado de mi el Señor 4.

1 5 Pues qué…

,
respondió el Sen or , ¿puede la muger

olv idarse de su niño , sin que tenga compásion del hijo
de sus entrañas ? pero aun cuando el la pudiese olv i
darle

, yo n un ca podré olvidarme de ti
5
.

1 6 Mira cómo te llevo yo grabado en mis manos

tus muros los tengo siempre. delan te de mis oj os.

1 7_Vendrán aquellos que han de reediñcarte ; y los

que te destruían y asolaban se alejarán de ti .

1 8 Levanta, oh J erusa lem,
tus oj os, ymira al re

dedor de ti todas estas g en tes se han congregado para

venir ati. Yo te juro , dice el Señor, que de todas ellas

Apoc . VI I .

'

v . 16, 17 .

2 O en caminos reales .

3 U obcec ados g entiles .

R o mi l X .

5 Jerem. I I . v . 32.
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te has de adornar como de un r opag e de gala, y en

galanarte como una esposa.

1 9 Porque tus desiertos y tus soledades, y la tierra

cubierta con tus ruinas, todo será entonces angosto

para tus muchosmoradores , y serán arrojados lej os de
ti los que te devoraban .

20 Aun oirás que los hijos que tendrás despues de
tu esteri lidad dirán Estrecho es para mi este lugar;
dame sitio espacioso donde habite.

2 1 Y tú dirás en tu corazon : ¿Quién me ha dado
estos hijos ami , que era estéri l y no paria, expatriada

y cautiva?Pues quién crió estos hij os , estando yo sola

y desamparada ? ¿de dónde han salido ellos ?

22 Hé aqui lo que re5ponde el Señor Dios Sabete

que yo extenderá mi mano ácia las naciones, y enar

bolaré entre los pueblos mi estandarte
º

. Y a tus hi

j os te los traerán en brazos, y en hombros llevarán a

tus hijas.

23 Y los reyes serán los que te al imenten , y las
reynas tus amas de leche. R ostro por tierra te adora

rán
,
y besarán el polvo de tus p ies

º
. Y en tánces co

1 Aquí este
'

ril significa falta de habitantes . Véase antes

cap . XL VI I . v . 29,

2 El estandarte de la Cruz .

3 Tal v ez alude á la suma v eneracíon que los c ristianos
han manifestado desde los primeros sig los á. los obispos ,

postrándose á sus pies , como observó S . A gustín Serm.

XVIII. D e verbis Ap ost . 0 segun san Gerónimo ,
al res

peto que se tiene si los santos lugares de Jerusalem que
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nocerás que yo soy el Señor, y que no quedarán con
fundidos los que esperan en mi .

2fl ¿Por ventura podrá quitársele á un hombre es

forzado la presa? ¿ó podrá recobrarse aquello queba

arrebatado un varon val iente
2 5 Si porque esto dice el Señor : Ciertamente

que le serán quitados al hombre esforzado los p risio

neros que ha hecho , y será recobrado lo que arrebató
el valiente º

. A aquellos oh Sion , que
'

te juzgaron
tí, yo los j uzgará ; y yo salvaré a tus hijos,
26 Yo haré comer á tus enemigos sus propias car

nes ; y que se embriaguen con su misma sangre, co

mo si fuera mosto : y sabrán todos los
'

mortales que

quien te salva soy yo el Señor, y que el fuerte D ios

de Jacob es tu redentor,

CAPÍTULO L.

La Sºynagoga es repudiada p or su rebeldía e
'
incredulidad

Jeau Christo , quien ella insulta y ultraj a , consuela

los ¡rieles y anuncia a
'

los incrédulos su elerrra p erdicion .

Esto dice el Señor : ¿Q ué l ibelo de repudio es

ese, con el cual he desechado vuestra madre 3 ? ¿O.

consagró el Señor de un modo espec ial con su nacimiento,
pasion y muerte .

M a lik . XXII. v . 29.

2 Ephes. I V. 8.
º'

3 Profec ía es esta para significar el abandono v disper

sion actual de los judíos desde que no quisieron recibir

al Mes ías antes bien le cruei&caron .
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quedado yo confundido por eso presenté mi cara á
los g olp es inmoblecomo una piedra durísima y sé

que no quedaré avergonzado.

8 A mi lado está el D ios y padre mío que me j us
tifica ¿quién seme opondrá presen témonos juntos
en juicio quién es mi adversario ? lléguese mi .

9 Sabed que el Señor Dios es mi auxiliador. Quién
es el que me condenará ? Ciertamente que todos mis
con trar ios serán consumidos como un vestido muy
g a s tado la polilla se los comeré

1 0 Quién Hay entre vosotros temeroso del Señor,
y que escuche la voz de su siervo ? Quien de en tre los
ta les anduvo entre tin ieblas y no tiene luz espere en

el nombre del Señor , y apóyese en su Dios.

1 1 Pero he aquí
'

que vosotrostodos
' 2

estais enoc
'

h

diendo el fuego de la veng anza d iv ina y estais g d
rodeados de llamas. Caminad pues a la l uz de vuestro
fuego y de las l lamas que habeis encendido. Mi mano
vengadora es la que así os trata yaceréis entre do
lores.

CAPÍTULO LI .

Consuela el Senor los pocos que han quedado de su pueblo ,

a nunciándo les la restauracion de J erusalem p or el M e

s ias
,
y la total ruina de sus enemigos .

Escuchadme vosotros los que seguís la j usticia

R om. VIII. 33

2 Oh íncrédulos j udros .
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y buscais al Señor atended á la cantera de donde

habeis sido c ortados ,
al manantial de que habeis sa

l ido .

2 Poned los ojos en el anciano Abraham vuestro

padre y en Sara estér il que os parió porque aél ,

que era solo s in hij os le llamé y le bendije, y le
multipl iqué .

3 Del mismo modo pues consolará el Señor Sion ,

y reparará todas sus ruinas y convertirá sus desiertos

en lugares de delicias, y su soledad en un jardin ame

nisimo. Al l i será el gozo y la alegría , el hacimiento

de gracias, y las voces de alabanza á la glor ia del

Señor

4 Atiende á lo que te digo , oh pueblo mio , y es

chúchame, nacion mia ; porque de mi ha de sal ir la

nueva Ley , y mi justicia se establecerá entre los pue
blos aEn de i luminarlos .

5 Está para ven ir mi Justo .

'

El Salvador que yo ,

envío , está y a en camino y mi brazo * 2
reg irá los pue

blos las islas n a ciones de la tierr a me estarán

aguardando , y esperando en e l poder de mi brazo.

6 Alzad al cielo vuestros oj os, y baj adlos despues á
mirar la tierra º

porque los cielos como humo se

desharán mudarán y la tierra se consumirá como

1 Por e l inestimable beneficio de la redenc ion . Ephes . I .

¡J. 3.

'2 El 8 130 mio .

3 Todo es nada en comparacion de la salud que yo doy .

1 8
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un vestido y perecerán como estas cosas susmorado
res Pero la salud 6 el Sa lvador que yo dnvío, durará

para siempre, y nunca faltarámi j usticia
º

.

7 Escuchad los que conoceis lo que es justo ;
'

vos

otros del pueblo mio en cuyos corazones está g
'

ra

bada mi Ley : no temais los oprobios de los hombres,
no os arredren sus blasfemias

8 porque como un vestido asi los roerá á. ellos
el gusano y como á la lana los devorará la poli lla
mas la salvacion que yo envío durará para siempre,
y mi justicia por los sig los de los siglos.

9 L evántate levántate ártnate de fortaleza oh

brazo del Señor levántate como en los dias antiguos
y en las pasadas edades. N o fuiste tú el que

“

azo

taste al soberbio P haraon el que heriste al dragon

1 0 ¿N o eres tú el que secaste el mar las aguas

del tempestuoso abismo el que abriste Camino eu
'

el

profundo del mar ,
“

para que pasáran los que habías

libertado 4 .

1 1 Ahora pues los que han sido redimidos por el

Señor, volveran y llegarán á su amada S ion cantando

alabanzas coronados de sempitei
º

na alegría ten

drán gozo y alegria constante y huirá de ellos el do
lor y la pena.

M alik. XXIV. v . 35 .

—R om. VIII. 19. He6.

2 P s . XXXVI. v . 39.

3 Ezech . XXIX. v . 3.

4 De la cautividad de Egypto . Exod. XIV. v . 21 .
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quién te compadecerá Sobre ti ha ven ido la deso

lacion y el extermin io la hambre y la espada ¿quién
te consolará ?

20 Tus hijos yacen tirados por tierra a tados

duermen á lo largo de todas las cal les como búfalo
enmarom

'

ádo ó preso cubiertos de indignacion del

Señor, y de la venganza de tu Dios .

2 1 Por tanto escucha esto tú probrecita J eru

sa lem , y embriagada no de vino , s ino de aflicciones _

22 estas cosas dice tu dominador, el Señor Dios
tuyo que peleará por su pueblo M ira yo voy á qui

tar de tu mano ese cáliz soporífero las heces del cá

liz de mi indignacion no las beberás ya otra vez.

23 Yo le pondré en la mano de
º

aquellos que te han

humillado y que te dijeron en tu angus tia Póstrate,

para que pasemos por encima
º y tú pusiste tu cuerpo

como tierra que se p isa y como camino que huellan
los pasageros .

CAPÍTULO Lil .

a redencion del género humano esta
'

simbolizada en la

libertad qae D ios concedió, p or medio de Cyra a l pueblo

de I sra el cautivo en Baby lon ia , J esu- Chr is to será ensal
zado y reconocido como D ios p or todas las n aciones .

Levántate , levántate, oh Sion ; ármate de
'

tu for

Transidos de hambre .

2 0 buey silvestre .

3 Poniendo el pié sobre tu cuel lo , como á enemigo ven

c ido. Véase J osue X. v . 24 .
— P s . CIX . v . 1 .
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taleza ; v ístete de tus ropas de gala, oh Jerusalem
ciudad del D ios santo porque ya

—no volverá en

adelan te á pasar por medio de ti incircunciso ui in
mundo .

2 Alzate del polvo ,
leván tate : toma asien to, —

oh

Jerusalem : sacude de tu cuello el
“

yugo , oh esclava
hija de Sion .

3 Porque esto dice el Señor : De balde fuisteis
vendidos, y sin dinero 6 g racz

'

osamen te seréis resca

tados 2
.

4 Dicemas elSenor Dios Mi pueblo bajó al prin

cipio á Egyp to , para morar allí como forastero pero

Assur 3 le maltrató sin n ingun motivo.

5 Y ahora ¿qué debo hacer yo aqui, dice el Senor ,
despues que mi pueblo ha sido l levado esclavo por
nada ? Sus amos hacen de tiranos , dice el Señor ; y
todo el dia sin cesar está blasfemándose mi nombre 4

6 Por esto vendrá dia en que mi pueblo conocerá

Vuel ve el P rofeta a hablar a su amada Sion ; y como

observó S . G erón imo no habla á las ruinas de Jerusalem
asolada an tes por los cháldeos , y despues por los romanos. ,

c orrio quieren explicar los R abinos , s oñando s iempre en la

restauracion de su Jerusalem terrena ; s ino que dirige el

P rofeta su palabra ala nuev a Sion 6 I g les ia c ristiana que

se formó de los mismos hijos de I sraé l , y se aumentó luego
con la convers ion de las n aciones g entiles ; y le asegura

que ya no se v erá destruida 6 profanada por los infie les .

2 I . P etr . 1 . v . 18.

3 Ezech . XXXI . v . 3 .

4 Ezech . XXXVI. v . 20.
—R om. 24 .
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la g randeza de mi nombre : porque yo el mismouue
le hablaba bé aquí que estoy ya presente.

º

7 ¡Oh cuán hermosos son los pies de aquel que
sobre los montes de I sraél anuncia y predica la paz !

¡de aquel que anuncia la buena nueva, de aquel que

pregona la salud, y dice y a aSion : R einará lueg o el
Dios tuyo º

y tú con él !

8 E n tónces se oirá la voz de tus centinelas : á un
tiempo alzarán el grito, y cantarám cánticos de ala

banza, porque verán con sus mismos ojos comd el Se
nor hace volver del cautiverio Sion .

9 R egocij áos y á una cantad alabanzas a l Señor

oh desiertos de Jerusalem pues ha consolado e l
* Se

nor á su pueblo, ha rescatado á Jerusalem.

1 0 Ha revelado el Señor á la v ista de todas las

naciones la
, g lor ia de su santo brazo , y todas las re

g ionos del mundo verán al Salvador que envía nues
tro Dios 4

I l Marchad lueg o , marcháos, sal id de ahí, no to

queis cosa inmunda, salid de en medio de ella
5
, pu

riflcáos vosotros los que tracis los vasos del Señor
1 2 que no partiréis tumultuariamente ,

n i en pre

cipitadafuga ; pues el Señor irá delante de vosotros,
y el Dios de I sraél os congregará.

Por los Profetas .

2 Hebr . 1 . v . 1 .

3 N ahum I . 0 . l 5 .

— R om. X .v . 15 .

4 P s . XC VII. v . 3 .
— Luc . I I . 0 . 3o .

- I Í I . v . o.

5 Esto es , de Babylonia donde estaban cautivos .

6 I I . Cor . VI . 17 .
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árida : no es de aspecto bello , n i es esplendorosa N os
e

otros le hemos v isto , dicen , y nada hay que atraiga
nuestros oj os , n i llame nuestra atencion acie él .

3 Viinb
'

sle despues despreciado y el desecho de los
hombres

"

, váron de dolores y que sabe lo que es pá
decer ; y su rostro como cubierto de vergiiénza y atren
tado por lo que no hicimos n ingun caso de él

º
.

4 Es verdad que él mismo tomó sobre si nuestras
dolencias y pecados

3 y cargó con nuestras penalida

des ; pero nosotros le reputámos en tón ces como un

leproso y como un hombre herido de la mano de Dios
y humi llado 4

5 Siendo así que por causa de nuestras in iquidades
fueél llagado , y despedazado por nuestrasmaldades el

castigo de que debia nacer nuestra paz con D ios , des

cargó sobre el , y con sus cardenales fuimos nosotros
curados 5 .

6 Como ovejas descarriadas hemos sido todos nos
otros cada cual se desv ió de la senda del Señor

para segui r su propio camino , y ¡
'

A él solo le ha cargado

el Senor sobre las espaldas la in iquidad de todos nos
otros

6
.

A lude á lo que practicaba el leproso . Levil . XIII.

2 M arc . I X. v . 1 1 .

3 M al ik . VIII. l7.
— I P etr . I I . v . 24.

4 Segun el hebreo puede traducirse : D ios herido y ha »

millado .

5 I . Cor . XV. v . 3 .

6 P etr . 11 . v . 25 — Luc. X V. v . 4
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7 F ue ofrecido en sacrificio , porque él mismo lo
quiso

' y no abrió su bocap ara quej arse conducido

será á la muerte s in resistencia s uya ,
como va la

oveja al matadero ; y guardará silencio sin abrir si

quiera su boca delan te de sus verdug os como el

corderito que estámudo delante del que le esqui la
8 Despues de sufn

'

da la ºpresion e
'

in icua con

dena, fue levan tado en alto 3
. P ero la generacion

suya 4 ¿quién podrá explicarle ? Arran cado ha s ido de
la tierra de los v iv ientes para exp iacion de las mal

dades de mi pueblo le he yo herido , d ice el Señor
5

9 Y en recompensa de bajar al sepulcro , le conce

derá D ios la conver s ion de los impíos ; tendrá por

p recio de su muerte al hombre rico 6
porque él no

cometió pecado n i hubo dolo en sus palabras 7 .

1 0 Y quiso el Señor con sumirle con trabajos mas

luego que él ofrezca su v ida como hostia por el pe

J oann . X. v . 18.

2 M a l ik. XXVI. v . 63.
— Acl . VIII. 17. 32.

3 0 puesto en una c ruz. J oann . III. v . 14 .

4 Así la e terna c omo la temporal . 0 tambien , la prodi

g iosa fecundidad de la Ig les ia .

5 Y le he entregado ala muerte .

6 0 a los poderosos de l mundo . Otros expositores lo en

tienden del sepulcro de Joseph de A rimathea . Luc. XXII I.
v . 53. Contiará la guardia del sepulcro á los impios ; y al ri
co Joseph le hará depositario de su cuerpo asi que espire .

7 I . P etr . v . 22 .
- I . Joana . III. v . 5.
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cadov

'

,
nyerá una

—descendencia larga g
' duradera y

cumpl ida -

será por medio de 'él la voluntad del Señor.

"

l _l V—erá
,

el fruto
”

de los afanes de sualma y que

dará saciado.
. Este mismo Justo mi sierva

“

,
d ice el

Señor , j ustifmará á muchos con su doctrina
'

ó pred i

caoion y cargará sobre si los pecados de ellos?

1 2 P or tanto le daré como porcion
"

; ó
“
en

'

herencia

suya una gran muchedumbre de nacion es y írepar

tirá los despojos de los fuertes pues que ha entregado

su v ida alamuerte y ha sido confundido con los fá
cinerosos, y ha tomado sobre si los pecados de todos

y
-ha regado, por los transgresores 4 .

CAPÍTULO LIV .

P ropagacion admirable de la I g lesia p or todo el mundo

J esu Chris to , su esp iritual esp osa , la colmara
'

de dones ,
vendrá tiempo en que todos sus hij os serán, j ustos san

tos y libres de todas las maquinaciones de sus enemigos .

R egocr_¡ate pues oh estéri l tuque no pares

canta himnos de alabanza y de júbilo tú que no

eres fecunda porque y a son muchos mas los hijos de
la que habia sido desechada que los de aquella que

ten ia marido dice el Senor 5

I 0 como víctima de expiacion por e l pecadº. I I . Cor.

V v . 21 .

2 De lo que padec ió para procurar la salud á los hom

bres :

3 Véase M uchos cn el Diccionario de notas .

4 Marc. XV. v . 28.
— Luc. XXII . ver . 37. XXIII. v . 34.

5 Luc . XXIII. v . 29.
—Gal. I V. v . 27 .
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cido de ti con eterna misericordia dice el Señor que
te ha redimido.

9 Hago lo que en los dias de N oé á quien juré

que no derramaria mas sobre la tierra las aguas del

diluvio así yo juro no enoj arme con tigo n i vitupe

farte mas º 3

1 0 Aun cuando los mon tes sean conmov idos y se
estremezcan los collados mi misericordia no se apar

tará de tí y será firme la alianza de paz que he he
cho con tigo dice el Señor compadecido de ti .
1 1 Pobrecilla combatida tan to tiemp o de la tem

pestad privada de todo consuelo mira yo mismo

colocará por órden las piedras y te editicaré sobre

zafi ros 3
,

1 2 y haré de jaspe tus baluartes y de piedras de
rel ieve tus puertas y de piedras preciosas todos tus
recintos.

1 3 Tus hiyos todos serán adoctrinados por el mismo

Señor 4, y gozarán abundancia de paz ó comp leta

prosp er idad .

1 4 Y tendrás por cimientos la justicia estarás se

l Gen . I X. v . 15 .

—I . P etr. II]. 19.

2 Tan inmutable como la prome sa hecha aN oé
“

será la

que ahora hago de no abandonar j amás la I g lesia de Chris
to . N oé ¡ eparador del genero humano fue figura de Christo ,
as i c omo las aguas del diluv io lo fueron de las del bau
tismo y e l arca de N oé lo fue de la Iglesia . 1 . P etr . III.

D . 29 . S . J us t. con t. Triph.

3 Ap oc . XXI.

4 J oaun . VI . 0 . 45 . XXXI. v . 34 .
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gura de la opresion y no tendrás que temerla y del

espan to el cual no tendrá lugar en ti .

1 5 Heaqui que vendrá el forastero que no estaba

conmigo
º
un irse ha con tigo aquel que en otro tiem

po era para tí extrangero .

1 6 Sabete que yo he criado el herrero que soplan

do con los fuelles enciende los carbones para formar

un instrumento para la obra suya
3 y yo crié tambien

al matador que le emp lea despues para matar a los

hombres .

1 7 N ingun instrumento preparado con tra ti te hará
daño : y tú condenarás toda lengua que se presente en

j uicio con tra ti 4 . Esta es la herencia de los siervos

del Señor , y esta es la justicia que deben esperar de

mi dice el Señor.

CAPÍTULO LV .

Convida J esu—Christo á todos los hombres á la participacion

de su grac ia p or medio de la v iva f é
'

en el asegurándo les

la inmutable misericordia de D ios, los llama a
'

la peniten

cia.

l Sedientos ven id todos á las aguas 5 : y vosotros

1 A morar entre vosotros .

2 0 no me conocia .

3 De alguna e spada 6 cuchil lo .

4 La I g lesia tiene pote stad para juzgar sin apelacion

todo lo concerniente a la fé , y de condenar a los que son

rebeldes á sus decisiones ó asu doctrina .

5 J oann . VII. 37 .
—Eceli. LI . r . 33 .

—Ap oc . XXII.

v . 17.
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que no teneis dinero ,
apicsuráos comprad y comed

ven id comprad sin dinero y sin n inguna otra per

muta v ino y leche .

2 ¿Por qué expandais vuestro dinero en cosas que

no son buen alimen to“, y emp lea is vuestras fatigas en
lo que no puede saciaros Escuchadme con atencion
y alimen táos del buen manjar º

, y vuestra alma se re
creará en lo mas sustancioso de la s v ianda s .

3 Prestad oídos a mis pa labras ,
y ven id á mi

escuchad , y vuestra alma hallará vida
,
y asentaré con

vosotros alianza sempiterna 3
, en cumplimiento de las

miseri cordias prometidas á Dav id 4
.

4 He aqui que yo voy á presentarle 5
por testigo

de mi verdad á los pueblos
º
, y por caudil lo , y por

maestro 6 leg islador á las naciones.

5 Hé aquí que en tón ces , tú, oh J erusa lem , llamarás

al pueblo g en til que tú no reconocías ; y las naciones

que no te conocían ,
correrán á tí por amor del Señor

Dios tuyo , y del Santo de Israél que te habrá llenado

de g loria.

6 Buscad al Senor ,
mientras puede ser hallado :

invocadle, mien tras está cercano 7

7 Abandone el impío su camino
, y el in icuo sus

O alimento sólido . Véase Pan .

2 Q ue yo os presento .

3 A ct. XIII. 34 .

4 P s . LXXXVIII . r . 4
,
5
,
21 al 39

,
50.

5 Voy á e nv iar el Me s ias .

6 J oann . XVI II. r . 37 .

M al ik . X. r . 7 …

- II. Cor . VI . v .
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CAPÍTULO LV I .

Exhor ta el Señor a
'

todos los hombres a l cump limiento de su
Ley , declarando que todos , sin distincion de naciones n i

de cua lidad de p ersonas entrarán en su I g lesia y serán

benditos . Amenazas contra los pastores de J erusalem.

Esto dice el Senor : Observad las reg las de la

equidad , y practicad la justicia , porque lasalvacion

que yo envío, está para llegar, y va aman ifestarse mi
justicia.

2 Bienaventurado aquel varon que asi obra, y el
hqo del hombre que á esto se atiene con firmeza : que

observa el sábado , y no le profana, y que guarda sus

manos de hacer mal n inguno.

3 Y no diga y a
º
el hijo del advenedizo , gentil ,

que p or la fé está un ido al Sen or : El Sen or me ha se

parado de su pueb lo con un muro de div ision . Ni
tampoco diga el eunuco : Hé aquí que yo soy

3
un

tron co seco 4 y es tér il .

4 Porque esto dice el Señor á los eunucos A los

que observaran mis sábados ¿fies ta s , y practicaren lo

que yo quiero , y se mantuvieren firmes en mi alianza,
5

'

les daré un lugar dis tinguido en mi Casa, y den

tro de mis muros, y un nombre mas apreciable qué

1 Sap . I . l .

2 D e aquí en ade lante .

3 A los oj os de l Señor.

4 D eut . XXIII. o . l . M a lth . XIX. v . 12. Véase

Sap . I l l . v .

'

l4 . en la nota .
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el que les darian los hiyos é daréles yo un

nombre sempiterno que jamás se acabará.

6 Y á los hijos del advenedizo que se unen al

Señor para honrarle, y amar su san to nombre, y para
ser_¡í eles siervos suyos á todos los que observen el

sábado que no le profanen y que guarden ñelmente
mi alianza
7 yo los conduciré á mi santomonte de la Ig lesia

y en mi Casa de oracion los llenará de alegría me

serán agradables los holocaustos y víctimas que ofre

ceran sobre mi altar porque mi Casa será llamada
Casa de oracion para todos los pueblos
8 Dice tambien el Senor Dios que congrega á los

dispersos de Israél Yo le agregáré todav ia aquellos

que a lgun dia han de reun irsele
º
.

9 Vosotras las bestias todas del campo todas las

fieras del bosque, ven id á devorar la p resa
3

.

1 0 C iegos 4 son todos sus atalayas 5 , ignorantes
todos perros mudos impotentes para ladrar v isiona
rios dormilones y aficionados suenos vanos .

1 1 Y estos perros sin rastro de vergííenza j amás

se ven hartos de rap iñas . Los pastores mismos están

1 J erem. VII. v . I I .
— Ma lik . XXI. v . l 3.

— M arc. XI .

v . 17 .

-Luc. XIX. v . 45 .

2 De las demas naciones . Joana . X. v . 16 . R om. XI .

l .

3 Venid , oh romanos ades truir aJerusalem y a tºda la
Judea .

4 Matth . XV. r . 14 .

5 Los doc tores y mae stros de Israél .
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faltos de toda inteligencia : todos van descarriados por
su camino , cada cual á su

l

propio interés desde el mas

alto hasta el mas baj o .

1 2 V enid d icen
,
bebemos v ino y embriagué

monosbien y lo mismo que hoy , harémos tambien
manana y mucho mas.

'

CAPÍTULO LVI I ,

Amarg as quej as del Señor p or la insensibilidad de su pue
blo, a l cua l reprendefuertemente y amenaza . P romele paz

con suelo á los que se conv ier tan , mientras el corazon de

los imp io
'

s es un mar borrascoso .

En tre tan to el justo perece, y no hay quien retle

xione sobre es to en su corazon y son arrebatados los

hombres piadosos sin que nadie lo sien ta º siendo

así que para libertarle de los males es el justo arre—y

batad0 de este mundo 3
.

2 Ah venga sobre él la paz descanse en sumo

rada el que ha procedido rectamente.

3 En tre tanto llegáos vosotros moradores de J e

rusa lem ,
h ijos de una agorera raza de padre adúl

tero y demuger prostituta 4

4 De quién habeis hecho vosotros beta Contra

J eram. V]. o . 13.
—VIII IG…

N i h aga caso.

P or es to sacó D ios de esta vida al piadoso rey Jos ias .

R eg . XXII. v . 20.

Esto e s idólatras ó de padres idólatras , que se

pros tituído al cul to de los ído los . Véas e F ornu acíon .
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9 Con perfumes te atav iaste para ser presen tada

al rey , y has multiplicado tus afeites. Enviaste lej os
tus embaj adores ,

“ y te has abatido hasta los inli er
nos

º
.

1 0 Has procedido idola trando demuchisimosmo
dos , y te has fatigado y nunca dij iste : Tomaré
descanso : hallaste la vida y tus delzcias en los ídolos

,

obra de tusmanos , y por eso no has recurrido a mi .

1 1 Q ué es lo que tú temiste, tan acongojada
que asi has faltado á. la fé n i te has acordado de mi

n i has reflexionado en tu corazon ? Porque yo callaba y
hacia el desen tendido , por eso tú no h iciste caso

de mi .

1 2 P ero yo haré conocer cuál estu justicia º
, y de

nada te aprovecharán tus ídolos obras de tus mapas .

1 3 . Cuando levantares el grito quej ándote Sál

ven—te ento
'

nces aquellos dioses de la s naciones que tu

has recog ido mas á todos el los se los llevará el

v ien to
”

, un soplo los dis ipará. Al contrario quien

pone en mi su confianza ,
tendrá por herencia la

tierra y poseerá mi san to mon te de S ion .

1 4 Yo diré en tónces : Abrid camino ,
dejad ex

padito el paso despejad la senda apartad los es

torbos del camino de mi pueblo 4
.

1 5 Pues esto dice el excelso y el sublime D ios

E s cch . XXIII. v . 16 .

2 Es to es hasta lo santo .

3 Haré patente tu infame proceder .

4 Antes cap . XL . v . 3 . y LX” . v . 10.
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que mora en la etern idad y cuyo nombre es Santo º

el que habita en las alturas y en el Santuario y en
el corazon con trito y humi llado para viviticar el os

piritu de los humildes y dar v ida al corazon de los

con tritos .

1 6 Q ueno para siempre he de ejercer la v indicta,
n i conservar hasta el fin mi enojo pues que .de mi

boca sal ió el espíritu y crié yo las almas
1 7 Por la malvada avaricia de mi pueblo yo me ir

rite y le he azotado le oculte mi rostro y me in
digné y él se fue vagando tras de los antojos de su

corazon .

1 8 Yo v i sus andanzas , y le di la salud , y le con

vertí a l buen camino
,
y le dí 111 18 consuelos así á

él como á los suyos que l loraban arrepen tidos .

1 9 He criado la paz fruto
.

de mis lábios pro

mesas paz para el que está lejos , y para el que está

cerca dice el Senor y los he curado todos .

20 Pero los impíos son como un mar alborotado

que no puede estar en calma cuyas olas rebosan en

lodo y cieno.

2 1 N o hay paz para los impíos , dice el Señor

Dios º
.

l Gen . I I . 0. 7. Segun el hebreo Pues , en tal caso ,

fa ltaria p or mi el esp iritu y las almas que críe
'

.

2 Esto e s para el g en til y para el judío .

3 A ntes cap . XLVI I I . v . 22.
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CAPÍTULO LV III .

Cuál es el ayuno que D ios estima. Bendiciones que enviará

el Señor sobre los que le sirven y santifican sus. j iestas.

1 Clama pues oh I sai as , no ceses haz resonar

tu voz como una trompeta y declara ami pueblo sus

maldades y á la casa de Jacob sus pecados ;

2 ya que cada dia me requieren como enj uicio y

quieren saber mis consejos . Como gen te
"

que hubiese

v ivido justamen te y que no hubiese abandonado la

Ley de su _D ios ; así me demandan razon de los j ui

cios decretos de mi justicia y quieren acercarse á
Dios
3 Cómo es que hemos ayunado d icen a l Señor ,

y tú no has hecho caso hemos humillado nuestras al

mas , y te haces el desentendido Es responde D ios ,

porque en el dia m ismo de vuestro ayuno haceis todo
cuan to se os an toja y apremiais entónces mismo a

todos vuestros deudores
4 es porque vosotros ayunais para seguir los plei

tos y con tiendas y herir con puñadas á otro sin pie
dad N o ayuneis como hasta hoy dia si quereis

que se oigan en lo alto vuestros clamores.

5 El ayuno que yo aprecio , ¿consiste acaso en que

1 Como para disputar con él .

2 Es como s i dij era Y a que en tales dias no podeis

ocuparos en cosas de fatig as trabajos os emple á is en

promover litigios y en satisfacer vuestras pasiones .
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hambriento, y consolares al alma angustiada, entónc
'

es

nacerá parati la luz en las tin ieblas, y tus tin ieblas se
convertirán en claridad de medio dia.

1 1 Y el Señor te dará un perpetuo reposo , y llena
rá tu alma de resplandores de g racia ,

y reforzará tus
huesos y serás como huerto bien regado , y como

manantial perenne, cuyas aguas j amás faltarán .

1 2 LOS lugares desiertos desde muchisimos tiem

pos serán por ti poblados : alzarás los cimientos que
han de durar de generacion en generacion y te lla
rnarán el restaurador de los muros, y el que hace

seguros los caminos º

1 3 Si te abstuvieres de caminar en dia de sábado,
y de hacer tu voluntad o

'

gusto en mi santo dia, y lla
máres al sábado dia de reposo , y santo consag rado á

la g loria del Señor, y le solemn izares con no volver á
tus andadas ni hacer tu gusto , mi contentarte solo
con palabras
1 4 entónces tendrás tus delicias en el Señor, y yo

te elevaré sobre toda terrena altura ;
'

y para alimentar
te te daré la herencia de Jacob tu padre : que todo

esto está anunciado por la boca del Senor 4

l 0 tu cuerpo .

2 Despues c . LXI . v . 4 .

3 O malos pasos.

4 Cuya promesa es infalible .



:AP1
'

TUL0 LIX.

D eclara I saias que los pecados del pueblo eran la cansa de

que D IOS hubi ese desamp arado a Israel ; pero que vendra

dia en que, renovando con el su a lianza , des trui: a
'

á todos
o

sus enen os
, y se ostentara g lor i oso haczendofelices a sus

hij os arrep en tidos .

1 P orque mirad que no se ha encog ido la mano

del Señor para que el la no puede salvar ; n i se le
han en tupido sus oidos para no poder o ir vues tros

clamores
º

2 sino que vuestras in iquidades han puesto un ma

r o de separacion en tre vosotros, y vuestro Dios ; y

vuestros pecados le han hecho volver su rostro de vos
otros para no escucharos.

3 Porque manchadas están de sangre vuestras ma

nos, y llenos de in iquidad vuestros dedos ; no pronun

cian
'

ma s que la mentira vuestros lábios , y solo habla

palabras de in iquidad vuestra lengua.

4 N o hay
'

quien clame por la justicia ; no hay quien

j uzgue con verdad : sino que todos pon en su conñan

za en la nada º
,
y tienen en su boca la van idad . Con

cibieron o
'

idearon el trabajo 6 daño del p rój imo
4
,
y

parieron la in iquidad

5 Han hecho abri r 6 que na c iera n los huevos de

1 N i ha perdido nada de su fuerza .

2 N um. XI v . 23 . A ntes cap . L . v . 2 .

3 En una aparienc ia de justic ia .

4 J obX V . v . 35 .
— P s . VI I . r . I S.

— M ich . 1 1 . c . 1 .

Tom. IX . 20
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áspides y con sus afan es tep eron telas de araña

quien de dichos huevos comiere, morirá ; y un hasi

lisco es lo que saldrá ,
si hubieren empollado alguno .

6 N o serán buenas para vestidos las telas de ellos

n i podrán cubrirse con sus labores : los trabajos que

hagan , son trabajos inútiles ; pues obra de in iquidad

es la que tienen entre manos.

7 Sus pies corren á lamaldad 2

,
y se apresuran á

derramar la sangre inocen te pensamientos nocivos

son todos sus pen samientos : por do quiera que pasan ,

dejan la desolacion y el quebranto.

8 N o conocen la senda de la paz ,
y sus pasos no

van enderezados ¿tela la justicia : torcidos son sus

senderos
,
y cualquiera que anda por ellos , no sabe

qué cosa es paz.

9 Por eso se alej o de nosotros el juicio recto y no
nos abrazará en su seno la justicia esperamos laluz

y heaqui que nos hallamos con las tin ieblas la clari
dad del dia y caminamos á oscuras .

1 0 V amos palpando la pared como ciegos y ah
damos á tien tas como si no tuviéramos ojos en

medio del dia tropezamos , como si estuv iésemos en
medio de

“

la noche estamos en oscuros lugares como
losmuertos en los sepulcros .
1 1 Como osos rug imos todos nosotros 3 ; y medi o

tando nuestros pecados , gemimos como palomas . Es

0 de basiliscos , en daño
.

propio y de los demas .

P rov. v . 16 .
— R om. I I I . 15 .

3 A l vernos abandonados de Dio s .
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púsose en la cabeza el yelmo de la salud la ven

ganza es el ropage con que se viste ,
y el zelo es el

manto con que se cubre .

1 8 Saldrá preparado para vengarse y para des

cargar el merecido enojo sobre sus enemigos y dar el

justo pago á sus adversarios él tratará á las islas o
'

n a ciones segun su merecido .

1 9 Con esto temerán el nombre san to del Señor

los pueblos que están al Occidente y los del Oriente
venerar án su g loria y mages tad cuando venga como
un rio impetuoso impelido del espíritu del Señor,
20 y llegue el R edentor que ha de redimir á Sion ,

y á aquellos luj os de Jacob º que se conv ierten del

pecado dice el Señor.

2 1 Y este es mi nuevo pacto con ellos dice el

Señor El e5piritumio que está en ti y las palabras

mias que puse yo en tu boca ne vse apartarán de tus

lábios dice el Señor n i de la boca de tus hijos n i

de la boca de tus n ietos desde ahora para siempre.

1 Ephes . VI . v . l 7 .
— I . Thes . V. v . 8 . De sc ribe el Pro

feta las armas con que el M esías había de combatir a favor

de los hombres contra e l demon io .

R om. X I . v . 26 .
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CAP ÍTULO LX.

Tr iunj b de la Ig lesia en la cual irán en trando muchas
"

n a

ciones . D es terrada la in iquidad , el Sen or será su paz su

santi/icacion , y suf elic idad etern a .

1 Leván tate oh Jerusalem recibe la luz porque

haven ido tu lumbrera y ha nacido sobre ti la gloria
del Señor 2

.

2 Porque bé aquí que la tierra estará cubierta de
tin ieblas y de oscuridad las naciones ; mas sobre ti
nacerá el Señor y en ti se dejará ver su g loria .

3 Y á tu luz caminarán las gen tes y los reyes al
resplandor de tu nacimien to º

4 T iende tu vista al rededor tuyo y mira : todos

esos se han congregado para ven ir á tí vendrán de
lej os tus hijos ,

y tus h ijas acudirán á tí de todas par

tes .

5 En tonces te verás en la abundancia 4
se asom

brará tu corazon ,
y se ensan chará , cuando vendrá á

un irse con tigo la muchedumbre de naciones de la otra

l 0 el sol de justic i a .

2 Pueden mirarse e s tas expres iones del Profeta como e l

parabien que da el la I g lesia por el g ran benefic io de la ve

n ida de l M es ías ; espec ialmente cuando se man ifestóalos

g entiles en el dia de la Epiphan ia, en que la I g les ia ce le
'

bra la adorac ion de losM agos .

3 A la c laridad que por ti n ace , ó que se efecto de tu na

c imien to .

4 O verás tu multip licac ion prodig iosa .
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parte del mar ; cuando a ti acudirán poderosos pue

blos .

6 Te verás inundada de una muchedumbre de ca
m

'

el los de dromedarios de Madian y deEpha todos

los sabeos vendrán a traerte oro e incienso , y publi
carán las alabanzas del Señor.

7 Se recogerán para ti todos los rebaños de Cedar

para tu servicio serán los carneros de N abaioth º '

sobre mi altar de propiciacion serán ofrecidos y
“

yo

haré gloriosa la Casa de mi magestad.

8 Quiénes son esos que vuelan como nubes , y

como las palomas á sus n idos
9 Se

'

dice el Señor que me están esperando con

an sia las islas ó n a ciones y las naves del mar ya des
de el principio , para que traiga de las remotas regio

nes á tus nuevos hij os ,
y con el los su plata y Su oro

que consag ran al nombre del Señor Dios tuyo , y al

Santo de Israél que te ha g lorifi cado.

1 0 En to
'

nces los hijos de los extrangeros ediñcarán

tus muros ; y los reyes de el los serán servidores tuyos :

porque si bien estando enojado te aíligí , ahora re

conciliado uso contigo de misericordia

Ma ilk . I I . o . 9. Madían fue hij o de Abraham y de

Cetura ; y Epha fue hijo de M adian . Gen. XXV. v . 2. y 4 .

Este y sus descendientes habitaron en la A rabia Petrea .

Los dromedarios son los c amel los mas ej ercitados en correr,
y asimas veloces ; y en el los viajan los pueblos de Oriente.

2 Cedar y N abaioth fueron hijos de Ismael , hij a de
Abraham . La riqueza de sus descendientes cons istía en

rebaños . Gen . XXV. v . 12 , 13 .

3 Engrandec iéndote sobremanera .
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1 7 En vez de cobre te traeré oro ,
y plata en lugar

de hierro ; y en vez de maderas cobre y en lugar de

p iedras hierro : y pondré por gobierno tuyo la paz y

por prelados tuyos la justicia .

1 8 N o se oirá ya hablar mas de in iquidad en tu

t ierra ,
n i de estragos n i de p lagas dentro de tus con

fines an tes bien reinará la salud 6felicidad den tro

de tus muros y resonarán en tus puertas cánticos de
alabanza.

1 9 Ya no habrás menester sol que te dé luz duran te

el dia
, n i te alumbrará el esplendor de la luna : sino

que el Señor mismo será la sempiternaluz tuya y tu

gloria c la ridad el mismo D ios tuyo º

20 Nunca jamás se pondrá tu sol n i padecerá

menguan te tu luna : porque el Señor será para tí sem

piterna luz tuya ,
y se habrán acabado ya los dias

de llanto .

2 1 El pueblo tuyo se compondrá de todos los j us

tos ellos poseerán eternamen te la tierra siendo

1 Los Se ten ta usan aqui de la v oz g rieg a ¿mmca
'

s ,

que s ign ifica sz¿per in ienden íes . S . G erón imo observa cuán

admirable es la prov idenc ia de l Senor en que los Setenta
intérpretes , que eran hebreos , usasen de la voz obispos para

denotar los prelados de la Ig lesia , alguno s sig los ante s

de nac er esta. E l g obierno pues de los pastores del rebaño

de Jesu—Christo es gobie rno de p az y de caridad ; y e llos
deben ser modelo de j usticia o santidad , al mismo tiem

po que de sabiduria y doc trina .

2 Apoc . XXI. c . 4 , 23 .
— XX1 1 . c . 5 .
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unos pimpollos plan tados por mi obra de mis ma

nos para que yo sea glorificado .

”22 El menor de ellos valdrá por mil y el parvu

l il lo por una nacion poderosisima. Yo el Señor haré

súbitamen te todo esto cuando l legara su t iempo.

CAPÍTULO LX].

M inister io oficio del ill es z
'

as . R edencion del género huma

n o . Conversion de los gen tiles p or la p redicacion de los

Ap óstoles . Consuelo de los fieles, y g loria de los p astores
de la I g lesia .

1 A estej in ha reposado sobre mi el espíritu del
Señor ; porque el Señor me ha ung ido

2

, y me ha

enviado para evangelizar a los mansos y hum ildes º

1 Para obrar aquel las marav illas .
2 0 hecho su M esias .

3 Luc . 4 . v . 18.
— J oann . 1 . v . 16 .

— A c l . X. 38.

Este pasag e de I saias fue leido por Jesus en la Synagoga

de N azareth, y se le ap licó 5. si mismo .Hasta los modernos

R abinos c onfiesan que I saias hablaba del M esías . Los Se

tenta en su v ersion usaron de la voz g riega e
'

uay y ek iaa aña r
evange lizo , que significa anunciar una buena nueva: voz que

adoptó tambien S . Lúcas . El carácter propio del M esías

fue e l instruir con particular afec to á los pobres , y gente
del pueblo intimo á los cuales despreciaban y dejaban en

sus crasos errores los fi lósofos y maestros del gentilismo ,

y lo que tambien hac ían con respecto al pueblo de I s raé l
los soberbios doctores de la Synagoga . Por eso Jesus á los

discípulos de S . Juan ,
en prueba de que él era el Mesias ,

alegaba que ya el E vangelio ó la buena nueva se amm
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para curar a los de corazon contrito ,
y predicar la

redencion a los esclavos , y la libertad a los que es

tán encarcelados
2 para publicar el ano de reconciliacion con el

Señor
,
6 su j ubileo, y el dia de la venganza de nues

tro Dios para que yo consuelo a todos los que

lloran º

3 para cuidar de los de Sion que están llorando
y para darles una corona de g loria , en lugar de la
cen iza que cubre sus cabezas ; el óleo propio de los
dias solemnes y alegres en vez de luto un ropaga

de gloria en cambio de su e5píritu de atl iccion y los

que habitarán en el la 4 serán l lamados los val ientes
en la justicia

, plan tío del Señor para gloria suya.

-
.l Los cuales repoblarán los lugares que desde

tiempos remotos están desiertos 5 y alzarán las rui
nas antiguas y restaurarán las ciudades yermas ,

despobladas desdemuchos siglos.

5 Entonces se presen tarán los extrangeros y apa

cantarán vuestros ganados ; y los hij os de los foraste
ros sérán vuestros labradores y v iñadores.

6
"

Vosotros empero seréis llamados Sacerdotes del

ciaba los p obres esto es que anunciaban

cosas alegres y conso ladoras .

1 Con tra sus enemigos .

2 M al lh V. v . 5 .

3 Véase Un cían .

4 En la nueva Sion .

5 A ntes cap . LVIII. v . 12 .
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CAP ÍTULO LXII .

I saias p rosigue ra lieinando la ven ida de J esu
—Carisio y la

conversion de los gen tiles . F elicidad y g loria de la I g lesia .

1 Yo no me estaré pues callado s in cesar rog a

re
'

á favor de Sion , por amor de Jerusalem no he de

sosegar hasta tanto que su Justo nazca como la luz del

dia
,
y resplandezca su Salvador cual br illan te eu

torcha .

2 Las naciones, ok J erusa lem ,
verán a tu Justo y

los reyes todos a tu g lorioso Sa lvador ; y se te im

pondrá un n0mbre nuevo , que pronunciará el Señor

de su propia boca.

3 Y serás en tónces una corona de gloria en la

mano del Señor y una real diadema en mano de tu

Dios .

4 Ya no serás llamada en adelan te la R epudiada

n i tu tierra tendrá el nombre de Desierta sino que

serás llamada la Queridamia y tu tierra la Poblada

porque el Señor ha puesto en tí sus del icias , y tu tierra
estará llena de habitantes
5 pues al modo que vive en paz y a leg r ia un man

cebo con la doncella que se escog ió para es;oosa así

tus hijos morarán en ti y como el gozo del esposo y
de la esposa asi serás tú el gozo de tu Dios
6 Sobre tus muros oh Jerusalem he puesto cen

Todo esto con viene admirablemente á la Ig les ia, co
rona de g loria para Chri s to .
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tinelas : todo el dia y toda la noche estar án a lerta
,

no callarán jamás Vosotros pues que haceis memo

ria del Señor , no os esteis callados
7 y no esteis en si len cio delan te de él r og adle

hasta tanto que restablezca á Jerusalem y la ponga

por objeto de alabanza en la tierra.

8 El Señor ha jurado por su diestra y por su brazo

fuerte d iciendo N o daré mas tu trigo para sustento

de tus enemigos ; n i beberán en adelante los ortran

geros el vmo tuyo , fruto de tu trabajo

9 sino que aquellos que recogen el trigo , le come

rán ,
y bendecirán al Señor ; y aquel los que acarrean

el v ino , le beberán en los átrios de mi san to Templo .

1 0 Salid pues , sal id fuera de las puertas de J eru
sa lem , preparad el camino al pueblo

2

, allanadle la

senda apartad de ella las piedras , y alzad el estan

darte ó seña l para los pueblos.

1 1 He aqui que el Señor ha mandado echar este

pregou hasta las extremidades de la tierra y decir a
la hija de Sion Mira que y a v iene el Salvador tuyo

1 Aqui habla el Profeta en nombre de Dios . Pare ce qde

las últimas expresiones se dirig en directamente á todos los

ministros de la R el ig ion y espe cialmente a aquel los que
están consagrados á la orac ion pública , y son como la boca

de la I g lesia para alabar a Dios , darle g rac ias expo

nerle sus necesidades y pedirle la convers ion de los m

ñeles y pecadores , la perseveranc ia de los j us tos, etc .

2 A ntes cap . L VI I . v . 14 .

3 Cap . XL . o . lº.
— Zach . ¡X. o . 9. M al ik . XXI. v . 5 .

— Apoc . XXI I . v . 12.
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mira cómo trae consigo su galardon y tiene delante
de si la recompensa para sus s ier vos .

1 2 Entónces tus hij os serán llamados Pueblo
santo R edimidos del Senor. Y á ti te llamarán
Ciudad apetecida de todos y no la Desemparada.

CAPÍTULO LXI I I .

El P rofeta represen ta á J esu Christo con la rop a teñida

en sangr e , despues de vencidos nuestros en emigos . I srael!

es abandonado de D ios p or su ingratitud ; p ero I saia s im

p lora elfavor de el la divina clemen cia .

1 Quién es ese que viene de Edom ó I dumea y
de Bosr

'

a con las vestiduras teñidas de sang re
º ?

Ese tan gallardo en su vestir g en cuyo mag es luoso

andar se descubre la mucha fortaleza suya ? Yo soy ,

responderá el que predico la justicia ,
y soy el pro

tector que da la salud á los hombres .

2 Pues ¿por qué está rojo tu vestido ,
y está tu

ropa como la de aquellos que pisan la vendimia en el

lagar
3 El lagar le he pisado yo solo sin que nadie de

entre las gentes haya estado conmigo . P isélos á los

1 Su capital . El Profeta representa aquí á. Chris to triun

fan te , rodeado de una inmensa turba de gentiles que ha
conquistado a la fé , y a los cuales in troduce en la nueva

Sion . Otros lo entienden de la As cension de Jesu-Christo

á los c ielos . VVéase P s . XXIII . v . 9.

2 Bosra s ign ifi ca vendimia ; y puede aludir ala sang re

que Jesu- Christo habia derramado . J erem. Thren . I . 15 .

— Ap oc . XIX. 0 . 13.

3 Para ayudarme .
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el espíritu de su Santo y el Señor se los conv irtió
en enemigo , y él mismo los derrotó .

1 1 Pero lueg o se acordó de los tiempos an tiguos
de Moysés y de su pueblo. Dónde está d l]0

ahora aquel que los sacó del Mar bermej o á ellos y
á los que eran pastores de su grey ? Dónde está

aquel que puso en medio de ellos el espíritu de su

San to

1 2 Dónde el que puesto a la derecha de Moysés

los sacó de Egypto con su inagestuoso brazo
3
: el que

delan te de ellos dividió las aguas del mar , con lo

cual se adquirió un renombre sempiterno

1 3 el que los guió por medio de los abismos como

se hace con un v igoroso caballo por una llanura de
sierla sin n ingun tropiezo

1 4 Como se lleva a un jumen to por una ladera
al campo con el may or sos ieg o ; así los conduj o el

e5píritu del Señor : así, oh D ios , fuiste tú el conductor

de tu pueblo , al fin de adquirirte un nombre g lorioso .

1 5 Atiende desde el
'

cielo oh Señor
,
y echa una

mirada ácia n osotros desde el lugar san to dondemo

ras tú ,
y res ide la gloria tuya. ¿Dónde está ahora

tu zelo y tu fortaleza la ternura de tus entrañas y la

gran misericordia tuya 4 7 P or qué no la usas con

migo

l 0 de su fiel siervo Moysés .

2 Br ad . X IV. v . 99.
— P s . CV. v . 16 ,

32 .

3 Segun Martini puede traduc irse : E l que estando a l

lado de Moysé s, le conduj o con el brazo de su magestad .

4 D eal . XXVI. v . l 5 .
- Baruch . I I . o . 16 .
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1 6 Tú no obstante eres nuestro verdadero padre

porque Abraham no nos conoció, é I sraél no supo

nada de nosotros. S i tú oh Señor, eres nuestro

padre , nuestro redentor este es tu nombre desde la

etern idad.

1 7 Y
"

por qué Senor nos dejaste desv iar de
tu camino por qué permitiste que se endurecie5e

nuestro corazon de modo que perdiésemos tu san to

temor º Vuélvete anosotros por amor de tus sier

vos
º
, y de las tribus que forman la herencia tuya.

1 8 Como si tu pueblo santo nada fuese á tu v ista

se han ensenoreado de él nuestrós enemigos han pi

soteado tu Santuario .

1 9 Hemos vuelto aser como al principio antes

que tú te hubieses posesionádo de nosotros n i llevá

somos el nombre de pueblo tuyo .

CAPÍTULO LXIV .

E l pueblo de I srael clama al Señor p ara que se digna li

brarle : confiesa y llora sus p ecados, y le p ide que le saque
de su las timosa ruina .

1 Oh si rasgaras los cielos y descendieras A tu

presencia se derretirian como cera los montes 4

l Ma l lh . XXI I I .

2 R om. I X . Véase G racia Causa.

3 Abraham, Isaac y Jacob .

Exod. XIX . v . 18.
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2 consumiríanse como en un horno de fuego las

aguas in ismas arderían como llamas
”

para que se h i

ciese man ifiesto tu nombre
'

si tus enemigos y tem
blase

'

n delante
”

de ti las naciones.

3 Cuando tú habrás hecho es ta s marav illas no po

drémos soportarlas : has descendido del c ielo y al

verte los mbn tes , se han derretido .

4 Desde que el mundo es mundo, j amás nadie ha
entendido

,
ni n inguna oreja ha oido , ni ha v isto oj o

alguno, sino solo tú, oh Dios, las cosas que tienes pre

paradas para aquellosj que te están aguardando
º
.

5 Tú saliste al encuentro de aquellos que se rego

cijan en ii
,
y practican la justicia : de aquel los que cá

minando con a leg ría por tus caminos se acuerdan de

tí. Mas tú ahora estás enojado con tra nosotros
, por

que hemos pecado : en pecados estuvimos siempre en

r edadas ; y con todo , por tu m isericordia seremos

salvos.

6 Todos nosotros venimos a ser como un inmundo

leproso , y como un sucio y hediondo trapo todas nues

tras obras de justificacion : como la hoja de los árbo

les hemos caido todos , y nuestras maldades como un

vien to impetuoso nos han arrebatado y esparcido .

7 N o hay n inguno que invoque tu nombre : no hay

quien se levante para med ia r , y te detenga : nos has

escondido tu rostro, y nos has estrel lado contra nues

tra misma maldad.

1 N os daremos por Vencidos .

2 I . Cor . I I . tº. 9.
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2 Extendí todo el dia mis brazos ácia un pueblo
incrédulo y rebelde , que no anda por el buen cami
no

,
s ino en pos de sus antojos :
3 pueblo que cara a cara me está provocando con

tínuamente á enojo : hombres que inmolan víctimas
en los huertos , y ofrecen sacrificios sobre alta res fa

br icados de ladrillos
4 que se meten en los sepulcros

º

, que duermen en

los templos de los ídolos ó fa lsos orá culos que co

men la carne del cerdo 3 y echan en sus tazas un

caldo profano ó prohibido
5 que dicen a otros 4 : Apártate de mi , no me to

ques , porque tú eres inmundo : todos estos se con

vertirán en humareda en el dia de mi furor, en fuego

que arderá siempre.

6 Sabed que lo dicho lo tengo escrito delante de
mi. Por lo que no callaré , dice el Señor, sino que

les retornaré el cambio , y les pondré en su seno la

paga ;

7 la p ag a ca stig o juntamente de sus in iquidades ,

1 Br ad. XX. 24.
— XXVI I . v . 8.

2 Para augurar con v anos suenos . A lgunos creen que e l
Profeta habla de la superstic iosa costumbre de v isitar los
sepulcro s para hacer en e llos , 6 en sus cadáveres c iertas

c eremonias de la n ig romancia ; y de la otra práctica de

dormir en el los para tener suenos de cosas futuras . En

todo eso se mezc laba la mas torpe lubric idad .

3 L ev. XI . 7 .

4 Esto e s , alos g enti le s .
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y de las in iquidades de sus padres los cuales ofre

cieron sacrifi cios sobre los mon tes , y me deshonraron

sobre los collados. Yo derramaré en el seno de los hijos

la paga debida a las an tiguas obras de los padres.

8 Sin emba rg o , esto dice el Señor : Como cuando

se halla un grano buen o en un racimo podr ido, y se
dice : N o le desperdicies , pues es una bendicion ,

6 don

de D ios
,
eso mismo haré yo por amor de mis siervos

no exterminaré á I sraél del todo :

9 an tes bien entresacaré de Jacob un l inage y de
Judá quien domine sobre mis montes. Y esta tierra

de S ion será la herencia de mis escog idos en el la
habitarán mis fieles siervos
1 0 y las campiñas serán rediles de rebaños y en

el f ér til val le de Achor º s e albergarán los ganados

mayores de mi pueblo , de aquel los que han ido en pos
de mi.

1 1 Pero a vosotros que abandonásteis al Señor ,

que os olvidasteis de S ion mi santo monte , que apare

j ásteis una mesa
3 ó a ltar a l idolo de la F ortuna

y derramais sobre él l ibaciones
1 2 yo os iré entregando uno a uno al fi lo de mi

espada y todos pereceréis en esta mortandad : pues

to que yo os llamé , y no respondisteis os hablé , y

l M atlh. XXI I I . v . 32 .

2 J osue VI I . 26.

3 V éase la costumbre de ofre cer manj ares y licores á lo s
ídolos . Judio. IX . 1 3. 27. D an . XIV.

'

2.
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no hicisteis caso antes bien cometíais lamaldad de
lantedemisojos, y habeisescogido las cosas queyoabor
recia.

1 3 Por tanto , esto dice el Señor Dios: Sabed que

mis
'

siervos comerán , y vosotros padeceréis hambre
mis siervos beberán , y vosotros padeceréis sed

1 4 mis siervos se regocijarán y vosotros estaréis

avergonzados y sabed enf in que mis siervos , a

impulsos del j úbilo de su corazon
, entonarán himnos

de alabanza, y vosotros, por el dolor de vuestro

corazon alzaréis el grito y os hará dar aull idos la
afliccion de án imo .

1 5 Ydej aréis cubierto de execracion vuestro nombre
álmis escog idos . El Señor Dios acabará contigo oh

I sraél , y á sus siervos los llamará con otro nombre

1 6 en el cual nombre quien fuere bendito sobre la
tierra bendito será del Dios verdadero º

; y el que

j urare sobre la tierra por este nombre del Dios ver
daderojurará : porque las precedentes angustiasó tr i
bulaciones se han echado en olvido

,
y desaparecieron

de mis ojos.

1 7 Porque hé aquí que yo voy criar ridevos cielos

y nueva tierra' y de las cosas ó tr ibula ciones prime
ras no se hará mas memoria, n i recuerdo alguno
1 8 sino que os alegraréis , y regocijaréis eternamen

l P rov . I v . 12— Jer . VI . l 3.
—Despues LXVI .

2 0 Dios de verdad . I I . Cor . I . 20.

3 Ap oo. XXI . r , 1 . Véase c . XXXI V y
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mo los dias
'

del árbol de la v ida y permanecerán
largo tiempo º las obras de sus manos

23 no se fatigarán en vano mis escog idos, ni ten
drán hijos que los con turben ; porque estirpe de ben
ditos del Señor son asi el los, como sus n ietos
24 Y antes que clamen , yo los oiré : cuando es

tén aun con la palabra en la boca, otorgaré su peti

c ion 3
.

25 El lobo y el cordero pacerán juntos : el leon
,

como el buey
, comerá heno 4 : el alimen to de la ser

piente será el polvo 5 no habrá quien haga dano ,

ni cause muerte en todo mi santo monte dice el

Señor.

CAPÍTULO LXVI .

E l esp iritu con trito y humillado es el temp lo que el Senor

desea para si ; y sin ese esp íritu desecha los sacrificios le

gales . Castigo de la obstinacion de la Sgnagoga j ecun
¿lidad de la nueva I g lesia . Los israelitas segun el esp iritu,

s on una nueva estirp e que subsistirá eternamen te .

1 Esto dice el Señor :El cielo es mi solio y la tier
“

ra peana de mis pies : ¿qué casa pues es esa que vos

Apoc . I I . o . 7 .

2 Esto es para siempre .

3 P s . XXXI . v . 5 .

4 M etafora paradenotar que hombres de costumbres y

climas diferentes mudados por la grac ia de l Evange lio
vivirán como hermanos . Véase antes cap . XI . 6 .

5 Gen . I l l . v . 14 .



CAP ITULO v i . 3249

otros ediñcarers para mi , y cuál es aquel lugar donde
he de lijar mi asiento

2 _Estas cosas todas las hizo mi mano, y todas ellas

son obramia dice el Señor. ¿Y en quién pondré yo

mis ojos, sino en el pobrecito y contrito de corazon ,

y que oye con r espetuoso temor mis palabras
3 Aquel que me inmola un buey es como el que

degollase un hombre el que sacrifica un cordero

es como quien descabezase un perro el que hace

una ofrenda es como quien me presentase la sangre
de cerdo el que se acuerda de ofrecerme incienso es

como quien bendijeseú honrase á un idolo . En efecto

todas estas cosas prohibidas en mi Leg han elegido
el los , segun sus antojos ; y su alma ha puesto sus

delicias en estas abominaciones .

4 Por lo que yo me complaceré tambien en bur

[arme de el los y haré que les acontezcan las cosas

desa strosa s que temían : ya que llamé ,
y no hubo

A ct. VI I . 49. XVI I . v . 24 . Tenían los judíos
una excesiva confianza en suTemplo y hacian poco caso
de cumplir lo s preceptos de D ios . Véase J erem. VI I v . 4 .

Y asi les dice que no es el templo material el que él ama
s ino el templo espiritual ó el corazon humilde y contrito
del hombre temeroso de Dios ,

y que le ama yobedece .

J oann . XI V . 23 .

2 Sin apartarse de sus crimenes . Aquel que sin espíritu

de piedad y relig ionme ofrece el sacrificio de un buey, es
c omo el que degollase etc . Las ceremonias de la antigua
Ley no eran gratas aDios , cuando se hacían con solo:: los

actos e_xtemos y estando el corazon apegado los vicios ,
N o tenian en si mismas virtud como las de la Ley nueva.

22
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'

ROF ECiA
“

DE i SAíAS .

quien re5pondiese ; hablé , y no me escucharon y

obraron la maldad ante mis ojos y han
'

querido lo

que ya reprobaba.

5 Oíd la palabra del Señor vosotros que la escu

chais con respetuoso temor Vuestros hermanos que

os aborrecen y os desechan por razon de mi nom

bre dijeron Ea que muestre el Señor en vosotros

su g loria , y la reconoceremos al ver la alegría de
vuestro rostro . Mas no tema is ellos quedarán contua
didos.

6 Ya oig o la voz la stimera del pueblo de la ciudad
de J erusa lem la voz del Templo , la voz del Señor

que da el pago a sus enemigos.

7 An tes del tiempo del parto ha parido la nueva

S ion antes que le v in iesen los dolores ha parido un
h ijo varon 3

.

8 ¿Quién jamás oyó cosa tal , n i quién vm nada

P rov. I . v . 24 .
— J erem. VI I . 13.

2 Véase Josepho , lib. VI I . de Bello Jud. cap . 12, donde

cuenta la terrible predicc ion de un tal Jesus , hij o deHana
ui , que cuatro años antes de ser sitiada Jerusalem por Tito ,
cuando los judíos aun estaban en plena paz comenzó á

g ritar : Voz del Oriente , voz del Occidente , voz con tra J e

rusalem ,
contra

“

el Ag ay , ay de J erusa lem!

3 La Synagoga desde A braham a Moysés c rec ió lenta
mente : mas la I g lesia súbitamente y sin -fatiga n i trabaj o

ha parido los Apóstoles , y por medio de estos el infinitos

cristianos que han entrado en la Ig lesia desde el j udaísmo

y gentilism6. Se dice que ha parido varon , para denotar la

robustez de la fé y la perfeccion de la v irtud, aun en los

recien convertidos y en tiernas y de licadas donce llas .
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1 4 Vosotros lo veréis, y se regocnará vuestro co

razon , y vuestros huesos reverdecerán como la yerba

y será visible lamano del Señor á favor de sus sier
vos al paso que haraexperimentar su indignacioná
sus enemigos.

1 5 Porque he aqui que el Señor vendrá en medio
de fuego y sucarroza será como un impetuoso tor
bell ino para derramar con la indignacion suya su fu

rar, y su venganza con llamas de fuego
16 pues el Señor rodeado de fuego y armado de

su espada j uzgará _
á todos los mortales; y será grande

el número de aquel los aquienes el Senor quitará la
Vida.

1 7 Aquellos que creían szintiticarse y quedar pu

ros
º
en los huertos, g _laoándose detrás de la puerta

º

de sus casas en lo interior de ellas ; _
'

t¡ue comían

carne
"

de cerdo“, y cosas abominables y ratones

serán consumidos una todos dice el Señor.

1 Es una pintura del juicio fi nal.
2 Sacrificando á los ídolos .

3 Donde la vulgata traduce p ost j anuain se lee en mu

chos códices antiguos de la misma post unam y así tra

duce san G erónimº. Y entónces quiere decir : s iguiendo ó

adorando la luna : porque A ca i ó E cu de donde el He
cate de los poetas), significa no solo una, sino tambien luna .

Tafnbien podia traducirse en los huertos , lava
'

ndose un o

despues de otro detrás de la puerta de ellos que comían , etc .

Aun ahora se ven estos lav atorios baños detrás dela puerta
en los huertºs de varios paises cálidos .

4 Lev . X I . v . 29.
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1 8 Mas yo vendré recoger sus obras , y sus pen

samien tos, y para reun irlos con todas las naciones de
cualquiera pais y lengua y comparecerán delan te

de mi
,
y verán mi g loria.

. 1 9 Y levan taré en medio de ellos una señal de sa
lud y de los que se salvaren , yo env iaré á las na

ciones de la otra p ar te delmar á la Africa , 5. la

Lidia (que son pueblos flecheros) á la Ital ia á la

Grecia á las islas mas remotas á gen tes que jamás
han oido hablar demí , ni han v isto mi gloria. Y es

tos enviados anunciarán á las naciones la g loriamia;
20 y traerán a todos vuestros hermanos de todas

las naciones 2

, y los ofrecerán como un presente al

Señor, conducie
'

ndolos en cabal los, y en carrozas, y
en l iteras, y en mulas , y carruages ámi mon te santo

de Jerusalem ,
dice el Señor

, como cuando los hij os
de I sraél llevan en un vaso puro la ofrenda a la

Casa del Señor .

2 1 Y de entre estos escogerá yo para hacerlos

sacerdotes y lev itas dice el Señor.

22 Porque como los cielos nuevos , _y la nueva
tierra que yo haré permanecer s iempre delante de

mi 4
, asi

,
oh J erusa lem

, permanecerá tu descen

dencia y tu renombre ,
dice el Señor .

1 A fin de darles su merecido .

En medio de las cuales habitaban como forasteros .

3 Y a no serán solo de la tribude Lev i . Y tras ladado el sa
cerdocio, era_necesario que se mudase tambien la Ley . Hab.

4 A
'

p oc .XXI . v . 1 .
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23 Y de mes en mes y de sábado en sábado ven

drá todo hombre a postrarse delante de
'

m i
, me

adorará , dice el Senor.

24 Y º saldrán aver los cadáveres de los que—
proa

varicaron contra mi ; cuyo gusano no muere nunca

y cuyo fuego jamás se apagará ; y el verlos causará
náusea á todo hombre.

1 En todas las fiestas . Heb. I V o . I . 9. Vease F iesta.

2 Los habitantes de Jerusalem ,

_

esto es , de la S ion cc

lestia l , tendrán siempre presente el castigo de los impíos

para _
ensalzar mas la misericordia de D ios Que los ha li

brado de e llos .

3 Marc . c. IX . 0. 43.

F IN DE LA PRO F ECÍA DE JsAiAS .
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ADVERTENCIA

SOBRE LA PROF ECÍA DE JERE
'

UH< .

JEREM¡AS el segundo de los P rofe tas llama

dos m
_
ayores fue de esti rp e sacerdota l, hij o

de l sacerdote He lc ias n atara l de A natoth

c erca de J erusa lem . Comenzó p rof etizar

desde que ten ia unos vein te años y con tinuó

por espac io de cuaren ta y c in co desde e l

a n o 15 de l re in ado de J osz
'

as hasta e l quin to

despues de la ruina de J erusa lem es to es

desde e l 3375 de l mundo y 62 9 an tes de J esu
Chr is to seg un la chron ica de Userio. Sas

p rof ec ías se dir ig ieron n o solamen te con tra

los j udios , s in o tambien con tra el Egyp to,

la l dumea los phi l is teos ,
los ammon i tas

,

los m oabi tas, baby lon ics , etc . pero su obj eto

p rinc ipa lf ue ex hortar su pueblo la pen i

tenc ia an un c ia
'

ndole los castig os que le en »

v iaria e l Señor. D espues del breve re inado de

Tom. X. I
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J echón ias trasportada cautiva Baby lon ia

la mayorparte de l pueblo con su rey , n o cesó

JEREMiAS. re in ando
'

Sedecias e l
"

ú ltimo rey ,

de ex hortar pen i ten c ia d los res tos de l pue

blo j ud
—á ico que habian quedado en e l pa is,

intimdndoles ta destrucc ion de la c iudad ,

*

y

asim ismo del Temp lo en e l cua l f mzduban

esperanzas
>los º

'

j n dt
'

os car

f

nales.

'

Tontada j ina
n

lmente ta c zu
'

dadvpor ]Voi
'

bzlc7iódo7zo…90r tfue
”

pue3to
"

.l en liber
'

ta
º

d pero
“
qzíiso

º

qnedarse
*

en J erusa lem º
pnria

“
consolar á to

'

s
'

pocos j udios
“

que
º

qz¿e
'

dnbmz*d lti .
”

179 pcco
“

tiempo
“

73mael ,
'

p 1
'

ºín c ipe de
'

xlaºsang rc
'

re
'

a

'

z hizo on
'

atar
'

2í
º

God02
'

tás á *

qu ien
3”les

*

c lfaíldeos íiábian dej ado
“

por
º

gó
º

bern
'

ador“de la

J udea .

'

*

En
'

tónces
'

tos j u
*

dt08 ,
º
temerosos

*

de ' la

venganza de á*bus
'

car
'

u
”

n as : /0 en
*

no … óbstan te -
*

qne uJE

*

¡iaúixs
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º

ometi éndotes e n

“

no
“
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'

de
3“
D ios la

“

seguridad
“

y la
'

pa
“

z ,
ºsi se

en J udea .

”

24 pesar
ºde

dós ,
*
se

'

lmy er0n
'

á
º
Egyñto,

“
l lev

'

dn
ºdose con s igo

”

á
'

Í]EñEM
'

1 AS y ú“
s zrfñét disóz

'

s /oBaruch . ¿” tit

no
º
ceso

'

JEREM1
'

AS
*Z53 '

oatz
'

éinart as terr¡btes
'

ca
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,nos por cuya razon se le dió e l hermoso re

n ombre de Aman te de sus herma
'

n os y del

puebio de I sráel

E l libro de las Lam en tac ion es que llama

mos tambien Thre no s como los g riegos , es

un in s ign e poema sag rado lleno de los mas

tiernos afec tos con que l lora e l P rofeta la

des trucc ion de la san ta ciudad la ruina del

Temp lode l verdaderoD ios, Templo que era la

maravi lla de l mando y lamen ta ta eaºtrema

m iseria de lpueblo de l Señor y su esc lavitud.

“

Siempre que leo estas Lamen tac ion es , dec i a

S . Gregor ioN az ianzen o, se m e añuda la len

gua , se m e sáltan las lágrimas, y se me t e

presen ta delan tede lo s o j o s aquella ruin a

y a l llan to del P rofeta , lloro yo tam bien .

L os dolores y gem idos de JEREMÍAS figuraban

los de nues tro Sen or J esu-Christo ; e l cua l ,

en medio de sus acerbz
'

s imos dolores e
'

igno

m in ias , ea
ºhortaba a l pueblo de Jerusalem

a l lorar la última ruin a de la c iudad y del

Temp lo . P ueden tambien en otro sen tido con

1 I I . Ma h . X V. v 14.
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s idera rse los Thren os como e l gemido de la

p a loma, esto es de la I g les ia esposa de Jesu

Cm usm 0p rimida no tan to de los enem igos

ex ternos como de las depravadas oostum

bres y escánda los de sus prop ios hij os y as í

es que el autor de l libro De P lan c tu Ec c lesiae,

se va le de los Thren os para l lora r los p ecados
de los fieles y de l c lero secular y reg ular .

E sc ribió JEBEMÍAS en hebreo es tas L amen

tac iones y de ta l modo que comenzó e l p ri

mer verso con una p a labra cuy a p rimera

letra es la p rimera del a lf abeto e l segundo

verso con la seg un da letra , y as í los s ig uien tes ,

ha s ta conc luir el abecedar io hebrea: pero en e l

cap I I I . comienza los tres p rimeros versos

con la p rimera letra , y s ig ue as í e l número

ternario hasta conc luir las letras . D e aqui

p rov ino el haber coin enzado a lguno a poner

en las Biblias latinas , a l p r in c ip io de cada

verso
,
todo e l nombre de la le tra hebrea con

que comienz a e l verse en el orig ina l hebreo .

Un o de los inc rédulos del s ig lo p asado hac e

burla de JEBEMiAS porque se puso en c ima un

yugo , y se ató á s i m ismo con caden a s , p ara



m vrsw w em.

ewp res ard las j udios e l cautiverio a que se

rian l levados e n cast igo de sus pecados
-º
. Si

esta ma nera de expresar
- con vi veza los con

cep tºs es una señabde locura es me n e&ier

que aquel néc ia p del i ran te incrédule con e

tien e como inse nsatas a… todas las »

nac iones.

or ien tales , las cuales s iemp re h an acostam

brade p in tar con acc ion es aquel los obj etos con

que quieren mover fuertemen te la imag ina:

c ion de sus£opentes .

Á
“
sim isme , s i en JEM MÍAS se ha l lan repe

tidas unas m ismas cosas rep etic ion que

ofende la deli cadeza de a lgunos incon s ide ra

dures a inflea ibte del pueblo hebreo y de l ad

m irable ze lo y p acien c ia de l P rofeta .

1 Jerem. XXVII. v .
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8 LA PROFEC ÍA DE JEREM ÍAS .

conoci y antes que tú nacieras, te santiñqué se

g regué y te dest iné para Profeta en tre,
las naciones .

6 A lo que dije yo : ¡Ah ! ¡ah ! Señor D ios ! ¡Ah !
bien veis vos que yo ca s i no sé hablar , porque soy lo

davta un j ovencito .

7 Y me repl icó el Señor : N o digas , soy un j oven
cito porque con mi aux ilio tú ejecutarás todas las cc
sas para las cuales te comisione, y todo cuan to ye le
encomiende que digas, lo dirás .

“

8 N o temas la presencia de aquel los á quienes te

env iáre : porque con tigo estoy yo para sacarte de cual

quier embarazo , dice el ,

Señor ,
9 Despues alargó el Señor su mano y tocó mis

lábios ; y añadióme el Señor : M ira , yo pongo mis pa
labras en tu boca

1 0 bé aqui que hoy te doy autoridad sobre las na
ciones y sobre los reinos para in timartes que los voy á

desarraigar , y destruir , y arrasar , y disipar , y á ediñ

car y p lan tar otros .

1 1 Luego me habló el Senor , y dij º : ¿Q ué es eso

que ves tú , Jeremias ? Yo estoy viendo ,
respondi , la

vara de uno que está vig ilan te
º

1 Véase Conocer .

2 Véase San to San tij icar . San A gustín y o tros P adres
c reen que Jeremias fue purifi cado de l pecado o rig inal
an tes de nacer, como despues lo fue el Bautista . L ib. I V.

Op . imp . con tra Julian . cap . XXXI V.

3 El hebreo dice '

(PW
Una var a de almendro

( sin hoj as ni ñores) es to es
,
un eminente castigo .



car iruno g

1 2 Y dij ome el Señor : Así es como tú has v isto

pues yo seré v ig ilante en cumpl ir mi palabra .

1 3 Y hahlóme de nuevo el Señor , diciendo : ¿Q ué

es eso que tú ves ? V eo ,
respondi , una olla ca lde

ra
º hirviendo , y v iene de la parte del Norte.

1 4 En tónces me dijo el Señor : E so te indica que

del Norte º se difundirán los males sobre todos los ha

bitantes de la t ierra esta.

1 5 Porque bé aquí que yo convocare todos los pue

bios de los reinos del Norte, dice el Señor ; y vendrán ,

y cada uno de ellos pondrá supabellon á la en trada
de las puertas de Jerusalem ,

y al rededor de todos

sus muros , y en todas las ciudades de Judá.

1 6 Y yo trataré con ellos de cast igar toda la ma

l icia de aquellos que me abandonaron á mi , y ofre

cieron l ibaciones á d ioses extrangeros , y adoraron á
los ídolos obra de sus manos 4 .

1 Esa v ara es la de mi j us tic ia .

V

2 Ezech . XI . v . 3 . Metáfora tomada de las calderas en
que los j udíos ve ian cocerse en el ¿trio del Templo las
carnes de las vic timas ofrecidas á D ios carnes que ser

v ían despues para los sace rdotes y para los conv ites rel i
g iosos que celebraban los judios an te e l Templo en la pre

senc ia del Señor.
3 Es to e s de la Cháldea . Despues cap . I V . v . 6.

D eul . XII. v .

4 Cap . XXXIX. v . 3 . P or medio de los cháldeos cas
tigaré á mi pueblo que me ha abandonado . Segun refiere
Josepho ( Lib. X. 0 . 10. A n tiquít . ) despn

'

es que N abnchó

dono sor tomó Jerusalem, dij o asu rey Sedecias e s tas pa



10 LA Pnornc ía DE man d as .

Ahora; puesr—pon te baldas; en . cintm*
,i Y <

'

Hida

luego, y predicales: todasdas¿cosas que. yo te; marido :

no: te detengasapor
h temorrdaellos¿porque&o haré gue

no: tem
.
as= sn presencia.

1 8 Pues to que en
—
cste: dia de constituye como una

ciudad fuerte, y, como un a colhmnai de hierro , y un

muro de bronce con tra toda. la t ierra esta con tra los,
reyes de Judá, y sus y, la gente,
dei paí s:

1 9 : los cuales te harán . guema ; mas.no pnevalecerá,n :

pues con tigo es toy… yo , dice el Señor , para l ibrari e:

CM?lTULO, n .

Q uzlj as_e el Sen or ama: game_nte de los, j udi os especial

mente de los p astores y por J eremías
les intima su p rox ima rui na en castigo de sus maldades .

1 Y hahlóme el Senor , v , _me duo

2 Anda y predica
'

z
'

r toda Jerusalem,
di ciendo

Esladice, el Señ
_
on: Cómpudecido de tu mocedad me

He acordado de t í , y del amor que te tuve , cuando º

me desposé con tigo, 3% cuando despues me seguiste en

el Des ierto
,
en aquel la t ierra que no se siembca.

labras El gran D ios , a l cual hallaba tu ma licia , te ha

s uj eta do aimi imperio .

l i V éase Vestido .

2 Gap . KI l v . 27 .

3 Separándo te del re sto de laa n ac ion es . Ez . XVI ¡. v . 8,
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1 2 LA PROF EC ÍA DE J EREM iAS .

Los sacerdotes no di j erºn tampoco : En dónde

está el Señor Los depositarios de la Ley me descono
c ieron

, y prevaricaron con tra mis p recep tos los mis f

mos pastores 6 cabeza s de mi pueblo ; y los
/

profetas

profet izaron
'

invocarido el nombre de Baal º y se

fueron en pos de los ídolos .

9 Por tan to yo en traré en juicio con tra vosotros
,

d ice el Señor , y sostendrá la j usticia de mi causa con
tra vuestros hijos.

1 0 Navegad las islas de Cethim é informáos

enviad á Cedar 4 y examinad con toda atencion la que

a lli pasa , y notad si ha suced ido cosa semej an te.

l l Ved Si alguna de aquellas nac iones cambió sus

dioses aunque verdaderamen te ellos n ó son dioses

pero mi pueblo ha t rocado la g lor ia suya º
por un

ídolo inf ame .

Í2 Pasmáos , c ielos , á vista de esto y vosotras , oh

puertas celest iales , horrorizáos en extremo sobre este

hecho , dice el Señor .

1 3 Porque dos maldades ha comet ido mi pueblo
me han abandonado ami

, que soy fuen te de agua viva ,

ºlv idándose de su min is terio
,
callarou .

Te n ía el ídolo Baa l g ran número de fa lsos profe tas .

Véase Baa l . III. R eg . XVIII. v
—IV. R eg . XXI v 3 .

3 0 reg iones de ultramar .
4 0 paises de Orien te .

5 Esto es ,
lo s s imulac ros que adoran .

6 Q ue era e l Señor . Véase Ezech . o. V. o. 7 .
—R om. o .

I I . l
º
. l l , l 4 .



CAP ÍTULO I I . l a

y han ido á fabr icarse al,1bes ,
alj ibe5 rotos que no

pueden retener las aguas.

1 4 Es acaso I sraél algun esclavo , ó hno de os

clava Pues por qué ha sido en tregado en presa de
los enemigos

1 5 Rug ieron con t ra él los leones
,
y dieron brami

dos su país le reduj eron a un páramo quemadas

han sido sus ciudades , y n o hay una sola persona que
habite en ellas .

1 6 Los hij os de Memphis y de Táphn is te han

cubierto de oprob io é in famia hasta la coroni lla de tu

cabeza.

1 7 Y por ven tura no te ha acaecido todo esto ,

porque abandonaste al Senor D ios tuvo ,
al t iempo

que te guiaba en tu peregrinacion ?

1 8 Y aho ra ¿qué es lo que pretendes tú con an …

dar acia Egypto y con ir abeber el agua turbia del

N ilo º 0 qué t ien es tú que ver con el cami no de

Asyri a n i para qué i r á beber el agua de su rio

Euph ra tes ?

1 9 Tu mal icia oh pueblo ing ra to ,
te condenará

y gritará contra ti tu apostasía. Reconoce pues y ad

v ierte ah ora cuán mala y amarga cosa es el haber tú

1 M uchas ve c es los hebreos cuando permitia D ios que
fuesen añig idos por los egypc io s , en lug a r de pedir perdon
á. D ios

,
imploraban el aux il io de los asyrios ; y cuando e s

tos eran sus opresores , acudían ápedir socorro á los eg y p

c ios
“

de lo cual se quej aba Dios muy frecuentemen te por
los Profetas . I s . XXX. r . 2 .



» 1 4 LA PR OF EGÍA DE JEREM ÍAS .

a bandonadoal Sé nor_l) io—s t tuyo y
-ei .no habemue te

mido a mi , dice el Señor ¡Di05 +de rlos e jércitos.

20 rY&*d€5d8 tiempo :an tiguo
—
quebrastermi ¡yugo

ºrompis tem is -

coyun das . ,
y d ij iste : N o quiero ¡servir

a l Señ or . En efecto , en todo col lado alto
,
ry

—debajo
de todo árbol frondoso te ! has prosti tuído cual muger

¡ d isoluta
¡2 1 te v

_plan té cual —v iñaf es
:

cogida ,
i de

sarmien tos de buena cal idad 2

, ¿pues come/ has dege

morado corivi rtiéndoi e en vviña bastardo”

22
”

F o rmas que
—te lavas con n i tro

,
¡y i hagas com

tinuo uso de la yerba borith 3
, a mis oj os quedarás

s iempre asbrdida de tudnhquidad dice el

—Seño r Dios.

23 ¿Y con qué cara d ices -tú : ¡Yo» no es toy conta
minada ; no - he ido en , p os de los Baales ó ídol os
Mira tu conducta a l lá .en aquel ¡val le 4

; reconocerlo

qque has …heoho dromedaria desatinada'5aque vas , g i

rando por los caminos :
24 cual asna si lvestre , acostumbrada»al desierto

e l Adorando —á los dios es . de las n ac iones … Despues map .

2 I s . V . l .
— Matth . XXI. v . 33.

3 …Yerba j abonera , que no so lamente serv ia -

para lim

piar las manchas de la ropa ,
sino que la usaban las mu

m
geres

ºde aque l país para lavarse y da r lustre á la piel .
“Algunos c reen que es la sosa ó barrilla .

4 *
'

DeºEnno n donde est i e l idolo“Mo loéh .

?5 Compara la nac ion j udaic a , pros tituída al » culto ro e
'

lo
o

idolos y l lena los an1ma les cuando e s tán
como fuzio sos .
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1 6 LA P ROF ECÍA DE J EREM¡AS .

d j in de ex cusa ras Todos vosotros me habeis aban
donado dice el Señor .
30 En vano castigué vuestros h ij os el los n o

hicieron caso de la correccion an tes bien vuestra
espada acabó con vuestros Profetas: como leon des

trozador,

3 1 así es vuestra raza perversa . M irad
“

lo que d ice
el Senor Por ven tura he sido yo para Israél algun
desierto 6 t ierra sombr ía que tarda en fructificar ?

¿Pues por qué mot ivo me ha dicho mi
x

pueblo N os

otros nos reti ramos º ; no volveremos jamás á ti ?

32 Podrá acaso una doncel la olvidarse de sus ata

v ios ,
ó una novia de la faj a que adorna su pecho

?

Pues ello es que el pueblo mio se ha olvidado de mi

innumerables dias.

33 ¿Cómo in ten tas tút demostrar º
ser recto tu

proceder para ganarte mi amistad ,
cuando aun

“

has

enseñado aotros tus malos pasos
3 4 y en las faldas de tu vestido 4

se ha hal lado

todav ía la sangre de los probrecitos é inocen tes
5 ?

N o los hal lé muertos den tro de escondrijos ,
sino en

todos los lugares
“y
parages que acabo de d eci r.

3 5 Sin embargo dij iste con descaro Sin
,
culpa

estoy yo e inocente y por tan to aléj ese de mi tu

1 O de vues tro pueblo
2 A bandonadoáya de tr.

3 0 tambien Cómo te emp eñas en hacer ver que , etc .

4 En tus mismas mano s . Así traducen los Se tenta .

5 Q ue has sacrificado ?



CAP ÍTULO 1 7

indignacion . Pues mira, yo he de en trar con t igo en

juicio , porque has dicho N o he pecado .

36 ¡Oh , y cómo te has env i lec ido hasta lo sumo
volv iendo a tus malos pasos ! Tú serás burlada del

Egypto como lo fuiste ya de Assur .
37 Si volverás tambien de Egypto avergonzada

con tus manos sobre la cabeza
2

; por cuan to el Señor
ha frustrado enteramen te la confianza tuya y no

tendrás allá prosperidad n inguna 3 .

CAPÍTULO 111 .

E l Señor con suma bondad llama otra vez ¿i si a
'

su pueblo .

G loria de J erusalem con la reun ion de los dos reinos de
Judá

_y de I sraél , y la ag regacíon de todas las naciones .

l Comunmente se d ice Si un marido r
'

epudia á
su muger , y ella separada de este toma otro marido ,

¿acaso volverá jamás a recibirla 4 ? ¿N o quedará la
tal muger inmunda y con taminada ? Tú , es cierto ,

que has pecado con muchos aman tes esto no obstan te

Yuélvete á mi dice el Señor
, que yo te recibiré .

2 Alza tus ojos a los collados
,
y mira si hay lugar

donde no te hayas prostituído te sen tabas en medio
de los caminos , aguardando á los pasageros p ara

Cuyo aux ilio imploras . Te sucederá los mismo … que

cuando imploras te el aux i lio de los asyrios . I V. R eg . X V].

7 .
— I I Í P a7* . XXVIII. o . 16 .

2 I V. R eg . XXIII v . 29.

3 N ada te saldrá a l li prósperamente .

4
'

Deut. XXIV. v . 4.



18 LA PROF EC Í'A DE JEREM ÍAS .

entregarte á ellos
, como para robar se pone

”

el la

dron en sitio so li tario y con taminaste la tierra con

tus Pbrn icaniohes y tus maldades.

3 Por (tuyaCausa cesaron las l luvias abundantes
y fal tó la l luvia de primavera Tú ernpero , en vez

de a rrepentz
'

rte presen tas el semblan te º de una mu

ger prostituta, ó des ca rada no has quer ido tener ru
bor n inguno .

4 Pues¿¡ lomenos desde ahora arrepz
'

én tete y _díme

Tú eres mi padre tú el que velabas sobre mi vir

g in idad
3

5 ¿acaso has de estar siempre enojado , ó man ten

drás hasta el [in tu indignacion ? Pero 4 hé aqui que
tú has hablado así

,
y has ejecutado toda suerte de

crímenes hasta no poder mas .

—6 D íj ome tamb ien el Señor en t iempo del rey
Josias ¿N o has v isto tú las cosas que ha hechoíla
rebelde Israél F uése á adora r sobre todo mon te
al to y debaj o de todo árbol frondoso , y al l i se ha

prostituído.

7 Y despues que hizo el la todas estas cosas le due

yo Vuélvete a mi , y no quiso volverse. Y su her

mana Judá la prevaricadora vió

La del otoño sue le l lamarse en latin lemporanca en

castellano temp rana,

La fa cha ó e l descaro .

3 Guia 6 cus todio de la v irg inidad , es
“

…una perif_rasm

que equivale á esposo. P rov . 1 1 . v . 17.

4 Mas á pesar de dec ir e sto .

5 O el re ino de las diez tribus ?
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20 LA PROFEC ÍA DE JEREM ÍAS .

Señor porque yo soy vuestro esposo ,
y escogerá de

vosotros uno de cada ciudad , y dos de cada famil ia
y os in troducirá en Sion .

1 5 Y os daré pastores segun mi corazon , que os

apacen tarán con la crencra y con la doctr ina º .
1 6 Y cuando os habréis multipl icado y crecido'

sobre la t ierra, en aquel los dias, dice el Senor
,
no se

hablará ya de la Á rea del Testamen to del Senor ; n i se

pensará en ella n i habrá de ella memoria n i será vi
sitada … se hará ya nada de esto º

1 7 En aquel será llamada Trono
del Señor : y se

“

agregarán a ella las naciones todas en

el nombre del Señor en Jerusalem ,
y no seguirán la

perversidad de su pésimo corazon .

1 8 En aquel t iempo la famil ia 6 reino de Judá se
reun irá con la fami l ia de Israél y vendrán juntas de
la t ierra del Septen tr ion 4 a la t ierra que di a vues

tros padres.

1 Es to es
, a a lg unos , no a todos los de l pueblo de

I sraé l . Puede a ludir á los j udíos que abrazaron luego el

E vangel io .

2 N o solamente deben ser v irtuosos los ministros de la
R e lig ion , s ino tambien sábios ins truidos en la palabra
div ina , como dice e l Após to l ad Tit . cap . I . o . 9.

3 Porque el nue vo pueblo tendrá a Jesu—Chris to , que

residirá personalmente en medio de su . l g lesia ; y cesarán
las figuras y ceremonias de la antigua Ley , que le repre
sentaban .

X

4 E l N orte ó Sep ten trion como reg ion mas apartada de
la luz s ue le s ig nificar en la Escritura una cosa mala ú

o rigen de males ; al contrario de l Oriente . Véase S . Geró

w mo .



CAP ÍTUL O 2 1

1 9 En ton ces d ij e
'

yo z ¡Oh cuán tos h ijos te daré
ti ! Yo te daré la t ierra del iciosa ; una herencia escla
recida de ej érci tos de

"

gen tes . Y anadí : Tú me l lama
rás padre y no cesarás de caminar en pos de mi .

“

20 Pero como una muger que desprecia al que la
ama, asi me ha desdeñado ami la fami l ia de Israel ,di
ce el Senor .
2 1 C lamores se han oído en los caminos llan tos ,

alaridos de los hij os de Israél por haber p rocedido in
fielmen te olividados del Senor su Dios.

22 Convertios á mi , hijos rebeldes ,

”

que yo os

perdonaré vuestras apostasias . He aquí , oh Señ or ,

que ya volvemos a ti : porque tú eres el Señor D ios
nuestro.

23 V erdaderamen te
“

no eran mas que embuste to
dos los ídolos de los collados y de tan tos mon tes
verdaderamen te que en el Señor D ios nuest ro está
la salud de i srael .
24 Aquel cul to afren toso consumro desde nues

tra mocedad los sudores de nuestros padres , sus

rebaños , y sus vacadas ,
sus hijos y sus hij as .

25 Moriremos ennuestra afren ta , y quedarémos

cub iertos de nuestra ignomin ia porque con tra nues
tro D ios hemos pecado nosotros y nuestros padres ,

desde nuestra mocedad hasta el dia de hoy : y no

hemos escuchado la voz del Sen or D ios nuestro .



2 LA P no rrsc ía DE” JEREM ÍA S .

CAPÍTULO IV .

Exhorta D ios p or J eremías los j udios la verdadera

p enitenc ia ; y (és anuncia, si no la hacen, la irrup cion de
los ch

"

dlileos .

1“Oh I sraél , si te has de convertir de '

tus eaitravíns ,

conviértete á' mi de corazon ,
“
d ice el Señon

'

Sºi ?

qui tas tus escándalos ó
" ídolos de mi presencia , no

serás removido de tu tie
'

rra.

25Y sea tu juramen to (hecho con verdad , em

j
“

ui 'cio y—
'

con j ust icia) V iva el Senor º y bendeci!

rán y alabarán al Señor las n aciones toda s :
? orque esto dice el Senor los varon es de Judá

y de Jerusalem : reparad vuestro barbecho 3
. y no

senibreis sobre espinas
4 Circuncidáos por amor del Señor ,

“ y separad
Á

de vuestro corazon las inmundicias 5 oh '

vosotros
varones de Judá. y moradores de Jerusalem : no

sea que se man ifieste cual fuego abr asador mi enoj o ,

Puede traduc irse Oh I sraél si té convirtieres de tus

extrarz
'

os volverás ami gracia .

2 Es pues licit
'

o el j uramen to, cuando se hace c on las

condiciones neces arias . O tros traducen : con j uicio , 6 con

disc rec ion . V éase Juramento en el I ndice a lfabético .

3 03e¿e X. 12 .

4 N o hag ais que vuestra re lig ion 6 culto sea solo apa

rente é inútil .
5 R om . I I . o . 28 .
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h ij a demi pueblo y no es viento para aven tar y lim

p iar et g r ano
1 2 Un v ien to mas impetuoso me vendrá de aque l

lado º
,
y en tonces yo les haré conocer la severidad de

mis juicios .

1 3 Hé *

aquí que el ej érc ito enemig o vendrá como

una esp esa nube
,
y sus carros de guerra como un tor

bellino : mas veloces que águilas son sus caballos. Ay

desdichados de nosotros ! dir án en tónces somos per

d idos .

1 4 Lava pues , oh Jerusalem ,
tu corazon de toda

mal icia
,
si quieres salvarte. ¿Hasta cuándo tendrán

acog ida en ti los pensamien tos nocivos , per versos

1 5 M ira que ya se oye la voz de una que lleg a de

Dan
,
y anuncia y hace saber que el idolo está vi

n iendo por el mon te de Ephraim:

1 6 Decid pues á
'

las gen tes : Sabed que se ha b ido
en Jerusalem que vienen las mil icias ó trop as anomi

g a s de lejanas t ierras, y han alzado ya el grito con tra
las ciudades de Judá.

1 7 Se estarán día y noche al rededor de ella
, co

1 0 á Jerusalem .

2 Sino para abrasar y consumir las p lantas .

3 Para ser ins trumen to de mi j ustic ia y en to
'

nces etc .

Aquí e l n ano de la Vulgata equiv a le á tun o ; porque se

cons idera el castigo ya pre sen te , y rea lmente lo e ra para
e l que hablaba , que es D ios . Pero para quitar toda ambi

g uedad, he traduc ido en to
'

nces c omo hace M artin i y o tros .

4 El idolo del F uego a quien l le vaban al frente de sus

e s cuadrones los cháldeos, ; ó bien el e standarte de Baal .



. cap iruno rv . 2 5

¿no los¿pardas ,e,n porque me ha¡pro

iua.eíºe.

el S
c
ºti a?

1 8 Tus procederes y tus pen samien tos . te.han oca

estas cosas esa malicia tuya

causa de la amargura que ha,traspas_ado tu co

razon .

.

1 9
¡mis en trañas, las e ntrañas m ias se_han

. con_m_ov ido _de dolor y ¡
cong o¿a : todos los interiores

afectos de mi corazon están en desorden : no_p_uedo

callar , ¡
cuando

_
ha oido y a .mi alma el sonido la

grito _d_e la batal la .

sobre desastre , ,y ha _u_ij e

dado asolada toda la tierra : de repen te , en ¡
un ¿no

men to fueron derribadas mis tiendas y pabellones .

. 2 1 ¿Hasta cuándo he de ver fugitivos á los de u n

¿pueblo , y_he de orr el_son ido de

22
_
R i necio pueblo m10, díce el Señor , no me cc

hijos in sen satos son y men tecatos : para hacer
el mal son sábios ; mas el bien -no saben hacerle.

23 Eché una mirada á la tierra, _y lavi vacia

sin nada ; ¡y a los cielos, y no habia luz en el los :

2 4
¿miré . los montes ,

s

tgmblaigan ,
y

assº.

teflesleszººlledes se
2 5 Estuve observando . la J udea ,

:
Yno

¡
se veia un

hombre sí ; uz
'

era : y se habían ret irado del p en s todas
las aves del cielo.

- 26 Miré y v í convert idas en un desierto sus fert i

1 Sap. r . 3 ,
5 .



26 LA PROFEC ÍA DE JEREM ÍA S .

les campiñas : todas sus ciudades han quedado des

truidas á la presencia del Señor , a la presencia de su
tremenda indignacion .

27 Pero bé aqui lo quedice elSeñor : Toda la t ierra
de Judá quedará desierta : mas no acabaré de arrn i
narla del todo .

28 Llorará la t ierra ,
' y se en lutarán arrribalos cie

los , por razon de lo
'

que decreté ; resolvílo y no me
arrepen t í , n i ahora mudo de parecer .
29 Al ruido de la caballer ía y de los flecheros echó

a huir toda la ciudad : corrieron a esconderse en tre los
r iscos, sub

'

éronse los peñasbos : fueron desampara
das todas las c iudades, sin que quedase

'

en ellas un
solo habitan te.

30 Y qué harás ahora , oh desolada hy a de S ion

¿qué harás ? Por mas que te v istas de grana, aunque

te adornes con joyeles de oro , y
'

pin tes con an t imon io
tus ojos en vano te enga]anarás tus amantes te han
desdeñado

, quieren acabar con t igo .

3 1 Porque he o ido gritos como de muger que está
de parto án sz

'

a s y congojas como depr imeriza º ; la
voi de la hij a de Sion moribunda que ext iende sus

manos y d ice ¡Ay de mi ! que me abandona mi ai

ma al ver la mortandad de mis l uj os .

I V. R eg . I X . 30. En lugar de tus oj os puede enten c

derse tu rostro , suponiendo aqui la figura s inécdoque en

que se toma la parte por el todo.

2 La v oz hebrea maq
'

ra , y la grieg a arpa

frofrox au
'
anr sigmfica la muger que pare por primera Vez ,

cuyo parto es mas difíc il y dolorºso.



https://www.forgottenbooks.com/join


28 … LA enorec i.t DE JEREM ÍAS .

6 P ero el leon del bosque los ha desgarrado : el

lobo al anochecer loshá-

ektbfrñih
'

ado el leopardo es
ta acechando en torno de sus c iudades : todos cuan tos
sái gail

*
dle ellasí

, caerán
3
en shS

'º

garr
'

as parque
º

s
'

e

'

haii
'

iñbltijilicádb sus
=

preva
'

ricaciones, y sebai i obstinado
en sus apostasias.

¿Por qué título º podré yo incl inarme a serte

p rop icioati oh pueblo rebelde Tus —hijos me harr
abandonado

,
y juran por el nombre de aquellos que

rio son dioses : yo los colmede b ienes , y ellos se han
en tregado al adulterio, y ban desahogado su injuria
en casa do la muger prostituta.

8 Han llegado a_ ser como cabal los padres desen
frenados , y en estado de calor : con tan to ardor pers i

gue cada cual la muger de su prój imo
9 Pues qué , ¿no he de castigar yo estas cosas ,

dice el Senor , y no se vengarér mi alma de
'

una tal

gente ?
1 0 Escalad oh pueblos de Cl d

'dea sus muros y.

derribadlos mas no acabeis del todo con el la qñitadle

los sarmien tos 4 , porque no son del Seño r
l l puesto que la

“

casa de I sraél y la casa de Judá
ban pecado enormemente contra mi , dice el Señor .

P º

N abucbódonosor es llárfíád6 le
'

ón por sii po
'

de
'r, lobo

por su vorac idad y avaricia , y leopardo por la celeridad en
sus empresas .

2 O con q ué motivo .

3 Ezech .

4 l i leváos cautivo? sus bij os
'

.



6AP fTUL6 v . 29

1 2 fillñs féh é
'

á
'

áróñ del Senor y di j eron : N o es él

el D ios verdadera : no nos sobrevendrá ningun de

sastre no veremos lá espada ni lahárñbr
'

é

13 Sus pfófétas h
“

ablaban al aire ; y n o tuvieron

j á
'

ñzá s respuesta deDios. Tales cosaspues a el los

i“éé S
'

ÓbreVendrán no a n osotros .

1 4 Esto me d ice el Señor D ios de los ej érci tos

Porque habeis p roferido vosotros tales palabras bé

á(íuí, oh J eremias que yo desde ahora pon go en tu

boca mis palabras cual fuego devorador , y le doy esé

pueblo por leña para que sea de él consumido .

15 Yo voy a traer Sobre vosotros , oh famil ia de

israel dice el Señor una nacion lej ana nacion ro

b
'

usta habiori an t igua º. nacion cuya lengua tú no

sabras , a: en tenderás l o que habla.

i b Su alj aba es como un sepulcro abierto
º todos

ellos son valerosos soldados .

Esta nacion conquz
'

s tadora se comeré tus co

seemsy tu pan se trágará tus hijos y tus hij as cc

neratu
'

s rebaños y tus vacadas acabará con tus v i

ñas y tus —higuerales y asolará con la espada tus fu
'

er
tes ciudades, en que tú t ienes puesta la confianza.

1 Como han vaticinado los P rofetas .

Lo s chá ldeos traían su orig en de N em: od
,
fundador

dé1 1mperio de Baby lonia . Gen . X . o . 10.

—Deut. XXVI I I .

º
v .v 39.

- Bai uch I V. o . 16 .

3 Cuan tas sae tas salen de e lla , otras tan tas mue i tés
causan .

4 En cas tel lano suele decirse para ponderar el terror
que causa alguno se come viva Za g ente.
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1 8 Con todo eso
, en aquellos dias no acabaré del

todo con vosotros
,
d ice el Señor .

1 9 Q ue si dij éreis ¿Por qué ha hecho el Señor
D ios nuestro con tra nosotros todas estas cosas tú

les résponderás : Así como vosotros me habeis aban
donado ami, d ice el Señor , y habeis serv ido a los
d ioses extranos en vuestra t ierra, así les serviréis
ahora en t ierra extrangera.

20 Anunciad esto á la casa de Jacob, y pregonadlo .

en Judá , dic iendo
2 1 Escucha

, oh pueblo insensato , y sin cordura; voso
tros que ten iendo ojos no veis , y ten iendo orej as no 015 .

22 Conque á mi no me temeréis, dice el Señor ,
n i os

'

arrepen t iréis delan te de mi ? Yo soy
'

el que al

mar le puse por término la arena, ley perdurable que
no quebran tar_á : levan tarse han

_

sus olas, y no tras

pasarán sus l ímites y se encresparán , pero no pasaran

mas adelan te.

23 Pero este pueblo se ha formado un corazon in
crédulo y rebelde se han ret irado de mi , y se han ido
en p os de los ídolos ;

24 en vez de deci r en su corazon . Temamos al
Señor Dios nuestro ,Íque nos da a su t iempo la l luv ia
temprana y la tardía, y que nos da todos los años una

abundan te cosecha.

25 Vuestras maldades han hecho desaparecer estas

cosas ; y vuestros pecados han retraido de vosotros el

bien estar

1 Cap . XVI . v . 10.
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LA P ROFECIA' DE J EREM 1A5 .

aliad í1 iidbaii
'

dér
º

á sobre Í3étliacarem po
'

r
'

ciúddeia
51 Sébléntrioii ¿e dej

'

a ii
º

é
“
i uii ázoté y una cal5iiíid5d

grande.

2 Yo hé comparado la liij a de Sion uña hermosa
y delicada doncella º

3 A el la (á szlzar lá) aóiídiráñ los pastores , ó cápz

to n es
, con sus rebán os : plan tarán al rededor sus pa

beilones : cada uno cuidará dé losqueestati bajosu?»

4 Declaradle solemneihén
j

té la guerra 3
. Vamos

y éscalémóslaenínédió del dia. Mas ayde nosotros !
el dia yayadeélinándo ; se han extendido mucho las
sombras de la tarde.

E5 piiéé, s
'

sanénauá denoche,
'

yarruinemos sus
casas

¿

Pues e
'

sto dice El Señor de 103 ejércitos Cortad
“

gifs árboles, abrid tñncberás en torno de Jerusalem.

E€ta es la ciudad quevoy a castigai en ella se abriga
toda especie de calumn ia é ; n¡usticía .

Como la cisterna
"
conserva f resca su agua asi

1 El hebreo : DNWD maset una hoguera . DWQUI
'

D

Belhacarem era un pueblo entre Jerusalem y '
l
'

hecua. En

hebreo s ignifica ¿asa de la vind , por la abundancia y ex

delencia de los v iñedos que allí habia.

Asi se mostrará pusilámine , asus tada y poseída de
miedo , c omo s i fuera una doncel la delicada y criada con

mucho re galo .

3 0 tambien , P i epa1 aos a hacerle una guerra san ta

Martini dedica'os a' hacerle guerra. V éa se Santo .

4 Demos el asal to sin perder momento .



CAP ÍTULO VI . 331

conservarJtn'usalem1 Westzu
'

g
'

reci
'

cn tc
'

la“mal icia sºi1ya .

N i? se oye
“

hablar e
"
n eilaÍ sino de desafueros y

'

robos'»

yo veo siempre gen te
“

afligida—
y
"ºmaltratada.

S En
'

miéndate, oli Jerusalem a; fin deºque no se

¿rl
'

ej d de ti mi alma no sea( que te
' reduzca a un de

sierto inhabitable.

9' Es to d ice el Señor de losº ej érbitosf Eos
”

restos
déípú

'

eolo'de Israel serán cog idos como un
“
p equeño

“

rubidio
“

eñ'ún
“

a
“
viña“

y a
'

vendim iadct
*
: vuelve o

'

h
'

chá
'

?

deó
“

,
tumano , Como el vendimiador para! rñ

'

eter en ei

Cúºébano e? rébzzsco .

1 0 Mas ¿á quien dirig i r
”

é yo ld palabra ? ¿Y á?

qtri én
“

conjuraré para
?

que me esenche ? despues que

tienen €a133£das sus orejas , y no pueden cir. Eo
"

peor es qué rs palabra del Señor les si rve de es
”

carn io ,
:

y no la recib irán .

1 1 Por lo cual estoy lleno del furor del Señor
can séme de sufrir l) errámale fuera º

,
me dij o am

mismo
, sobre los nmos , y tambien en las reuniones

db
“

los j óvenes : porque
:

preso será el marido cón la

muger , el anciano con el decrépito.

12 Y sus casas pasarán a ser de otros y tambien
las heredades y las mugeres porque yo extenderá mi

mario con tra
"

los moradores del país' , dice el Senor.

Í N abucb6donc
'

fsoiº s
_
itió varias Je

' rusalem . I V.

Re
'

g . XXI V. l . l l . v . Í

2 Véase Círozin cisio7i . Í¡ev . XXVI. iº. 4l .
— Act. VI I .

3 N osuedo con tener r
'

n i i rá .

4 E€to es ,
intiniá la cólera del Señor, é tc

'

.



3 4 LA PROFEC ÍA nn JEREM¡AS …

1 3 Ya que desde el mas pequeño hasta el mas

grande se han dado todos a la avaricia y todos urden

enganos desde el profeta cantor al sacerdote

1 4 Y curan las l lagas de la hija demi pueblo , con

burlarse de el la, diciendo : Paz, paz ; y tal paz no

existe.

1 5 ¿Se han avergonzado acaso por las cosas abo

minables que han hecho º ? an tes bien no han ten ido

n i pizca de con fusion n i sabido s iquiera qué cosa es

tener vergii enza. Por cuyo motivo caerán en tre los que

perecen y serán precipi tados , dice el Señor cuando

llegue el ti empo de tomarlos residen
'

cia.

1 6 Esto decia tambien el Senor Paráos en los

caminos, ved y pregun tad cuáles son las sendas an ti

guas cuál es el buen camino y seguidle y hal la

I s . LVI. o . 1 1 . Despues cap . VIII. v . 10.

2 S . G erónimo y otros P adres traduj eron estas palabras
con interrogacion . 6

3 Matíh . X I . 29. P regun tad el camino que s iguieron
los Patriarcas y seg uid sus pasos . A dmirable documen to
para que le mediten los cristianos de cua lquier g rado
c ondic ion . Para arreg lar su conduc ta , es tudien , 6 pre

gun ten lo que hac ían los Apósto les y primeros cris tianos ;
los cuales miraban cerca de si la norma de nuestra fé y
cos tumbres, que es Jesu—Christo : y teng ase s iempre pre .

sente que Jesu-Chris to y su Evangelio no se mudaron con

la succ esion de los sig los . Ayer y hoy , y para s iempre se

rán
'

lo mismo como dice el Após tol . Y no son
,
las

[

opi

n iones de los hombres las que nos han de salvar, sino la
verdad , como ya dij o el R edentor. Todas las hereg ias y
males de la I g lesia han venido de apartarse algunos de los
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nenas , d ispuestos aá .ccmbatir :c o valientesaaotr&t í

oh hij a de Sion .

¡O ido hemos ,:su. fama, dicen , ,los j udíos , . y se_r,nos

han caido ¿brazos

cion ,
y dolores como de muger

Ah ! _no :salgais ,por los andeis

por los caminos :.pues :la . espada,dol i enomifgo, syi éy
¿terror, -os cercan » por, todos dados.

:26 0 h Jerusa lémhija del
rcilicio , , cúbr

,

ete de c en iza : llora ¿con amargo ,_llanto
como se llora en la muerte de un hijo ún ico .p orque

, el cxterminadon caerá súbitamen te sobrernosotros.

2 7 A t í , J eremias , te h e _con_st ituido,

—cual robusto
—ensayador . en medio —de.mi pueblo ; ,y tú ,examinarás,
y harás prueba de sus procederes

"

28 Todos. esos magnates del pueblov
,andan d escar

riados , p roceden fraudulentamen te n o ¡san, nias ,que

c obre yahiwro ; : toda es gen te. corromp ida.

29 F altó el fuelle º , el plomo se ha» consumidoi_en
… el fuego , inútilmen ted erritió' losmetales en… el crisol el
r fundidor :, pues que no.han sido seg aradas ,

6,_cousu

midas las maldades de aquel los.

30L lamadlos —
…plata espúrea :po rque,—e l» $ enor y a

los ha reprobado .

S e dice que los Profetas hacen _aque_l lo
que predicen que hará D ios , 6 que debe suceder. Véase
Hebr—a ísmo s .

2 'A cabóse la predicacion ¡de :5eremias .



3 7

CAPÍTULO V I I .

Sermon que J eremias hace por órden del Señor , a l pueblo
incorregible y obstinado .

1 Palabras que habló el Señor Jeremías
,
dl

c iendo
2 Pon te ala puerta del Templo del Senar , y pre

dica al l i este sermon ,
hablando en los términos si

guien tes O id la palabra del S eñor todos vosotros , oh
hij os de Judá, que en trais por estas puertas para
adorar al Señor .
3 Esto dice el Señor de los ej erci tos , el Dios do

Israél Enmendad vuestra conducta ,
y vuestras

afi cion es y yo hab i taré con vosotros en este lugar
4 N o pongais vuestra con fianza en aquellas vana s y

falaces expresiones , diciendo Este es el T emplo del
Señor , el Templo del Señor

,
el Templo del Señor

2

5 Porque si enderezáreis al b ien vuestras acciones ,
y vuestros deseos, si admin istráreis j ust icia entre
hombre y hombre ,

1 Cap . XXVI. o . 13. Véase aqui denotado e l libre a l

bedr ío del hombre .

2 Es y será s iempre nuestra sal vaguardia . N o e sc og io

D ios a l pueblo por el Templo ,
s ino al Templo por amor

del pueblo . 1 1 . V . t
º

. 1 9. Hechas las o rac ione s s in
dev oc ion ,

nada s irve que s e hag an aqui 6 acul lá. Pero al

c ontrario so n mas e ficaces hechas en la Casa del Señor,
cuando s e puede c e nd …r a o rar en e l la , sin faltar á la obl i:
g ac ion ,

Véas e 1 1 1 R eg . VIII . I I . P ara l.

T OM . X. 4
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6 si no hiciéreis agravio al forastero ,
y al huérfano ,

y a la viuda, n i derramáreis la sangre inocen te en

este lugar , y no anduviéreis en pos de dioses agenos

para vuestra misma ruina
7 yo hab itaré con vosotros en estelugar , en esta

tierra que di a vuestros padres, por siglos y siglos.

8 Pero vosotros estais muy confiados en palabras
mentirosas vanas , que de nada os aprovecharán
9 vosotros hurtais , matais , cometeis adulterios

vosotros jurais en falso , haceis l ibaciones á Baal y
os vais en pos de dioses agenos que no conocíais .

1 0 Y despues de es to ven is aun ,
“y

os presen tais
delante demi en este Templo en que es invocado mi
nombre y decís vanamen te conj iados Ya estamos

a cubierto de todos los ma les , aunque hayamos cc

metido todas esas abominaciones.

1 1 Pues qué este Templo mio en que se invoca
mi nombre, ha ven ido a ser para vosotros una guarida
de ladrones 2 ? Yo

, yo soy , yo mz
'

smo
*

soy el que he

visto vuestras abomina ciones , d ice el Señor .
1 2 Y s i no id a Silo º, lugar de mi morada, donde

al principio estuvo la g lor ia de mi nombre 4 , y con

siderad lo que hice con él , por causa de la mal ic ia de

mi pueblo de Israél.

Despues o . XLIV. v . 18.
- I . Mach. I . v . 12 .

2 Matth. XXI . v . l3.
— Maro. XI . v . 17.

— Luc . XIX .

v . 46.

3 I . Reg . I I . o . 22 . 60. Véase Arca .

4 0 estalvlec i e l Tabernáculo .
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los padres, y las mugeres amasan la pasta con man

teca, para hacer tortas , y presen ta rla s á ia que ado

r an por reina del cielo y ofrecer l ibaciones los

dioses agenos,_y provocarme á ira .

1 9 Pero es
'

a ca so á mi , d ice el Señor aquien ir.

r itan el los , perj ud ican ? N o es mas bien a si m ismos
a quien hacen daño , cubriéndose así de ignomin ia
20 Por tanto , esto di ce el Señor D ios Ya mi fu

ror y
'

mi mdignacion está para descargar con tra ese

lugar que han p rofanado, con tra los hombres y las
bestias, contra los árboles de la camp1na, y con tra
los frutos de la tierra

,
y todo arderá , y no se apagará .

2 1 Esto d ice el Senor de los ej ércitos , el D ios de
Israé l Añadid cuan to quera is vuestros holocaustos a
vuestras v ictimas

,
y comed sus carnes º

22 puesto que cuando yo saqué de
,

la t ierra de

Egypto a vuestros padres, no les hab lé n i mandé

cosa alguna
“
en materia “

de holocaustos y de v ieti
mas 3

.

1 A la luna ó sea A statrte 6 D iana ó Vénus . Véase

A stros , y despues cap . XLIV. v . 18 25 .

Creyendo santiñcaros comed aun la parte que segun

la Le y debe quemarse toda en h ono r mio
.

: de nada os

servirá eso .

3 Lo que hice fue darles elDecálogo. Y si despues les

ordenó sac rific ios , fue para apartarlos luego de la perversa
incl inac iºn que mos traron á la idolatría cuando adoraron al

becerro
º

, y de imitar los sacrifi c ios que ofrec ían los egyp

c ios . Véase Sacrifi cio , L eyes ceremon iales ,
etc . I s . I . o .

13.
—Amos V.



CAP ÍTUL O V I I . 4 1

23 Ved aquí elmandamien to que en tónees les di

Escuchad mi voz les dij e, y yo seré vuestro Dios, y
vosotros seréis el pueblo mio ; y seguid con stan te
men te el camino que os he señalado a fin de que

seais fel ices.

24 Empero el los n o me escucharon , n i hicieron
Caso de eso sino que se abandonaron sus apetitos ,

v a la depravacion de su maleado corazon ; y en lu

gar de i r ácia adelan te
,
fueron acia atrás ,

25 desde el dia m ismo en que sal ieron sus padres
de la tierra de Egypto , hasta el dia de hoy. Y yo os

env ié vosotros todos mis siervos los P rofetas : cada
dia me daba prisa env iarlos
26 mas los hij os de m i pueblo no me escucharon ,

s ino —

que se hicieron sordos y endurec ieron su cerv iz,
y se portaran peor que sus padres
2 7 Tú pues les dirás todas estas palabras ,

mas

n o te escucharán : los llamaras, mas no te responde
rán .

'28 Y asi les dirás : Esta es aquel la nacion que no

ha escuchado la voz del Señor Dios suyo , n i ha admi
t ido sus instruccion es . Muerta está su fé , ó j ídelidad

desterrada está de su boca .

29 Corta tu cabeilo :
2 y arrój ale , y pon te aplañir

en al ta voz porque el Señor ha desechado y abando

nado esta generacion ,
digna de su cólera.

Cap . XVI. v . 12.

2 En señal de luto . Lev . XIX . r . 27 . I s . VI I . 0 .

— Jer . X VI . l
º

. 6 .
— Deut . XIV. 1

2
. l .
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30 Pues los hilos de Judá han obrado el mal an te
mis ojos, dice el Señor pusieron sus escándalos ó

ídolos en el Templo en que se invoca mi nombre, a
fin de contaminarle

3 1 y edifi caron a ltares lugares al tos en To

pheth
º
, situada en el val le del hijo de Ennom para

consumir en el fuego a sus hijos e hijas : cosa que yo
no mandé

,
n i me pasó por el pensamien to.

32 Por tan to , ya viene el tiempo , d ice el Señor , y
no se l lamará mas Topheth , n i Valle del hijo de En
nom sino el Valle de la mortandad y enterrarán en

Topheth , por falta de otro si t io
33 Y los cadáveres de este pueblo serán pasto de

las aves del cielo
,
y de las bestias de la t ierra : n i ha

brá nadie que las ahuyen te.

34 Y haré que no se oiga en las ciudades
—

de Judá,
n i en las p lazas de Jerusalem voz de regocijo

3
,
y de

alegria, voz de esposo y de esposa porque toda la

tierra quedará desolada.

CAPÍTULO V… .

E xtrema desolacion de J erusalem en la cual serán todos

castigados reyes sacerdotes p roj é tas,
"

y el pueblo todo ,

p orque todos s e han obstinado en sus ma ldades .

En aquel t iempo , dice el Señor , arrojarán los

Ezech. XXI . 3 .

2 Dent . XVI II. lO.
—I V. R eg . XXIII. v . 10. Véase

I nfierno , A ltar .

3 Despues c . XVI. r . 9. Ezech . XXVI. v . 13 .
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carrera* de sus v icios
, como caballo que a rienda- suelta

corre a la batalla.

7 E l m ilano conoce por la var iacion de la at

mósfera su t iempo
' la tórtola y la golondrina ,

y
la ciguena saben discern ir constan temen te la estacion
tiempo de su trasmigracion : pero mi pueblo no

ha conocido e l tiemp o del j uicio del Señor .
8 ¿Cómo decis : Nosotros somos sábios , y somos

los depositarios de la Ley del Señor ? Os eng aña is

la pluma º de los doctores de la Ley º verdade
ramen te cs pluma de error , y no ha escrito s ino
men t iras .

9 Con fundidos están vues tros sábios
,
aterrados

y presos porque desecharon la palabra del Señor , y
n i rastro hay y a en ellos de sabiduria.

1 0 Por cuyo mot ivo yo en tregará sus mugeres á

los extraños , sus tierras á otros herederos ; porque
desde el mas pequeno hasta el más grande todos

se deyan l levar de la avar icia, desde el profeta can tor

hasta el sacerdote , todos se ocupan en la men t ira 4 .

1 1 Y curan las llagas de la hija del pueblo mio

1 el de mudar de reg ion.

A ntiguamente se l lamaba sty lus estilo era entónces

la pluma de escribir un hierrecito , á man era de punzon
con el cual formaban los carac tere s en tablas enceradas .

3 Q ue ex is ten e n ese pueblo , y os prometen la paz y

fe licidad solo con que observeis las ceremonias ex teriores
de la Ley ; no hac iendo caso de la santidad de el la ni de

la pureza de corazon que e xig e .

4 Antes 0. VI , 13 . I s . LVI. v . 1 1 .
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con burlarse de ella diciendo : Paz
, paz ; s iendo

asi que no hay tal paz.

1 2 Y están acaso corridos de haber hecho cosas

abominables ? N i aun l igeramen te han llegado aver

gonzarse n i saben qué cosa es tener verg íienza

por tan to serán envueltos en la ruina de los demas,
y precipitados en el t iempo de la venganza ,

d ice
el Señor .
1 3 P ues yo los reun i ré todos jun tos p ara perder

[as
,
dice el Señor las v iñas están sin uvas y sin higos

las higueras hasta las hoj as han caido y las cosas

que yo les diera se les han escapado de las manos .

1 4 ¿Por qué nos estamos aquí quietos ? diráa
ellos j un témonos , y en tremos en la c iudad fuerte ,

y estémonos al l í callando 2

; puesto que el Señor D io'

nuestro nos ha condenado al silencio y nos ha dado
beber agua de h iel 3 por haber pecado con tra ti

Señor .
1 5 Aguardando estamos la paz y este bien no

v iene que llegue el t iempo de nuestro remed io 4 , 5
solo vemos terror y esp a n to

5
.

1 6 Desde Dan se ha oido el rel inchar de los ra

Dirán los j udios de lo s pueblos .

2 Es to es muramos . Es te s en tido tiene e l ca llar segun

se lee tambien e n e l c . XXV. v . 37.
— XLIX . v . 96 etc .

Gerónimo lo en tiende como una expresion de án imo ya
desesperado de l aux ilio de D ios .

3 Despues cap . I X. tº. 15.

4 V a tic inado ó prometido por los Profetas .

5 Despues c . XIV . v . 19.
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hallos del enemigo y al estrepitoso ruido de sus com
batien tes se ha conmovido toda la t ierra : han lle

gado y han consumido el pais , y todas sus riquezas ;
las c iudades y sus moradores .

-l 7 Porque bé aquí que yo env iaré con tra vosotros
los chá ldeos como serpien tes y basiliscos , con tra

los cuales no si rve n ingun encan tamien to y os

morderán ,
dice el Señor .

1 8 Mi dolor ºes sobre todo dolor lleno de angus
t ias está mi corazon .

1 9 e 0 1g0 la voz de J erusa lem de la h ij a de mi

pueblo que clama desde t ierras remotas 3

¿Pues qué

no está ya el Senor en S ion ? ¿ó no está den tro de ella
su rey ? Mas ¿y por qué sus moradores r esponde

el Señor , me provocaron a ira con sus simulacros
y con sus vanas deidades extrangeras ?

20 Pasóse la srega, dicen ellos : el verano se acabó;
y nosotros no somos libertades.

2 1 Traspasado estoy de dolor y lleno de tristeza

por la afliccion de la hij a de mi pueblo el espan to
se ha apoderado de mi.
22 ¿Por ven tura no hay resina ó bálsamo en Ga

laad4 ? ¿ó no hay allí n ingun médico ¿Por qué pues

no se ha cerrado la herida de la h ija del pueblo mio

Véase P sa lm. LVII. v . 5. en la nota .

2 Aquí habla el Prºfe ta .

3 P uede tambien tener es te sentido : Me parece que ya
oigo los lamen tos de mi pueblo que al ver ven ir los ej er
citos enemig os , exc lama e tc .

4 La resina de G alaad era famosa desde los mas anti
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5 Y cada
¡

cual se burlará de su propio hermano ;
n i hablarán j amás verdad, porque t ienen avezada su

lengua a la men t ira : se afanaron
'

en hacer mal.
6 Tú

,
oh J eremia s

, vives rodeado de engañadores

porque aman el dolo
,
t ebusari el conocerme ami , d ice

el Señor .

7 Por tan to , esto d ice el Señor de los ej ércitos
Sabete que yo los fundiré , y ensayaré al fuego . Por

que, ¿qué otra cosa puedo hacer para convertir á los

de la hij a demi pueblo
8 Su lengua es como una

”

penetrante flecha hablan
s iempre para engañar : con los lábios anuncian la paz
a su amigo , y en secreto le arman asecbanzas

9 Pues qué, ¿no he de tomarles yo residencia sobre
estas cosas, d ice el Señor ¿O dej aré de tomar ven

ganza de un pueblo como ese ?

1 0 La toma rá el Señor ; y yo me pondré a llorar
y lamen tar a vista de los mon tes 2

,
y gemi ré al …ver

hechas un páramo las amenas campiñas : porque todo
ha sido abrasado de manera que n o transita por al l i
nadie, n i se oye ya la voz de sus dueños º desde las

aves del cielo hasta las bestias todo se ha ido d e al l i ,
y se ha ret irado.

1 1 En un
,

. yo reduciré á Jerusalem,
d ice el Señor ,

a un mon ton de escombros, y a ser guarida de dra

l P salm. XXVII. v . 3 .

2 An tes tan frondosos .

3 El hebreo : ¡1 3073 mícneh del ganado .
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genes, y á las ciudades de Judá las convertirá en

de5pgblados, sin que en el las quede un solo morador
1 2 ¿Cuál es el varon sabio que en t ienda esto

,
y á

quien el Señor comun ique de su boca la palabra , a

fin de que declare a
'

los otros el por qué ha sido aso

lada esta t ierra, y está seca y quemada como un ár ido
desierto , sin haber persona que tran site por ella º

1 3 La causa es
,
dice el Señor , porque abundo

naron mi Ley que yo les habia dado , y no han escu

chado mi voz, n i la han seguido ;
1 4 sino que se han dej ado l levar de su depravado

corazon ,
y han ido en pos de los ídolos , como lo

aprendieron de sus padres

1 5 Por tan to , esto dice el Señor de los ej érci tos,
el Dios de I sraél : He aqui que yo a este pueb lo le
daré para comida aj enjos º , y para bebida agua de

hiel .
1 6 Y los desparramaré por en tre naciones , que no

conocieron el los n i sus padres ; y env iaré tras de ellos

la espada, hasta tan to que sean consumidos .

1 7 Esto dice el Senor de los ej ércitos , el Dios de
I sraé l ld en busca de plañideras y llamadlas que

1
"

De donde se infi ere que nada vale la autoridad de los

padres 6 mayore s , para que hayamos de abrazar un error,
6 para apoyarte . La tradic ion de los P adres de la Ig lesia

,nunca es con tra el dogma ó doc trina s ino que es siempre
¡
c onforme á las san tas Escri turas , y por eso la veneramos
tanto los católicos . Eph . I V. v . 1 1 , 14 .

2 Cap . XXIII. v . 15 .

3 Véase Sepulcro .
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vengan lueg o , y enviad buscar a las que son mas

d iestras en hacer el duelo, y decidles que se den

prisa,
1 8 y comienzen luego los lamen tos sobre nosotros

derramen lágrimas nuestros ojos y desháganse en

agua nuestros párpados ;
1 9 porque ya se oye una voz lamen table desde

Sion
, que d ice : ¡Oh

?
¡y aqué desolacion hemos sido

reducidos ! ¡y en qué extrema con fusion nos vemos

Abandonamos nuestra t ierra na tiva , porque nuestras
habi taciones han sido arruinadas.

20 Escuchad pues, oh mugeres de mi p a is , la pa
labra del Señor , y perciban b ien vuestros oidos lo que
os anuncian sus labios ; y enseñad a vuestras hijas, y
cada cual a su vecina endechas

,
y canciones lúgubres :

2 1 pues la muerte ha subido por nuestras ven ta
nas se ha entrado en nuestras casas , y ha hecho tal

estrago que ya no se verán n iños n i jóvenes por las
cal les y plazas.

D ile pues tú , J eremías Asi habla el Señor : los
cadáveres humanos quedarán tendidos por el suelo
como el estiércol sobre un campo, y como el heno que
tira detras de sí el segador , sin que haya quien le re
coja.

1 A lude los cbáldeos cuando escalaron los muros , y
despues las casas de Jerusalem saqueando y llevándolo
todo á sangre y fuego . En sen tido moral se en tiende la
muerte del alma , que entra por los sentidos etc . Orig .

serm. I I I tn Can tica .
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CAPÍTULO x .

Van idad del culto de los as tros de los ído los . So lo D iºs es

cr iador y gobernador del un iverso e
'
l castigara

'

los peca

dores ; por estos ruega D ios el P ro/¡ala .

1 O id los de la casa de Israél las palabras que ha
hablado el Señor acerca de vosotros.

2 Esto dice el Señor N o imiteis las ma las cos
tu

'

mbres de las naciones ; n i temais las señales del
cielo , que temen los gen t i les
3 porque las leyes de los pueblos vanas son er

rónea s ; v isto que un escultor corta con la segur un
árbol del bosque, y le / labra con sumano

4 le adorna con plata y oro le a copla ¡y afianza

con clavos, a golpe de mart illo , para que no se des

una

5 esta estátua ha sal ido recta inmoble
,
como el

tronco de una palmera ; pero no habla y la toman y
la l levan donde quieren ; porque ella de por si no puede
moverse. N temais pues tales cosas ídolos , pues que

no pueden hacer n i mal n i b ien .

6 Oh Señor , no hay nadie semejan te a t í ! Grande
eres tú ,

y grande es el poder de tu nombre º .

1 N o temais, etc . 0 tambien : n o adoreis . Véase Adorar .

Se condenan aquí tác itamen te los errores y de lirios de los
ge ne tbliacos , y o tros , que por los astros quieren pronosti
c ar s i las ac c iones humanas serán buenas ma las

,
etc .

Sap . XIII . v . 1 1 . XIV. 8.
— I s . XL I v . 7, 24 .

2 1Wich . VII. a . 18.
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7 ¿Quién no te temerá a t í , oh rey de las na

ciones ? porque tuya es la g lor ia en tre todos los sá

b ios de las naciones , y en todos los reinos no hay n in

guno semejan te a ti

S De necios é insensatos quedarán convencidos

todos el los el [emo , que ador an
, es la prueba de su

Van idad ó in sen sa tez .

9 Tráese de Tharsis la p lata en planchas arrolla
das y el oro de 0pbaz º le t rabaja la mano del ar
t i li ce y del platero es vest ida lueg o la es iálua de j a

cinto y de púrpura obra de art ífice es todo eso.

1 0 Mas el Señor es el Dios verdadero él es el

Dios vivo y el rey sempiterno. A su indignacion se

estremecerá la t ierra ,
y no podrán las naciones sopor

tar su ceno .

1 1 Asi pues les hablarers Los d ioses que no

han hecho los cielos y la tierra
, perezcan de sobre

la faz de la t ierra y del n úmero de las cosas que es
tán debajo del cielo .

1 2 El Señor es el que con su poder hizo la t ierra
con su sabidur ía ordenó el mundo y extendió los cie
los con su in tel igencia 4

1 Apoc. XV. 4.

2 Esto es de Oph i
'

r . Segun Calmet y otros expositores
es e l mismo oro del rio T1¿is on . Gen . I I . e . l l . I I . P ar .

VÍ II v . I S.
— IX . v . 21 .

3 Es to dire i s á los cháldeos que os inc iten a
'

adorar suº

ido los .

4 Cap . LI . v . 15 .
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1 3 Con una sola voz reune en el cielo una gran

copia de aguas y levanta de la extremidad de la tierra

las nubes resuelve en l luvia los ray os y relám

pagos y saca el v ien to de los repuestos suyos º .
1 4 Necio se hizo 3 todo hombre con su ciencia de

los ídolos la misma estatua del ídolo es la con fusio
'

n

de todo artífice , pues no es mas que f alsedad lo que
ha formado un cuerpo sin alma
1 5 cosas i lusorias son ,

y obras dignas de risa º

todas el las perecerán al t iempo de la visi ta 4 .

1 6 N o , no es como estas es tátuas aquel Señor , que
es la suerte que cupo a Jacob ; pues él es el autor de
todo lo criado y es Israél la porcion de su herencia
su nombre es Senor de los ejérci tos.

1 7 Oh tú
,
J erusa lem , que te hallarás luego sitiada ,

bien puedes ya reun ir de toda la t ierra tus ídolos , el

oprobio 5 tuyo
1 8 pues mira lo que dice el Señor Sábete que yo

esta vez arrojaré lejos los moradores de esta t ierra ,
y

los atribularé de tal manera que nadie escapará.

1 9 En tónccs exclamarás Ay de mi infel iz en mi

quebran to ! atrocisima es la l laga ó ca lamidad mia.

Cap . 16 . P s . CXXXIV. v . 7 .

2 J ob. XXXVIII. r . 22 .

3 Segun el hebreo dio
'

muestras de ser un … brulo irra
c ional .
4 O cas tigo que hará Dios en Babylonia .

5 Op robio , confusion ignominia , abominacion son to

dos sinónimos de ído lo . Véase A bomínacion .
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encarn izado con tra Jacob y le han devorado ,
y han

acabado con él y disipado toda su g loria .

CAPÍTULO XI .

R ecuerda J eremias a l pueblo la a lianza con el Señor , y las

ma ldiciones con tra sus trasg resores a
'

quienes in l ima,
v is ta su dureza , los i rrevocables ca stigos de D ios . J ere

mias p erseguido de muerte es imágen de J esu Christo .

l Palabras que dirig ió el Señor a Jeremias di

ciendo
2 O íd las palabras de este pacto

2

,
y referidlas

los varones de Judá y a los habi tan tes de Jerusalem ;

3 y tú oh J eremí as
,
les dirás Esto dice el Se

ñor D ios de Israél Maldito será el hombre que no

escucharé las palabras de este pacto ;
4 pacto que yo establecí con vuestros padres , cuan

do los saqué de la tierra de Egypto de aquel horno
de hierro en cend ido 4

,
y les dije Escuchad mi voz

y haced todo lo que os mando y a si vosotros seréis

el pueblo mio y yo seré vuestro Dios ;

1 Y demas P rofe tas entre los c ua les seria Jeremias
por su virtud c omo el principal y el que l levaría la pala
bra .

2 Q ue hice con vuestro pueblo el cual le ha violado y
ro to c on haber adorado á los ído los y que ahora quiero
renovar, compadec ido de sus miserias .

3 Q ue no obedeciere . Véase Escuchar.

4 Es tº es , de aquel la durísima esc lavitud .



CAP ÍTULO xr. 57

5 a En de renovar y cump lir el juramen to que hice
a vuest ros padres de darles una tierra que manase te
che y miel , como se ve cump lido hoy dia. A lo cual
respondí yo J eremias ,

y dije : ¡Así sea ob Señor
6 Entonces me dijo el Señor P redica en alta voz

todas estas palabras en las ciudades de Judá y en las

plazas de Jerusalem diciendo O id las palabras de
este pacto y observadlas º

7 porque yo he estado conjurando fuertemen te a
vuestros padres desde el dia en que los saqué de

Egypto hasta el presen te 3
,
amonestándolos y dicién

doles con tinuamen te Escuchad mi voz.

8 Pero no la escucharon ,
n i prestaron o idos á mi

palabra : sino que cada uno siguió los depravados
apetitos de su mal igno corazon y descargué sobre

ellos todo el cast igo que estaba escrito en aquel pacto

que les mandé guardar 4 , y no guardaron .

9 Dij ome en seguida el Señor En los varones de

Judá y en los hab itan tes de Jerusalem se ha descu

bierto una conj uracion
5

1 0 E lloshan vuelto a las antiguas maldades de sus

1 La palabra hebrea ;D): tiene tambien es te sentido

A s í se lo dire
'

, 6 a si lo ej ecutare
'

, oh Señor .

2 M ej or que vuestros padres .

3 D ea l . I V . v . 26 .
— XXXI I . v . l .

— Josue VIII.

4 D en t. XXVIII.

5 Es to es ,
un abandono de la Ley del Señor, premedi

tado ; no efec to de fragi lidad s ino de a version volun tariº
de Dios .
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padres ; los cuales no quisieron obedecer mis palabras
tambien estos han ido como aquel los en pos de los

dioses agenos para adorarlos ; y la casa de l sraél y

la casa de Judá quebran taron mi al ian za ,
la a l ianza

que con traj e yo con sus padres.

1 1 Por lo cual esto dice el Señor He aqui que yo
descargaré sobre ellos calamidades , de que no po

drán l ibrarse ; y clamarán ami , mas yo no los escu

chare.

º 1 2 Con eso las ciudades de Judá y los habi tan tes
de Jerusalem irán y clamarán en tón ces a los dioses ¿1

quienes ofrecen l ibaciones y estos no los salvarán en

el t iempo de la adiccion .

1 3 Porque sabido es que tus d ioses ºh Judá, eran
tantos como tus ciudades y que tú oh Jerusalem
erig iste en todas tus cal les altares de ignomin ia

2

,
al

tares para ofrecer sacrifi cios los ídolos.

1 4 Ahora pues no t ienes tú que rogar por
*

este pue

blo n i te empenes en d i rig irme oraciones y súpl icas

á favor de ellos porque yo no he de escucharlos cuan

do clamen ami en el trance de su afliccion 3
.

1 5 ¿Cómo es que ese pueblo que era mi pueblo

querido ha cometido tantas maldades ó sa crileg ios en

mi misma Casa ¿Acaso las carnes sacrifi cadas de

las ri e/¡mas oh pueblo in sensa to , te han de purificar
de tusmaldades, de las cuales has hecho alarde

1 An tes cap . 1 1 . v . 28 .

2 An tes cap . III. v . 24 cap . X. 0. 17 .

3 An tes cap . VII. v . 16.
— XIV. o . I I .
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tierra de los v ivientes y no quede ya mas memoria
de su n ombre.

20 Pero tú , oh Señor de los ejércitos, que juzgas
con justicia, y escudr iñas los corazones y los afectos ,
(ú harás que yo te vea tomar venganza de ellos ;
puesto que en tus manos puse mi causa .

2 1 Por tan to asi habla el Señor a los habitan tes
de Anathoth

, que aten tan con tra tu v ida, y te dicen
N o profetizes en el nombre del Señor , si no quieres
morir anuestras manos.

22 He aquí , pues, lo que dice el Senor de los
ejércitos Sabete que yo los castigaré al fi lo de la

espada morirán sus jóvenes, y sus hijos e hij as pere
cerán de hambre ;
23 sin que quede rel iquia alguna de el los porque

yo descargaré desdichas sobre los habitan tes de Ana
thoth

,
cuando l legue el t iempo de que sean residen

ciados.

CAPÍTULO xn.

S e lamenta J eremias, viendo que p rosp eraban los impz
'

os y

los hipócritas le man ifiesta el Señor el desgraciado fin

que tendrán , como tambien las adicciones que le esp eran

a
'

é l y J erusa lem el restablecimien to de esta ciudad
,
y

la ruin a total de otros pueblos .

1 V erdaderamen te ,
Senor , conozco que tú eres

el leño de la corrup cion , ó de la muerte : 6 el leño que cor
rompe, ó mata . Los Seten ta al traduc ir (mz/la

mus) , leyeron quizá, naschichrt .
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j usto ,
aunque yo ose pedir le la razon de algunas co

sas A pesar de eso yo te diré una quej a mia a l pa

recer j usta
2

. Por qué motivo a los imp íos todo les
sale prósperamen te, y lo pasan b ien todos los que

prevarican y obran mal
2 Tú los p lan taste en el mundo

,
y el los echaron

honda s raices van medrando y fructifican . Te t ienen
mucho en sus labios

, pero muy lej os de su corazon º

3 En cuan to ami oh Señor
,
tú me¿onoces bien ,

me has v isto , y has experimen tado qué tal es mi co
razon para con tigo . Reúnelos como rebaño para el

sacrificio
,
y destinalos a parte para el dia de la mor

leudad .

4 Hasta cuándo ha de l lorar la t ierra
,
y secarse

la yerba en toda la reg ion por la mal icia de sus babi
tan tes 4 ? Han perecido para ellos las best ias y las

aves
5

, porque dij eron N o verá el Señor nuestro
fi n .

5 S i tú ,
responde el Señor , corriendo con gen te

deapié , te fat igaste, ¿cómo podrás apostarlas con

los que van a caballo ? Y si no has estado sin miedo

1 0 proponerte mis dificul tades .

2 Semej an te modo de pedir a Dios la inte ligenc ia de
algunas c osas , se ve e n Dav id y en otros Profe tas . P s.

LXXII. v . 3.
-JobXXI . 7 .

— Hubao. 1 . v . 13 .

3 M atth . XV . 8.

4 De es ta es terilidad y hambre se habla en el cap . VI I I.
v . l 3. y XIV. 4 .

5 A limento de los hombres .
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en una tierra de paz, qué harás en medio de la so
berbia de los moradores del Jordan

6 Y pues tus mismos hermanos
( y la casa de tu

padre te han hecho guerra, y gritado altamente con tra
ti , no te ñes de el los, aun cuando te hablen con

amor .
7 P ara ca stigarlos , dice el Señor , he desamparado

mi Casa 6 Temp lo he abandonado mi heredad he

en tregado la que era las del icias demi alma, en manos

de sus enemigos.
8 Mi heredad ,

m i pueblo escog ido , se ha vueltº

para mi como un leon en tre breñas ha levan tado la
voz bla sfemando con trami por eso la he aborrecido.

9 ¿Es acaso para mi la heredad mia a lguna cosa

exquis ita como ave de varios colores ¿es el la como
el ave todamatizada de colores º Ea ven id , bestias

todas de la tierra corred adevorarla.

1 F rases para denotarque el que no puede hace r loménos ,
no puede lo mas . N o da el Señor respuesta á las razones

que habia alegado Jeremías ; s ino que, considerándolas por
de ninguna importanc ia, v iene á dec irle Si ya no puedes

sobre l levar lo s ag ravios é insul tos de tus conc iudadanos
de A natoth, ¿cómo harás fren te á los reyes y príncipes
de

.

Jerusalem, que se levantarán c on tra ti por causa de

tus profecías ?
” Tal es el sentido que dan a este tex to

c asi todos los expositores .

2 Quizá alude al pavo real , ú a otras aves he rmosas
,

que e n tre varias cosas preciosas habian traido de 0phir 6
Tharsis á Judea las naves en viadas por Salomon . I I . Par .
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1 6 Y si el los, escarmen tados, aprendieren la Ley

del pueblomio , de manera que sus j uramen tos los ha

gan en mi hombre, diciendo : V ive el Señor ; asi como

enseñaron ellos a mi pueblo a j urar por Baal en

tónces yo los establecerá en medio de mi pueblo .

1 7 Pero si fueren indóciles arran caré de raiz

aquel la gen te, y la exterminaré, dice el Señor .

CAPÍTULO X… .

El cz
'

ngulo o
'

faj a de J eremías es unafigura con que el Se

nor represen ta a
'

Jerusa lem abandonada de D ios la ex

horta (i la penitencia y la amenaza con la total ruina.

El Señor me habló de esta manera Vá y cóm

prate una faj a de l ino ,
y cinete con ella, y no dej es

que toque el agua

2 Compré pues la faj a segun la órden del Señor ,
y me la ceñí al cuerpo por la cin tura.

3 Y hahlóme de nuevo el Señor , diciendo
4 Quitate la faj a que compraste y t ienes ceñida so

P ropiamente no era faj a 6 cemdor, smc como una es

pec ie de faldetas faldillas : que por eso dice S, Gerón imo
I n Osea: p roi3'm.) que era ves tido mugeril , el cua l se ceñia

en la c in tura“

. En esta ropa de poco prec io figuró el Profe
ta al pueblo de I sraé l . Véase P rofeta . Los Se tenta trada
cen El l ienzo bahia de ser sin blanquear la

v ar , esto es crudo , rústico y g rosero ; como figuradel pue
blo de Israél, cuando el Senor le escog ió para pueblo pre
dilec to.



CAP ÍTULQ x … . 6 5

bre los lomos, y marcha, y ve al Euphrates , y escou

dela all í en el aguj ero de una peña.

5 Marché pues , y la escondi j un to al Euphrates ,
como el Señor me lo hab ia ordenado .

6 Pasados muchos dias dij ome el Señor Anda y

vé al Euphrates, y toma la faj a que yo te mandé que
escondieras al l í .
7 F uí pues al Euphrates , y abr í el aguj ero , y saqué

la faj a del lugar en que la habia escondido ,
y hallé que

estaba ya podr ida de suerte que no era úti l para uso

alguno .

8 Entónces me habló el Señor , diciendo
9 Esto dice el Sen or Asi haré yo que se pudra la

soberb ia de Judá
,
y el grande orgul lo de Jerusalem.

1 0 Esta pésima gen te, que no quiere oir mis pala
bras , y prosigue con su depravado corazon ,

y se ha
ido en pos de los dioses agenos para servirles y ado
rarlos , vendrá a ser como esa faj a, que para nada es

buena.

1 1 Y eso que al modo que un a faj a se aprieta la

cin tura del hombre así habia yo un ido estrechamen te

conmigo , d ice el Sen or , a toda la casa de Israél y a
toda la casa de Judá , para que fuesen el pueblo mio ,

y para ser yo all i conocido ,
y alabado

,
y glor ifi cado :

v

ellos
,
á pesar de eso

,
no quisieron escucharme.

1 2 Por tan to les dirás estas palabras Esto d ice el

Señor Dios de Israél : Todas las vasij as serán l lenadas
de v ino . Y ellos te responderán Acaso no sabemos

que en un os a bundantes se llenan de vino todos los

vasos ?
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1 3 Y tú entón ces les d irás : Asi habla el Señºr

Pues mirad, yo llenaré de embriaguez a todos los
hab itan tes de esta t ierra, y a los reyes de la est irpe de
David, que están sen tados sobre su sol io, y a los sa

cerdotes y profetas, y a todos los moradores de Jeru

salem
1 4 y los desparramaré en tre las nac iones dice el

Señor separando el hermano de su hermano y los

padres de sus hij os no perdonaré n i me aplacaré , ni

me moveré a compasion para dej ar de destruirlos.

1 5 Oid
, pues,y escuchad con atencion : no querais

ensoberheceros con
,/tando en nuestra s fuerza s , por

que el Señor es quien ha hablado .

1 6 Al con trar io dad gloria al Señor Dios vuestro
arrepen tías antes que vengan las t in ieblas de la tr ibu
lacion

,
y an tes que tropiezen vuestros p ies en mon tes

cub iertos de espesas n ieblas
2

; entónces esperaréis la

luz
, y la trocará el Señor en sombra de muerte, y en

oscuridad .

1 7 Q ue si no obedeciéreis en esto, llorará mi alma
en secreto , al ver vuestra soberb ia l lorará amarga
men te, y mis oj os derramarán arroyos de lágrimas ,

por haber sido caut ivada la g rey del Senor 3

1 8 Di al rey y a la reina 4 Humilláos, sentáos en

I Con el v ino de mi cólera . I s . XIX. v . 14 . Véase Em

briagar .

2 En los montes nebulosos y sombríos de la Chaldea .

3 Thren . I . o . 2 .

IV. Reg . XXIV. v . 8. 15 .
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24 Y por eso
, _
d ice el Sen or : Yo los desparrama

ré como paj a menuda que el vien to arrebata al De
sierto.

25 Tal es la suerte que te espera, oh J erusa lem ,
y

la porcion ó p ag a que de mi recibirás , dice el Se

nor , por haberte olvidado de mi , y apoyádote en la

men tira
26 por lo cual yo mismo man ifestó tus deshonesti

dades delan te de tu cara º y se hizo paten te tu igno
min ia

,

2 7 tus adulterios, y tu furiosa concupiscen cia, en
fin

,
la impia forn icacion ó idola tría tuya. En el

campo y sobre las col inas, vi yo tus abominaciones 3 .

Desdichada Jerusalem ¿Y aun no _querrás puri
ficarte siguiendome á mi in va riablemen te ? ¿Hasta
cuándo aguardas ahacerlo ?

inclinacion la costumbre, y de la costumbre , no reprimida ,

viene la necesidad . S . August. Con /es . VIII. cap . 5 . Véase

lo que dij o Jesu-Christo Matth . XIX . 26 .

1 Es to es , alos de mi pueblo .

2 Dej ándote des nuda , cual vil esc lava . Téngase presente
que los repetidos pecados de idolatría en que caía el pue

blo , se sign ifi can en la Escritura con los nombres de fom i
cacion , adulter io , estup ro , amor torpe, etc . Ezech … XVI , etc .

Véase F ornicacion .

3 O al tares de los ídolos .
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CAPÍTULO xw .

J eremias p redice alpueblo una gran sequedad y carestía no

escucha el Señor los ruegos del P rofeta, n i los sacri]i cios
del pueblo . Con todo eso

, Jeremias no cesa de imp lorar la
divina misericordia .

Palabras que habló el Señor a Jeremías sobre el

suceso de la sequedad

2 La Judea está cubierta de luto ; y sus puertas

destruidas y derribadas por el suelo º , y Jerusalem

alza el gritº ha s ta el cielo.

3 Los amos envían a sus criados por agua van

estos a sacarla, y no la encuen tran ,
y se vuelven con

sus vasij as vacías , cºn fusos y afl ig idos , y cubiertas sus
cabezas en seña l de dolor .

4 A causa de la esteril idad de la t ierra pºr haber le
faltado la lluv ia, los labradores ,

abat idos, cubren sus

cabezas

5 pues hasta la cierva, despues de haber parido en

el campo
3

abandona la cr ia por falta de yerba
6 y los asnos bravios se ponen en cima de los riscos ,

Creen algunºs que es ta sequia sucedió en tiempo de
Sedecias ºtrºs ºp inan que fue en tiempo del sitio de Je
fusalem.

2 Es tº es, los tribunales asambleas . Segun el hebreo
se desp oblaron . Lºs Se ten ta traduj eron : ixeva

i
9naav, que

daron vacias .

3 A pesar del muchº amºr ¿s us hij os .
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atraen a si la f rescura del aire como hacen lºs dra

gones y ha desfallecido la luz de sus oj os
º
, por no

haber yerba con que a limen tarse.

7 Aunque nuestras maldades dantest imon io contra
nosotros , tú , ob Señor , miranos con p iedad por amo r
de tu san to nombre pues nuestras rebeldias son ma
chas , y hemos pecado g ravisimamen te con tra ti
8 Oh esperanza de Israel ,? y Salvador suyº en

tiempo de tribulacion , por qué has de estaren esta

ti erra tuya cºmo un extrangero , y como un caminan te

que solº se det iene para pasar la noche ?
9 ¿Por qué has de ser p a ra tu pueblo comº un

hombre que va divagando , ó como un campeon sin

fuerzas para salvar ? Ello es , ºh Senºr , que tú habi
tas en tre nosºtros y nosotros l levamos el nombre

de pueblo tuyo nº nos abandones pues .

1 0 Esto dice el Señor aese pueblo que tanto gus ta

tener s iempre en moviento los pies 4 , y no sosiega , y
ha desagradado aDios Ahora se acordará el Señor

de sus maldades, y tomará residencia de sus pee .

dos.

Abriendo y ensanchando sus narices , para temp lar la

2 Efe c to de la hambre y de la sed. I . R eg . XI V. v . 27 .

El asno mºntés tiene la v ista muy vigorºsa .

3 Palabras son estas que la i g lesia ap lica cºn mucha

prºpiedad ala pre senc ia de Jesu—Chris to en nues tros tem

plos .

4 Para ir de un idºlo á o tro .
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1 6
' Y los moradores de los pueblos a 10€cuá les

estos profet izaban , serán arrojados por las calles de
Jerusalem

'

muertos de hambre y al filo de la espa
da el los y sus mugeres y sus hijos ehijas sin que

haya nadie que les dé sepultura y sobre el los derra
maré el ca s tigo de su maldad .

1 7 Y tú les di rás en tretan to estas palabras Der

ramen mis ojos sin cesar lágrimas noche y dia

porque J erusa lem ,
la v irgen hij a del pueblo mio ,

seh alla quebran tada de una extrema adiccion
,
con

una l laga sumamen te mal igna .

1 8 Si salgo al campo , yo no veo sino cadáveres
de gen te pasada a cuchillo : si en tro en la c iudad ,

hé aqui la poblac ion transida de hambre. Hasta los

profetas y los sacerdotes son conducidos cautivos

un pais desconocido .

1 9 ¿Por ven tura, Señor , has desechado del todo
á Judá ? ¿O es Sion abominada de tu alma ? ¿Por

qué pues nºs has azotado cºn tan to r igºr , que no

nºs queda par te sana Esperamos la paz 6fel icidad ,

y no tenemos n ingun b ien ; y el t iempo de restable
cernos y bé aqui que estamos todos llenos de coutu
sion 2

.

20 Oh Señor reconocemos nuestras imp iedades,
y las maldades de nuestros padres : pecado hemos
con tra ti .
2 1 N onos dejes caer en el oprobio ,

oh Señor ,

Threa . I . v . 16 .
— I l . v . 18.



CAP ÍTULO
“

xv . 73

por amor de tu n ombre n i nos cast igues con ver

ultrajado el Temp lo , sºliº de tu glºria : acuérdate
de man tener tu an tigua al ianza con nosotros.

22 Pues qué ¿hay por ve
*

tura en tre lºs simulacros
—ó ídolos de las gen tes quien dé la l luv ia ? ¿0 pueden

el los desde los c ielos env iarn os agua ? ¿N o eres tu

el que la env ias Senor Dios nuestro , en quien

nosotros esperamos ? Si porque tú eres el que has

hecho todas estas cosas.

CAPÍTULO XV .

Po n_/irma
'

el Sen or la sentencia dada con tra su pueblo, en

vista de su obstinac ion . J eremias rep resen ta al Señor los
disgus tos y contra dicciºnes que sufre en su ministerio y

es confortado p or D ios .

1 En tonces me dij º el Señor Aun cuando Moysés

y Samuel se me pusiesen delan te , no se doblar ía mi
alma a favor de este pueblo arrój alos de mi presen
cia ,

y vayan fuera

2 Q ue si te dicen A dónde irémos ? les respon
deras : Esto dice el Senor : E l que está des tinado a

morir de pes te , vaya á morir º el que á p erecer al ti lo
de la espada , á la espada :

el que de hambre muera

de hambre ; el que esta destinado ,
a ser esclavo ,

vaya al caut iver io.

1 Expres iºnes que denotan la gravedad de los pecados
de los israe litas , obs tinados é impen itentes .

Zach. XI .

Tom. X .



74 LA PRO FEC ÍA DE JEREMiAS .

3 Y emplearé contra ellos cuatro especies de casti

gº dice el Señor : el cuchillo que los mate, lºs perros

que lºs despedazen ,
y las aves del c ielo , y las bestias

*

de la t ierra que los devoren y consuman .

4 Y haré que sean cruelmen te perseguidos º en
todos lºs reinºs de la t ierra pºr causa de

'

Manassés

hijo de Ezechias, rey de Judá, por todas las cosas que
hizo en Jerusalem 3

.

5 Porque quién se apiadará de tí oh Jerusalem ?

O quién se con tr istará por tu amºr ¿O quién irá
á rºgar por tu paz felicidad

6 Tú me abandonaste ,
dice el Sen or , y me vol

viste las espaldas y yo extenderé mi mano sobre ti

y te exterminaré : cansadº estºy de rogarte 4 .

7 Y así á la s hij ós ,
oh J erusa lem

, yº los des

parramaré
5
con el bieldo hasta las puertas 6 ex tre

midadcs
º

de la t ierra : hice muertes y estragos _
en

mi pueblo ; y n i aun con todº eso han retrocedido
de sus ma los caminos.

8 Yo he hecho mas viudas en tre ellos que arenai

l Ezech . XIV. v . 21 .

2 La pa labra hebrea zauenj ah. que la Vulgata
traduce fervorem ,

s ignifica conmoc ion
,
terro r , enardecí

miento de terror , con nrocion de susto , de espanto , e tc .

3 I V. R eg . XXI . v . 7 , 12 .

4 Segun e l orig inal hebreo 711 3N , 3 n illze! lt i

hínaj em, puede traduc irse cans ado es toy de arrep entirme,

6 de dar largas al castigo esperando que te conviertas .

5 Comº alas paj as , tamo de la era .
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los pecados que has hecho . y de todos los ídolós q ue
tienes en tus términos
1 4 Y traeré tus enemigos de una tierra que te es

desconocida ; porque se ha encendido el fuego de mi

indignacion , que os abrasará con sus l lamas.

— 1 5 Tú Oh Señor , que sabes mi inocencia , acuerda
te de mi

, y ampárame, y defiéndeme de los queme

persiguen ; no difieras el socorrerme, por razon de

tu paciencia con los enemig os b ien sabesque pór amor
tuyo he sufrido mil oprobios.
1 6 Yo bal lé tu d iv ina palabra y alimentéme con

el la y en tu palabra hallé el gozo mio , y la alegría
de mi corazon porque yo l levo el nombre de P rofeta

tuyo oh Señor Dios de los ej ércitos.

1 7 N o me he sen tado en los conciliábulos de los es

carnecedores ímpíos n i me engrei de lo que obro

el poder de tu mano solo me estaba ,
y retirada

2

,

pues tú me llenaste de ra ticín íos o
'

palabras amenaza

doras 3 .

1 8 ¿Por qué se ha hecho con tinuo mi dolor, y no

admi te remedio mi llaga desahuciada E lla se ha he

cho para mi como unas aguas engañosas , en cuy o vado

no hay que fiarse.

1 9 Por esto ,
asi habla el Señor : Si te vuelves a

mí
'

4
, yo te mudíaré y estarásfirme y an imoso an te

P S . I . U. l º
— XXVI 40

3 De amenazas c on tra mi pueblo .

4 Si te conv iertes á mi y dej as esa desc onfianza en que

estás .



CAPÍTULO xv r. 7 7

mi presencia ; y si sabes separar lo precioso de lo vil
tú serás en lón ces como otra boca mia En lónees ellos
se volverán ácia ti con rueg os y tú no te volverás ácia
ellos 3

20 An tes bien haré yo que seas con respecto a ese

pueblo un muro de bronce inexpugnable el los com

batirán con tra ti y no podrán prevalecer porque yo
estoy con tigo para salvarte y l ibrarte d ice el Señor .
2 1 Yo te l ibraré pues de las manos de los malvados

y te salvaré del poder de los fuertes .

CAP ÍTULO XVI .

Ca lamidades que en viará D ios sobre el pz¿ebío de I srae
'

l

despues de la s cua les le en v iará p redicadores que le con

r ier lan a l buen camino ,
y hará brillar en e

'

¿su infinita

misericordia .

l Hablóme despues el Señor diciéndome
2 N o tomarás muger , y no tendrás hij os n i en

este lugar ó pa ís de J udea 4
.

3 Porque esto d ice el Señor acerca de los hij os e

hij as que nacerán en este lugar , y acerca de las madres
“

1 Es to es mis promes as de las amenazas y de sprecios
de los hombres .

“

2 P or la firmeza con que hablarás .

3 Para condescender con sus an toj os .

4 S . Gerónimo no duda que J eremias Se conservó vi rgen
has ta la muerte . 8 . Hier . cap . XXI II . Véase la Adoar
lencia .
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que los parirán y acerca de los padres que los engen
drarán en estepai s
4 Morirán de var ias enfermedades , y no serán pla

nidos n i en terrados yacerán como esti ércol sobre la
superficie de la t ierra y serán consumidos con la es

pada y la , hambre, y sus c adáveres serán pasto de las
aves del cielo y de las bestias de la t ierra.

5 Porque esto dice el Señor no en trarás tú en la

casa del convi te morluorio n i vayas a dar el pésame,
n i a consolar ; porque yo , d ice el Señor , he desterrado
de este pueblo mi paz mi misericordia y mis pieda
des.

6 Y morirán los grandes y los chicos en este pais
y no serán en terrados n i plañ idos n i habrá quien en

sen a l
'

de luto se haga saj adurasen su cuerpo n i se

corte a raiz el cabello
7 n i en tre ellos habrá nadie que parta el pan , para

consolar al que está llorando por su difun to º ; n i a los

que lloran la pérdida desu padre y de su madre , les

darán alguna bebida para
“

su consuelo .

8 Tampoco en trarás en casa en que hay banquete
3
,

para sen tarte con el los a comer y beber

9 porque esto d ice el Señor de los ej ércitos , el D ios

de Israél Sabete que yo a vuestros oj os , y en vues
tros dias, desterraré de este lugar la voz del gozo y la

1
_
Leo . XIX . v . 27, 28.

- Deut. XI V. 1 .

2 Y animarle á comer .
3 Con motivo de boda , etc .
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1 5 sino : V ive el Señor
, que sacó a los huos de

Israél dela t ierra del Septen trion , y de todos los paises

por donde los hab ia esparcido . Y yo los volveré a traer
aes ta su t ierra que di a sus padres.

1G Hé aqui que yo enviaré amuchos pescadores ,
d ice el Señor los cuales los pescarán y enviaré des

pues muchos cazadores que los cazarán por todos los
mon tes y por todos los collados y por

,

las cuevas de

los peñascos.

1 7 Porque mis oj os están observando todos sus

pasos n o se oculta n inguno amis mi radas ; como no
hubo maldad suya oculta ami vista.

1 8 Pero primeramente les pagaré al doble lo que

merecen sus in iquidades y pecados porque han con

taminado mi t ierra con las carnes mortecinas sacr ifica
das a sus ídolos

,
y llenado mi heredad de sus abomi

naciones 2
.

1 9 0 Señor , fortaleza mia, y el sosten mio , y mi

refug io en el tiempo de la tribulacion a ti vendrán

l as gen tes desde las extremidades de la tierra º
,
y di

rán Verdaderamen te que nuestros padres pose-yeron

l Me tafóricamen te l lama p escadores á Zorobabe l , Es
dras , N ehemías e tc . Hermosa alus ion á los doce A pós
toles . V éase lo que dec ia Je su Chris to á s an P edro y san

Andres Yo haré que venga ís ser p escadores de hombres .

M arc . I . 0 . 17 .

2 Despues de eso los volveré á es ta su tierra .

3 El Profeta vatic ina ,
lleno de gozo , la conversion de

las nac iones a la Ig lesia .

Venerando por dioses á los astros .
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la men tira y la van idad
,
la cual para nada les aprove

chó .

20 ¿Acaso un hombre podrá hacerse sus dioses ?

N o esos no son dioses.

2 1 Por lo cual hé aqui que yo de esta vez los he de
convencer les mostraré mi poder y mi fortaleza ,

y
conocerán que mi nombre es EL SEEOR

CAPÍTULO XVI I .

0bslinacion de los j udios , causa de su castig o. D ebemos

p oner la confianza en D ios r w en los hombres . J eremias

rueg a a
'

D ios que le de
'

fizerzas para resistir sus enemi

gos . Santij icacion del sábado .

E l pecado de Judá está escrito con punzon de

hierro y grabado con pun ta de d iaman te sobre la

tabla de su corazon y en los lados de sus sa crí.
'
egos

altares º .

2 Ya que sus h l_]05 se han acordado de sus al tares
dedicados a

'

los ¿l olas y de sus bosques ,
y de los

árboles frondosos que hay en los al tos mon tes
3 y ofrecen sacrificios en los campos ; yo entregará

al saqueo tu hacienda y todos tus tesoros y tus luga
res excelsos en que adora s á los ídolos por causa de

1 0 que yo soy J ehovah 6 E l que es . V éase J ehovah .

2 Es g rande su obstinacion . Véase A ct. XVIII. v . 12 .

En los lados ó cornij ales del a l tar solían grabar los gen tile s
algun simbolo la imágen del ído lo á. quien ofrec ían sacri
ñcios .



82 ¡(A en orncia DE masmías .

los pecados cometidos por t í oh Judá en todas tus
tierras.

4 Y quedarás despojada de la herencia que te habia

yo dado y te haré esclava de tus enemigos en una
t ierra desconocida de ti :1 porque tú has encendido el
fuego de mi indignacion que aidera eternamen te.

5 Esto dice el Señor Maldito sea el hombre que
confía en otro hombre y no en D ios y se apoya en un

brazo de carne miserable y aparta del Señor su co

razon

6 Porque será semejan te a los tamariscos ó relama
del ár ido desierto 2

; y no se aprovechará del b ien º
,

cuando venga sino que permanecerá en la sequedad
del desierto , en un terreno salobre e inhabitable.

7 Al con trar io bienaven turado el varon que t iene

puesta en el Señor su confianza y cuya esperanza es
el Senor
8 Porque será como el árbol trasplantado jun to a

las corrien tes de las aguas
4
, el cual ext iende ácia

Aluden estas palabras al rey Sedecias y a los prín

c ipes de los j udios que imploraban e l aux ilio de los egyp
c ios en s ez de acudir a l de Dios . Ya I saias le s dec ia : E l
Egyp to es hombre, y no D ios . Despues cap . XLVIII. v .

7 .
— I s. XXX . v . 2 .

— XXXI.

'
l º. 1 , 3 .

2 Siempre infruc tuosos . Se habla de una planta que nace
en tierra aren isca y así sus raices no s ien ten el beneficio
de las lluv ias ; y por eso vive poco, y no produce n ingun
fruto .

3 0 de los benefic ios que Dios concederá á sus siervos .

4 P s . I . v . 3
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porque han abandonado al Señor , vena de aguas vivas.
1 4 Saname , Señor , y quedaré sano sálvame y se

re salvo pues que toda mi gloria eres tú .

1 5 Heaqui que ellos me están diciendo Dónde
está la palabra del Señor Q ue se cumpla
1 6 Mas yo no por eso me he turbado siguiendo

tus huel las oh pastor mio ; pues nunca apeteci dia

favor - de hombre a lguno : tú lo sabes. Lo que

anuncié con mis lábios , fue siempre recto en tu

presencia.

1 7 N o seas pues para mi mot ivo de temor , tú oh

Señor , esperanza mia en el tiempo de afl iccion .

1 8 Con fundidos queden los que me persiguen no

quede confundido yo teman ellos
, yb o tema yo

'

z en
“

via sobre ellos el dia de la afliccion ,
y castigalos con

doble azote.

1 9 Esto me dice el
_

—Señor : Ve, y pon te ala puerta

mas concur r ida de los hij os del pueblo , por la cual

en tran y salen los reyes de Judá º ' ; y en todas las

puertas de Jerusalem

20 y les dirás á todos Oíd la palabra del Señor ,
oh reyes de Judá y tú pueblo todo deJudá , y todos

vosotros ciudadanos de Jerusalem que en trais por os

tas puertas
2 l mirad lo que dice el Señor Cuidad de vuestras

N ada la tememos .

2 El hebreo : p resen te tienes cuanto p ronunciaron , etc .

3 Puede en tenderse la puerta occ iden tal del Templo ,

por la cual en traban en é l desde palac io el rey y toda su

corriitiva .
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almas y no lleveis cargas en dia de sábado , n i las

hagais en trar por las puertas de Jerusalem .

22 N i hagais en dia de sábado sacar cargas de vues
tras casas n i hagais labor alguna santiñcad dicho
dia, como lo mandé a vuestros padres .

23 Mas ellos no quisieron escuchar n i prestar oídos
amis pa labra s al con trario endurecieron su cerviz

por no o írme, n i recibi r mis documen tos.

24 Con todo, sr vosotros me escucháreis , d ice el Se

nor, de suerte que no in troduzcais cargas por las puer

tas de esta ciudad en dia de sábado, y santiñcáreis el
dia de sábado , no haciendo en él labor n inguna

2 5 seguirán en trando por las puertas de esta ciudad
los reyes y príncipes , sen tándose en el trono de David ,
y mon tando en carrozas y caballos asi ellos como sus

principes ó cortesanos , los varones de Judá y los ciu
dadanos de J erusalem y estará esta ciudad para siem

pre poblada.

26 Y vendrán de las otras ciudades de Judá y de
la comarca de Jerusalem, y de t ierra de Benj amin y
de las campiñas y de las mon tañas y de acia el M e

d iodia a traer holocaustos y v íctimas y sacrifi c ios é

incienso, y lo ofrecerán en el Temp lo del Señor .
27 Pero s i no me obedeciéreis en san tiñcar el dia

del sábado , y en no acarrear cargas, n i meterias por

las puertas de Jerusalem en dia de sábado , yo pegaré
fuego a estas puertas fuego que devorará las casas
de Jerusalem y que nadie apagará .

l Yahendome de los chaldees .
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CAPÍTULO xym.

Con la semej anza del barro y del alfarero demuestra el

Señor que esta
'

en su mano el hacer beneficios , o
'

en viar

ca stigos a l pueblo de I sraél. M an r/a a l P roj b la que le
exharle a

'

p enitencia . Confuracion del p ueblo con tra J ere
mias figura de la queformaron despues contra Jesus .

“

1 O rden dada a Jeremias por el Señor , diciendo
2 Anda y baj a a casa de un alfarero , y e ll i oirás in is

palabras
3 Baj é , pues , a casa de un alfarero

,
y hallé que

estaba trabaj ando sobre la rueda .

4 Y la vasij a de barro que estaba haciendo
, se des

r

h izo en tre sus manos al instan te volvió a formar del
mismo barro otra vasij a de la forma que le plugo.

5 En tonces me habló el Señor , y dij o
6 Por ven tura no podré hacer yo con vosotros

, oh

casa de i srael como ha hecho este alfarero ¿en su

ba rro , dice el señor
”

Sabed que lo que es barro en
manos del alfarero , eso sois vosotros en mi mano

, oh

casa de Israél.
7 Yo pronunciaré de repente mi sen tencia con tra

una nacion ,
y con tra un reino para arrancarle, des e

truirle y an iquilarle .

8 P ero si la tal nacion h iciere" pen itencia de sus

l o o

l Jeremias no habla a_qur de la bondad o mal i c i a de las
ac ciones humanas sino de que D ios envia a los hombres
bienes males , segun su infinita sabiduria . I s . XLV . o . 9.

Rom… IX . v . 20.
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horrendas cosas, como las que no se hartaba de hacer
la virgen de Israél
1 4 Acaso puede faltar n ieve en los penascos de

las espaciosas sierras del Líbano ¿0 pueden agotarse
los manan tiales cuyas frescas aguas corren sobre la

tierra

1 5 Pues he
'

aquí que mi pueblo se ha olvidado de
mi ofreciendo sacrificios á la van idad de los ídolos ,
y tropezando de con tinuo en sus caminos, en los an ti

gaos caminos ”

, p or seguir un carri l no trillado 3

1 6 reduciendo así su t ierra a desolacion 4 , y á ser para
s iempre obj eto de mofa y de asombro para todo pasa

gero , que al verla, admirándose 5 meneará su cabeza.

1 7 P orque como v ien to abrasador los dispersaré
delan te de sus enemigos les volveré las espaldas, y
no mi ben igno rostro , en el dia de su perdicion .

1 8 Mas el los dijeron en lónces Ven id y tratemos
seriamente de obrar contra Jeremias porque ni p e

sar de lo que p redice, no n os faltará la exp licacion

de la Ley de boca del sacerdote ,
n i el consejo del

sábio, n i la palabra del profeta. Ven id pues ,
atrave

1 Al pueblo j uda ico , á quien l lamó en el ver. 6 . casa de

Irrae'l, aqui le l lama virgen de I,raé l. Véase Hebraísmos .

Quizá indica la g ravedad de los pecados de la nac ion, que
de v irgen e sposa de D ios se habia hecho una prostituta
con e l culto de los ido los .

2 En los de sus idólatras y rebeldes padres .

3 Por mis ñeles serv idores .

4 Cap . L . o . 13.

5 O mof indose . V éase Cabeza:
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sémosle con los dardos de nuestra lengua y no ha

gamos caso de n inguna de sus palabras .

1 9 Oh Señor , mira por mi , y para tu atencion en

lo que dicen mis adversarios.
20 ¿Conque asi se vuelve mal por bien ? ¿y así

el los que tan to me deben
,
han cavado una boya para

hacerme perder la v ida ? Acuérdate, oh Señor
, de

cuando me presen taba yo en tu acatamien to , para
hablarte su favor , y para desviar de el los tu enojo .

2 1 Por tan to º , abandona sus hij os a la hambre ,
y en trégalos al filo de la espada viudas y sin hijos

queden sus mugeres, y mueran de una muerte in fel iz

sus maridos
,
y véanse en el combate sus jóvenes atra

vesados con ia espada.

22 Ó iganse alaridos en sus casas. Porque tú has
de conduci r con tra el los súb i tamen te al salteador 3 ,
con tra el los que cavaron la hoya para cogerme ,

y

tendieron lazos ocultos para mis pies .

23 M as tú , oh Señor , conoces bien todos sus de

sign ios de muerte con tra mi. N o les perdones su

maldad ; n i se borre de tu presencia su pecado

derribados sean delan te de t í acaba 4 con ellos en

el tiempo de tu furor 5
.

1 Es to es , con la ca lumn ia .

Ya que tu j us ticia lo ex ig e . Véas e P rofeta .

3 AN abuchódonosor,ladron que se apode ra de la nac iones .

4 Es ta es la sigmñcac ion de la voz uba tere, que usa la

Vulg ata, en cuyo sen tido la usan varios autores latina s .

A bul i es lo mismo que consumere, consumir . As í se v e en

Catan , P lauto, Terenc io y o tros , que c ita A lap ide .

5 Hágase así Señor, ya que as í lo tiene decre tado tu
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CAPÍTULO x 1x .

J eremias, quebrando delan le de todos una oasz¡a de barro,

anunc ia de órden de Dios , con esta figura, la total ruina

de Jerus alem.

1 Me ti l tambien el Señor : Anda y lleva con t igo

una vasij a de barro obra de alfarero y algunos de

los Ancianos del pueblo y de los Ancianos de los sa

cerdotes

2 .
y vete al valle del h ij o de Ennom º , que está a l

Orien le cerca de la en trada de la alfarería y all i pu

blicarás las palabras que voy a deci rte.

3 Escuchad [es dirás la palabra del Señor , oh

reyes de Judá , y ciudadanos de Jerusalem esto d ice

elSeñor de los ej ércitos el D ios de Israél Sabed que
yo descargaré sobre este lugar tales castigos que a

cualquiera que los oyere con tar , le retiñ irán las orej as .

4 Y por cuan to el los me han abandonado y han

profanado este lugar , y sacrificado en él adioses age
nos que n i ellos conocen n i han con ocido sus pa

j ustic ia en v is ta de la obstinac ion de ese pueblp ingrato .

Véase P rofeta Hebraísmos . Parece que se habla de l dei
c idio cometido por los juidios en la muerte de Jesus .

1 Es te es el sen tido de las expres iones hebreas HJP1?31
D

'

Jf
'

j j fj 9]P7?3 1 Dv,
“

1 que la Vulgata traduce et se

n ioribus . Véase o . 10. y sigg .

Cap . VII. v , 3 1 . V éase l n¡í e rno .
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h ij os y al amigo la carne de su amigo durante el

asedio y apuros á que los reducirán sus enemigos que
»

quieren acabar con ellos .

1 0 Y despues romperás la vas1j a á vista de los

varones que te habrán acompañado .

1 1 Y les dirás en tón ces Esto dice el Señor de los

ej ércitos Asi haré yo pedazos este pueblo y a esta

ciudad como se hace añicos una vasij a de barro cc

cido , la cual ya no puede restaurarse y serán se

pultados en el inmundo ca lle de Topheth porque

no habrá otro sit io para enterrarlos
1 2 De estamanera trataré yo á esta poblacion y a

sus habi tan tes dice el Señor , y haré que esta ciu

dad sea un lugar de abominacion así como Topheth .

1 3 Y las casas de Jerusalem y las casas de los reyes !

de Judá quedarán inmundas como el sitiode Topheth .

Todas estas casas d ig o en cuyos terrados se ofre

cían sacrificios a toda la mil icia 6 estrellas del cielo ,

y
'

l ibaciones a los dioses agenos.

1 4 En seguida volv ió Jeremias de Topheth ,

donde le había env iado el Señor a profetizar º y pa
rósc en el átrio del Templo del Señor , y dij o a todo el ,

pueblo
1 5 Esto dice el Señor de los ej ercitos el

'

D ios de

Israél Mirad , yo voy a traer sobre esta ciudad y so
bre todas las ciudades que dependen de el la, todos los

I De dec irles todo es to .

"

2 Tan grande será el número de los muertos .

3 De lante de los princ ipales de Judá.



cuºírnco xx . 93

males con que yo la he amenazado ; ya que han en

durecido su cerviz para no atender amis palabras .

CAPÍTULO XX .

J eremias, mallralado y en carcelado por P hassur , profé tica
con tra este y con tra toda la Judea . Se lamenta D ios de

que permita que padezca p or an unciar su p a labra . Y

pone en el su confianza .

1 Y Phassur , hij o 6 descend ien te del sacerdote Em
mer y que era uno de los prefectos de la Casa del
S eñor , oyó á Jeremias que profetizaba tales cosas .

2 E irr itado Phassur hirió al profeta Jeremías, y le

puso en el cepo
º
, que estaba en la puerta super ior de

Benj amin 3
, en la Casa del Señor .

3 Al amanecer del siguien te di a, sacó Phassur del
cepo á Jeremías el cual le dij o E l Señor no te llama

y a Phassur
4
,
sino el Espan tado por todas partes

5

4 Porque esto dice el Señor Sabete que yo te lle
nare de espan to á ti y á todos tus amigos los cuales

perecerán al filo de la espada de sus enemigos , y es co

1 Cap . XXI . v . l .
—I . P ara l. IX .

— XXI V. o . 14 .

Véase c . XXIX. v .

2 O calabozo . A sí la traducc ion de F errara .

3 Puerta de la ciudad contigua al Templo . Cap .

XXXVI I . v . 12.

4 Esto es 1 mw5 el que esp an ta con su vista.

5 Te llama Magur-missabib; que S. G eró

nimo traduce E l que está l leno de un espanto un iversal.
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sa que la verás con tus oj os y entregaré todo Judá
en poder del rey de Babylon ia quien trasladará

*

sus

habitantes á—Babylon ia, y ¿2muchos los pasará á cu
chillo .

5 Y todas las riquezas de esta ciudad , y todas sus
labores , y cuan to

—

haya de precioso , y los tesoros todos
de los reyes de Judá los entregará en manos de sus

enemigos loscuales los robarán , y cargaran con el los,
y los conducirán á Babylon ia.

6 Mas tú , oh Phassur
,
y todos los moradores de

tu casa iréis cautivos ; y tú i rás a Babylon ia , y al l i
mori rás , y al l i serás en terrado tú y todos tus amigos ,
aquienes profetizaste men tiras.

7 Oh Señor tú me deslumbraste, a l en ca rgar

me este penoso m in ister io ; y yo quedé deslumbrado

y a y a me res is l ia ; pcro tú fuiste mas fuerte que yo,

y te sal iste con la tuya : yo soy todo el dia objeto de
irrision ,

todos hacen mofa de mi ;
8

,
porque ya tiempo hace que estoy clamando con

tra la in iquidad, y anunciando avoz en grito la de
vastacion : y la palabra del Senor no me acarrea mas

que cont inuos oprobios y escarnios
º

.

1 Asi exc lamó Jeremias impulsos de la debilidad de
su naturaleza . J ob. X .

— II. Cor . I . o . 8 . D ios habia pro
metido a Jeremias que sus enemigos no le vencerían ,
cap . I . 2) 19

,
ó que no le harian des istir de su ministerio

p
'

redic acion ; pero no le prometió que no tendria que sufrir
de e l los .

2 Pa ra los que aman aD ios e s g ran pena tener que ver
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venganza porque a ti tengo encomendada mi

causa.

1 3 Can tad himnos al Señor , alabad al Señor : por

que él es el et arra l ibrado el alma del pobre de las

garras de los malvados ; del pobre , que , comofuera

de sí decia

1 4 Maldito el dia en que nací º no sea bendito el

dia_en que mi madre me parió.

1 5 Maldito aquel hombre que dió la nueva ami

padre, d iciéndole Te ha nacido un hij o varon como

quien pensó colmarlo de gozo .

1 6 Sea el tal hombre como están las ciudades que
asoló el Señor sin tener de ellas compas ión o iga gritos

por la mañana y aull idos al medio dia.

1 7 Q ue no me hiciera morir D ios en el seno ma

terno 3

,
de modo que la madre mia fuese mi sepulcro,

y fuese eterna su preñez

1 8 Para qué sali del seno materno apadecer tra
baj os y dolores , y á que se consumiesen mis dias en

con tinua afren ta

1 A n tes cap . XI . 9 . 20.
— XVII. o . 10. VéaseP rofeta .

2 J ob I II . 0 . 3 .

3 El qui de la Vulgata está en lugar de quia , y asi tra

daoen los Seten ta . Véase J obX. v . 18 Todo es te discurso
del Profeta es una hipe

'

rbole para expresar la g randeza de
sudo lor .
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CAPÍTULO XXI .

R espuesta de Jeremias la p regunta de Sedecia s sobre la

suertedeJ erusa lem s itiada . So lamen te sesalvarán a quellos

que se suj elen a
'

los enemigos .

1 He aqui lo que respon dió el Señor Jeremias

cuando el rey Sedecias le env ió adeci r por Phassur
hijo de Melchías , y por el sacerdote Sophon ias, hijo

de Maasías, lo s iguien te

2 Con sulta por nosotros al Señor º ; pues N abuchó º

donosor rey de Babylon ia n os ataca con su ejérci to

y sepa s si el Señor
—

por ven tura está en obrar á fa
vor nuestro alguno de sus muchos prodig ios ,

'

que obli

gue á aquel ¡1 ret irarse de nosotros .

3 Y Jeremias 3 les respondió : Asi direis aSedecias

4 Esto dice el Señor , el Dios de Israél Sabed que

yo haré volver en daño vues tro las armas que tenei s en

vuestras manos , y con que peleais con tra el rey de Ba
bylonia y los cháldeos que os t ienen sitiados rodeando

A l j un tar en un volúmen es tas profec ías , no parece que
se siguió s iempre el órden cbronológ ico . Lo que se refiere
en e s te capitulo , pertenec e al segundo año del s itio de Je
rusalem , reinando Sedec ias ; y así su propio lugar e s des
pues del capitulo XXXV I I . Sophonias ten ia e l segundo
lugar en tre los sacerdo tes despues del pontífice . I V, Reg .

XXV. v . 18.

2 A n tes cap . XV. 19. En este lance se v ¡o cumplido
lo que el Señºr habia prometido Jeremías , es to e s , que

la nec es idad les obligaría apedir é implorar su favo r.
3 Despues de haber consultado al Señor .
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vuestros muros, y las amon tonaré toda s en medio de
la ciudad.

5 Y yo mismo pelearé con tra vosotros y os derro
taré extendiendo mi mano

,
y el fuerte brazo mio , con

furor é indignacion y enojo grande
6 Porque descargaré el

¿

azote sobre los vecinos de
esta ciudad : hombres y bestias morirán de bórrible

pesti lencia.

e Y tras esto
,
dice

'

el Señor , yo en tregaré 51 Sede
cias , rey de Judá , y á sus

'

servidores, y á su pueblo, y
a los que habrán quedado en la ciudad salvos de la

peste , y , de la espada ,
y de la hambre

,
los entregará,

digo ,—
*

en
"

poder del rey deBabyloma N abuchódonosor ,
y en vpoder de sus enemigos , y en poder de los que
buscan cómo matarlos, y serán pasados ác uchillo y
no se -aplacará, n i perdonaré , n i tendrá compasión .

8 Tambien dirás aese pueblo : Esto dice el Senor
Heaqui que yo os pongo delan te el camino de la vida,
y el camino de la muerte.

9 E l que se quede en esta ciudad , perecerá al filo

N o es resis tir á la vo luntad div ina
, el ¡usar de todos los

medios lícitos para precavernos de las calaníidades que

D ios env ía, y con las cuales , al paso que purifica mas á los
j us tos , castiga nues tros pecados . P ero si nos constase ser

v oluntad de D ios , y decreto suyo el que nos entregáramos
en mano . de los enemigo s , c omo aquí lo dec laró Jeremias
a l rey, seria temeridad e l resistir. Así nuestro div ino maes
tro Je su Christo se en tregó enmanos de los suyos , sabiendo
que esta era la vo luntad de su eterno Padre . S . A tanasio

en la Apología de su huida .
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garé fuego á sus profanos bosques el cual devorará
todos sus alrededores .

CAPÍTULO xxu.

Terrible p rofecía de J eremías con tra

'

el rey de Judá
"

y su

firmilia.

1 Esto dice el Señor Anda
, ve á la casa del rey

de Judá y le hablarás al l í en estos
—

términos
2 y di rás Escucha , oh rey de Judá , la palabra

del Señor , tú que te sientas sobre el trono de Dav id
tú y los de tu serv idumbre, y tu pueblo que en trais por

estas puertas .

3 li sto dice el Señor Juzgad con rect itud y j us
ticia º , -y l ibrad de las manos del calumn iador á los

opr imidos por la violencia ,
y no atl ij ais ni oprimais

in icuamen te al forastero ,
n i al huérfano , n i á la v iuda,

y no derrameis sangre inocen te en este lugar .
4 Porque si realmen te os portáreis asi como os digo ,

seguirán ocupando el sol io de David los reyes sus des
cendientes, y mon tados en carrozas y caballos, en tra
r

'

an sa ldrán por las puertas de esta casa Con sus

servidores ó cor tesanos
,
y su puebloi

5 Pero si vosotros desobedeciéreis estas palabras

juro por mi mismo , d ice el Señor , que esta casa 6 pat
la cio quedará reducido a una soledad .

1 Ta l vez alude á las casas de Jerusalem ,
muchas de

las cuales eran de madera del Libano .

2 Antes cap . XXXI. v . 12.
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6 Porque bé aqui lo que d ice el Señor con tra la

casa del rey de Judá Oh ca sa ilustre r ica como

Galaad tú que eres para mi como la cumbre del
Líbano º , j úrote que te reduci rá á una soledad , como

las ciudades inhabitables de P en tapol is,
7 y dest inare º con tra ti al matador de hombres 4

y á sus armas trop a s y cor tarán tus cedros escogí
dos

,
y los arroj arán al fuego .

8 Y atravesará mucha gen te por esta c iudad , y dirá
cada uno a su compañero 5

» Por qué mot ivo trató
asi el Señor aesta gran ciudad ?

9 Y se le responderá : Porqueabandonaron la al ian
za del Señor D ios suyo , y adoraron y sirvieron á los
dioses agenos .

1 0 ¡Ah ! no lloreis al difun to r ey J osi as , n i hagais

por él duelo llorad si por el que se va por J oa clidz;

Segun S . G erónimo , quiere decir : Oh casa real de
Judá , que por tu g randeza y s ituacion ele vada eres la c a

beza de Jerusalem , c omo G alaad e s lo mas de l ic ioso y
grande de l mon te Líbano . E l pais de G alaad era muy

abundan te y fértil y el Libano veces se pone para s ig

nifica r por anto nomasia un pais de lic ioso y fé rtil. Gen .

XXXVII. v . 25 .
—P s . LXX1 . v . 16.

— Can tic . I V . v . 14.

2 0 la que descuella sobre todo .

3 Es ta es la s ig n ificac ion de sanli/i car aqui y en o tros
parag es de la Esc ritura . Véase San to . N abachódonosor y
su ej e

'

rcito se llamansan tos porque ej ecuta n la sen ten cia de

D ios , dice san G erón imo .

4 Es to es , á N abuchódonosor.

5 Dea l XXIX. v . 24 .
—I I ]. R eg . I X . v . 8.
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que no volverá ya del cautiverio , n i verá mas la t ierra
de su nac imien to
1 1 por lo cual esto dice

'

el Señor acerca de Sellum

(ó J oa chdz) hij o de Josias , rey de Judá que succedió

en el reino á su padre Josias , y sal ió de este lugar : N o
há de

,
volver mas acá

1 2 sino que morirá en el lugar adonde le trasladé
'

,

n i verá ya mas esta t ierra.

1 3 Ay de aquel que fabrica su casa sobre la

j ust icia y sus salones sobre l a in iquidad forzando
'

á

su prój imo á que trabaj e de balde
2

,
y no le paga su

jornal !
1 4 Aquel que va dic iendo : Yo me editi caré un

suntuoso palacio, y espaciosos salones que ensancha

sus ventanas y hace artesonados de cedro , pin tándo los

de bermellón .

1 5 ¿Piensas tú ,
oh rey J oakim , que reinarás ma

cho tiempo , pues que te comparas con el cedro ? ¿Por

ven tura tu padre el p iadoso J os ia s , no comió y he
bió y fue fel iz gobernando con rectitud y justicia ?

1 6 Defendia la causa del pobre y del desval ido y

asi trabaj aba para su propio bien , y la razon de

esto no fue porque s iempre me reconoció ami , dice

el Señor 7

1 7 Pero tus oj os y tu corazon no buscan sino la

avaricia y
'

el derramar sangre inocen te , y el calum

n iar y correr tras de la maldad,

1 IV. R eg . XXIII. c . 33, P ara l. 1 1 1 . t. 16 .

2
"
Lev . XIX . 0 . 13,
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23 0h tú que pones tu asien to sobre el L íbano

y an idas en sus a ltos cedros cuáles serán tus ayes
cuando te acometan dolores semej an tes a los de muger

queestá de parto !
24 Juro yo ,

dice el Señor", que aunque Jecbó

n ías hij o de Joakim ,
rey de Judá ,

fuese tan in tere
san ie parami como el sello an il lo de mi mano dere
cha me le arrancaria del dedo º .
2 5 Yo te entregará ,

oh príncíp
'

e impío , en poder
de los que buscan cómo matarte ,

y de aquel los cuyo
rostro te hace temblar ; en poder de N abucbódonosor
rey de Babylon ia ,

y en poder de los cháldeos .
26 Y a ti y a tumadre que te parió

3
, os enviaré á

un pais extraño en que n o nacisteis y all í moriré is.

2 7 Y al la J udea esta tierra ala cual su alma an
hela volver , no volverán jamás.

28 Oh Señor ! es quizá ese hombre Jechon ias
alguna vasua de barro quebrada ? ¿Es algun mueble
inútil que nadie lo quiere ? Por qué motivo han » sido

abat idos él y su l inage ,
y arrojados a un pais desco

nocido de el los 4 ?

29 T ierra t ierra ! oye , oh tierra la palabra del
Señor escarm ien ta .

30 Hé aquí lo que me dice el Señor Escribe que

1 Cual águila que se remonta .

P or causa de su impiedad . Véase An illo .

3 Llamábase N akasia . I V. R eg . XXIV. v . 8 15 .

4 ¡A h ! su impiedad ha sido la causa

.

de su ruina .
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… a hombre será estéri l en sus cosa s
º
; que nada le

saldrá bien de lo que emprenda duran te suvida : pues

que no quedará de su l inage varon alguno que se sien te
sobre el trono de Dav id , y que tenga jamás en ,ade

lan te poder n inguno en Judá.

CAPÍTULO xx1n .

F redice Jeremías que en lugar de los málo v p a s
-Iores' del

pueblo de I s raé l
,
em íará el Señor a l BUEN PASTOR ,

quien con sus mayora les fo rmará un nuevo y (luh f s z
'

ima

r ebaño ; y a nuncia la ig nomin ia eterna con que serán cas

l igados [asfa ls os p rofetas .

1 ¡ Ay de los pastores que arruinan y despedazan

el t ebano de mi dehesa ! dice el Señor .

2 Por tan to bé aquí lo que dice el Senor D ios de
Israél á los pastores que apacientan mi pueblo :V os

Ese impío Jecbónias .

2 Jechonias tuvo v arios hl_]08 ; y de é l descendía Sa la
thiel , padrefde Zorobabe l. I . P ara l. 1 1 1 . v . _l 7.

— M a l lh .

1 . v . 12 . pero n inguno fue rey , 6 se sentó en el trono de
Da vid . Los Setenta en lug ar de dicen que n o cre

ció y Te odoc ion que fue un hombre desechar/o de D ios .

3 Parece que habla aquí el Profeta de los sace rdote s .

D es truyen el rebaño de Chris to los pas tores que le e nseñan

el erro r y el v icio le de spedazan los que s iembrane n é l la

divis io n el c isma : le ahuy en tan los que inj ustamente le
separan de la ig lesia ; y n o le v isitan los que , por a tender á
los neg ocios de l s ig lo , se descuidan de apacentarle con la

doctr.na y el buen ej emplo . Ch¡ yso
'

stomo .
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otros habeis desparramado mi grey y la habeis arro

j ade fuera y no la habeis v isitado pues bé aquí que

yo vendré á castigaros vosotros por causa de lama
lignidad de vuestras incl inaciones dice el Señor .
3 Y yo reun iré l as ovej as , que quedaron de mi re

baño , de todas las tierras a donde las hubiere / echado
,

y las volveré a sus prop ias t ierras ; y crecerán ,
y se

multipl icarán .

4 Y érearé para ellas un os pastores que las apacen a

tarán con p a stos sa ludables : no tendrán ya miedo n i

pavor a lguno , y no faltará n inguna de ellas en el redi l ,

dice el Señor
5 Mirad que viene el tiempo , dice el Señor , en que

yo haré nacer de David un vástago ,
un descendien te

justo , el cual reinará como rey
º
,
y será sabio , y go

bernerala t ierra con rectitud y j usticia.

6 En aquellos dias suyos Judá será salvo , é Israél
v ivi rá tranquilamen te y el nombre con que será lla
mado aquel rey , es el de Justo Señor 6 D ios nuestro
7 Por eso vendrá tiempo , d ice el Señor , en que ya

l Hermosa p rofec ía de Jesu- Christo supremo pas tor de
las almas , y de los Após toles y sus suc cesores . Véase

J oann . XVIII v . 9.

2 De5pues cap . XXXI II. v . 15 .
—I s . IV 2

_
— XL

v . 1 1 . XLV. v . 8 .
— Ezech . XXXIV. v . 23 . Dan .

XX IV . v … 24 — J oann . I . v . 45 .

3 0 tambien E l Señor es nues tro J usto, ó j ustificador.
I sraé l virirá

¡

en suma paz baj o e l dominio de es te re y que

sé llamará el P ríncipe de la. paz . 1 3 . IX . 6 . Las palabras
D ominus j ustas no¿ter, que M artini y otros traduc en j usto
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dos, y caerán ; pues yo descargaré desastres sobre ellos
en el t iempo en

º

que sean residen ciados, dice el Señor .

1 3 Asi como en los profetas de Samaria v i la in
'

sen

satex de que profetizaban en nombre de Baal y em
baií caban mi pueblo de Israél ;
1 4 asi a los profetas de Jerusalem los v i imitar a

los adúlteros e ir en pos de la ment ira , y que in
fundian orgullo a la turba de los malvados para que
cada uno de el los dej ase de convert irse de su maldad
todos han ven ido a ser a bomznables a mis ojos como
Sodoma ; como los de Gomorrha ,

tales son sus habi
tan tes .

1 5 Por tan to esto dice el Señor de los ej ércitos a
los profetas : He aqui que yo les daré acomer aj enjos ,
y hiel para beber ya que de los profetas de Jeru

salem se ba d ifundido la corrupcion h ipoc resía por

toda la t ierra.

1 6 lll oradores de J erusa lem , bé aqui lo que_os

dice el Señorde los ej ércitos N o querais escuchar las

palabras de los profetas que os profet izan cosa s [ ¡son

j ean s , y os embaii can
3

ellos os cuen tan las v isiones

ó sueños de su corazon no lo que ha dicho el Señor .

1 7 Dicen aquel los que b lasfeman de mi El

Senor lo ha dicho Tendréis paz . Y á todos los que

l 0 idólatras de Samaria .

2 Cap . [X. o . 15 .

3 Á nunciándoos fe licidades en medio de vues tros v icios .

Cap . XXVII. v . 9.

— XXIX . v . 8.
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s iguen la perversidad de su corazon ,
les han dicho

N o vendrá sobre vosotros n ingun desastre

1 8 Pero ¿quién ¿le ellos asistió al con sejo del Se

n or , y vió y oyó lo que dij o decretó ? ¿quién penetró

su reso lucion y la comprendió
1 9 He aqui que se levan tará el torbel l ino de la

indignacion div ina y la teinpes …ad
,
romp iendo la

nube descargará sobre la cabeza de los imp íos .

20 N o cesará la saña del Sen or hasta tan to que
se haya ejecutado y cumpl ido el decreto de su volum

tad en los ú lt imos dias es cuando conoceré is su de

sign io sobre vosotros .

2 1 Yo no env iaba esos profetas f a lsos ; ellos de
suyo corr ían p or toda s p ar tes : no hablaba yo con

ellos s ino que ellos profet izaban lo que quer ian .

22 S i hub iesen asist ido ami consejo ,
y anunciado

mis palabras al pueblo mio , yo ciertamen te los hu
b iera desviado de su mala v ida y de sus pésimas incli

naciones.

23 Acaso piensas tú d ice el Senor que yo soy

Dios solo de cerca y n o soy D ios desde lejos
24 ¿S i se ocultará acaso un hombre en algun

escondrijo sin que yo le vea ,
dice el Señor ? ¿Por

ven tura no l leno yo ,
d ice el Sen or , —

el c ielo y la

t ierra
2 5 He oído lo que andan diciendo aquellos pro

1 que solo cuido de las cosas que están cerca de mi
, 6

en el c ie lo y no de las que están Ie
'

j o: ú os parecen tales
a vosotros ? O tros traduc en : P iensa s que de poco tiempo

acá soy D ios , y no lo soy mucho ha
'

,
6 al) eterno ?

Tom. X. 1 0
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tetas que en mi nombre profetizan la men ti ra : He
soñado ,

dicen he ten ido un sueño
26 ¿Y hasta cuándo ha de durar esta imag ina

cion en el corazon de los profetas que vaticinan la
falsedad y anuncian las i lusiones de su corazon ?
2 7 Los cuales quieren hacer que el pueblo mio se

o lvide de mi nombre , por los sueños que cada uno

cuen ta a su vecino al modo que de mi nombre se
o lvidaron sus padres por amor de Baal .
28 Q ue cuen te su sue_

no aquel profeta que a si

suena ; y predique mi palabra con toda
“

verdad aquel

que recibemi palabra y se verá la diferencia . ¿Q ué

t iene que ver la paja con el trigo dice el Senor ?

29 ¿N o es asi que mis palabras son como fuego, di

ce el Señor , y como mart il lo que quebran ta las peñas ?

30 Por tan to, vedme aquí dice el Señor
,
con tra

aquellos profetas que roban mis palabras cada cual

asu mas cercano prof eta .

3 1 V edme aqui , dice el Señor
, con tra aquel los

profetas que toman en sus lenguas estas palabras
Dice el Senor
32 Vedme aquí con tra aquel los profetas ó v isio

n ar íos que suenan men t iras , dice el Señor , y las
cuen tan , y traen embaiicado mi pueblo con sus

falsedades y prest ig ios º siendo así que yo no los he

N o habremdoles el Señor hablado nada .

2 N ótanse tres espec ies de falsos profetas : l º . aquellos
que tomando en boca algunas palabras 6 sen tenc ias de un
v erdadero P rofeta , las adul teran mezc lándolas con sus

falsas interpretac iones : 2º. los que de suyo forj an
-

palabras
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Señor ; siendo asi que yo os envié a deci r : No… pro

nuncieis mas por mofa esa expresion La carga del
Senor :

39 por tanto , tened en tendido que yo os tomaré , y
os trasportare y os abandonará desechándoos de mi

presencia a vosotros, y á la ciudad que os di a y oso

tros y a vuestros padres.

40 Y haré de vosotros un padrón de oprobio
º

sem

piterno , y de ignomin ia perdurable , cuyamemoria ia
más se borrará .

CAPÍTULO. XXIV .

Con lafigura de dos can astillos de higos declara el Senor la

p iedad con que tra tará a
'

los j udíos que se con virtie
'

ren en

Baby lon ia , y el rigor con que tratará ai los qñe se queda

re-n en el p aís .

1 Mostróme el Señor una vision y vi dos canas
t i llos llenos de higos puestos en el átr io delan te del
Templo del Señor º ; despues que—N abuchódonosor
rey de Babylon ia habia trasportado de Jerusalem a
Babylon ia Jechon ias hij o de Joakim rey de Judá

y á sus cortesanos , y alos art ífi ces, y alos j oyeros

1 Como una carga pesada
2 En el átrio se vendían varias cosas para hacer ofren

das al Señor.
3 Tal es en este verso la sig niñcacion de la voz inclu

s ar e rn , segun S . Gerón imo . O tros traducen la palabra
ha lmasagar, maquin is ta , ingeniero ,

-ce rrage

ro, etc. tal e s su s igniñcac ion .
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2 E l un canast illo ten ia higos muy buenos, como

suelen ser los higos de la pr imera estacion ; y el otro

canast illo ten ia higos muy malos , que no se podian

comer de puro malos.

3 Y dij ome el Señor : ¿Q ué es lo que ves, Jere

m ias ? Yo respondi : higos, higos buenos, y tan buenos

que no pueden ser mej ores ; y otros malos muy malos

que no se pueden comer de puro malos.

4 En ton ces hahlóme el Senor diciendo
5 Esto d ice el Señor Dios de Israél : Asi como esos

higos son buenos, así haré yo bien alos desterrados de
Judá , que y o he echado de este lugar ala reg ion de los
cháldeos ;

6 y yo volveré ácia el los mis oj os prop icios; y los
rest ituire esta t ierra

,
y lej os de exterminarlos, los es

tablecerá sólidamen te, y losplan taré , y n o los es t i rpare.

7 Y les daré un corazon dócil , para que reconoz

can que yo soy el Señor su D ios y ellos serán mi

pueblo, y yo seré su Dios º ; pues que se convertirán á

mi de todo corazon .

1 Cap . VII. 15. 23.

2 ¿Cómo se conc ilia esta profec ia con el
'

estado actua l
del pueblo j udaico ? Las pa labras que s igue n , lo dan en

tender ; pues e l P rofeta anunc ia que los j udios se con rer

( irán D ios de todo corazon : lo que en parte se v erificó

en la nueva Ig lesia de Jerusalem ; y acabará de cumpl irse
en la convers ion de todos los j udios á la fé de Chris to .

P ero aun estando al rigoroso sen tido literal puede e nten
derse de cuando los j udios v olviendó de la cautiv idad de
Babylonia 5. Jerusalem no vo lvieron mas

'

a dej ar de vivir
en dicha c iudad hasta que fue destruida.
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8 Y asi como los otros higos son tan malos que no
se pueden comer de puro malos ; asi yo , d ice el Señor ,
trataré á Sedec ias rey de Judá , y á sus Grandes y a
todos los demas que quedaren en esta c iudad de Jeru
salem y á los que habitan en t ierra de Egypto .

9 Y haré que sean vej ados y maltratados en todos
los reinos de la t ierra , y vendrán a ser el oprob io la

fábula , el escarmien to ,
y la execracion de todos los

pueblos adonde los habré arroj ado .

1 0 Y los perseguiré con la espada , con la hambre,
y con la peste ; hasta que sean exterminados de la

t ierra que yo les di a ellos, y asus padres.

CAPÍTULO XXV .

Mostra
'

ndose los j udíos rebeldes las amonestaciones de Je

remías y demas P rofetas les intima este la destruccion

de J erusa lem p or los chá
'

ldeos , y que serán llevados cau

tivos ; hasta que pasados setenta años beban sus enemigos

el ca
'

fiz de la índignacíon del Señor .

1 P rofecia que se reveló a Jeremías acerca de
todo el pueblo de Judá , en el año cuarto de Joakim ,

hij o de Josias , rey de Judá ; que es el año primero de
Nabuchodonosor , rey de Babylon ia º

1 Año DEL MUN DO 8398.

2 Es te ano primero de N abuchódonosor es aque l en que
este rey fue asoc iado '

al imperio de su padre N ab0polas

sar
, que era e l año cuarto de Joakim rey de Judá. En es te

ano tomó N abuchódonosor á. Jerusalem , y se l levó g ran…

número de cautivos entre el los muchos de las princi
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7 Pero vosotros , dice el Señor
,
no me habeis es

cuchado ; antesme habeis irr itado con vuestras fecho
rias para vuestro prop io daño .

8 Por lo cual esto dice el Señor de los ejércitos
Por cuan to no habeis atendido amis palabras ,
9 sabed que yo reun iré , y enviaré ,

d ice el Señor
,

todas las fami l ias o pueblos del Norte con N abucbó
donosor, rey de Babylon ia ,

ministro instrumento

mio, y los conduciré con tra esta t ierra y con tra sus

habitan tes y contra todas las naciones ci rcunvec inas
y daré cabo de ellos y los reducirá a ser el pasmo y el

escarn io de todos y auna soledad perdurable toda s

sus c iudades .

10 Y desterraré de entre ellos las voces de gozo y
las

'

voccs de alegria la voz 6 can ta res del esposo y
de la esposa el ruido

*

de la tahona 2

, y las luces que

alumbran la s casas .

1 1 Y toda esta tierra quedará hecha una soledad
espan tosa y todas estas gen tes servirán al rey de Ba

bylon ia por espacio de seten ta años.

1 2 Y cumpl idos que sean los seten ta años , yo to

1 An tes c ap . VI I . tº. 34.
— XVI . 9 .

2 De sue rte que faltará el pan , 6 la harina . Martini tra
duce le canzon i in ! orno allemacíne . Véase XXI V
v . 41 . Se hacia la harina con molinos que movían los es

c lavos , y espec ialmen te era la ocupacion de las esc lavas
que solían dis traer su adiccion c antando como hacen los

j ornaleros los presos , etc . En esto se funda es ta última
version ; pero me parece mas natural la primera por lo que
despues se sigue .
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maré residencia al rev deBabylon ia y aaquella nacion ,

dice el Señor , ca stigando sus in iquidades , y a todo el

pais de los Cháldeos reduciéndole a un eterno páramo .

1 3 Yo veriñcaré sobre aquella t ierra todas las pa

labras que he pronunciado contra ella
'

; todo lo que

está escrito en este l ibro todas cuan tas cosas ha pro

fetizado Jeremias contra todas las naciones º

1 4 pues que ael los º sirvieron sin embargo de ser
naciones numerosas, y reyes poderosos : y yo les daré el

pago merecido , y segun las fechor ías que han comet ido .

1 5 Porque esto dice el Señor de los ej érci tos , el

Dios de Israél Toma de mi mano esa capa del v ino
de mi furor 3

,
y darás beber de él a todas las gen tes a

quienes yo te envío ;
1 6 y beberán de él , y se turbarán y perderán el j ui

cio ,
á v ista de la espada que yo desenvainaré con tra

el las .

1 7 Tomé pues la copa de la mano del Señor , y 4 di

.a beber de ella a todas las n aciones á que el Señor me

env ió
1 8 aJerusalem y a las ciudades de Judá y a sus

reyes y a sus pr incipes , para convert ir su t ierra en

una espan tosa soledad ,
y en obj eto de escarn io y de

execracion como ya lo estamos viendo 5

l Col igadas con los cháldeos .

2 A los t hrildecs .

3 V éase Cáliz .

4 Continuando la misma vision .

5 IV. R eg . XXIV. v .

—I l P eral. XXX VI. v . 6 .



1 1 8 LA

"

puors cia DE JEREM íAS .

1 9 Pharaon rey de Egypto y á sus min istros ,
y á sus Grandes y a todo su pueb lo ;
20 y generalmen te a todos º ; a todos los reyes de

la t ierra de Hus , y á. todos los reyes del pais de los

ph ilistheos , y a Ascalon , y a Gaza , y Accaron ,
y a

los pocos que han quedado en Azoto 3
,

2 1 y á la l dumea, y Moab , y a los h ij os de
Ammon ,

22 y a todos los reyes de Tyro , y a todos l os reyes
de Sidon y a los reyes de las islas que están al otro

lado del mar DI edz'lerr áneo ,
23 y a la s prov in cia s de Dedan y de Thema y de

Buz, y a todos aquellos 4 que l levan cortado el cabel lo
a modo de corona 5

;

2 4 y a todos los reyes de la Arab ia , y a todos los

reyes del Occiden te , que habitan en el Desierto ;
2 5 y á todos los reyes de Zambri , y a todos los

reyes de E lam,
y á todos los reyes de los medos

26 y asimismo a todos los reyes del Norte , los de

cerca y los de lej os . A cada mio de estos pueblos le

d i al beber del cáliz de la ira para irr z
'

lar le con tra su

Ezech. XXIX. v . 12.

2 Estas palabras pueden mirarse como un idas al v erso.

anterior, y denotar que las amenazas se dirigen tambien a
los hebreos que con tra la volun tad de Dios ,

fueron el re

fug iarse en Egypto . Cap . XXIV. v . 8.

3 I s XX. l .
— I V. R eg . XXIII. v . 29.

4 De lej anos paises…

5 Antes c . I X . 26 .
—Lev . XI X . 0 .

“27 .
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'

AS .

los moradores de la t ierra, dice el Senor de los ej er
citos .

30 Todas estas cosas les profetizarás , y les dirás
E l Señor rugi rá como leon desde lo alto , y_desde su

san ta morada hará resonar su voz rug irá fuerte
mente con tra J erusa lem lugar de su g loria se o i rá
un g r ito de tr iunfo con tra todos los habitan tes de esta
t ierra

,
una algazara semej an te a la de aquellos que

p isan la vendimia
3 1 Hasta el cabo del mundo llegó el estrépi to de

las armas de los chá
'

ldeos porque el Senor en tra en
juicio con las naciones , y disputa su causa con tra to
dos los mortales Yo he entregado los impíos, dice
el Señor , al fi lo de la espada.

32 Esto dice tambien el Señor de los ej ércitos
Sabed que la tribulacion pasará de un pueblo a otro

pueblo, y de la extremidad de la t ierra se alzará una
espan tosa tempestad .

33 Y aquellos aquienes el Señor habrá en tregado

1 J oel I U . v .

'

l6 — A :nos I . e 2 .

2 Es frecuen te en laE scritura el hablar de la venganza

ó cas tigos de D ios con la me táfora de la vendimia . P s .

LXXIX. v . l 3 .
—Ap oc. XI V . 17. 18. El grito algazara

de los cháldeos cuando recogen el botín , se compara al

c an to de los que pisan la ve ndimia aleg res por tener ya
en casa el v ino de la cosecha . El canto l lamado Celeuma ,

e n g riego K e
'

k eua
,
ua ,

es propiamente aque l con que los
marineros se esfuerzan aremar . Véase Vendz

'

mia r.

3 ' I s . v . 18 XLIII. v . 26 . Véase D ios .



CAP ÍTULO xxv . 1 2 1

a la muerte en este dia , quedarán tendidos por el

suelo desde un cabo de la t ierra hasta el otro no se

rán plañidos, nadie los recogerá, n i les dará sepa l
tura yacerán sobre la t ierra como estiércol .
34 Prorumpid en alaridos vosotros

,
oh pastores , y

alzad el grito , y cubrios de cen iza , oh mayorales de la

grey porque se han acabado vuestros dias , y vais á

ser despedazados ,_ y siendo vasos preciosos caeréis por
t ierra y os haréis pedazos .

35 Y no podrán escapar los pastores, n i ponerse

en salvo los mayorales de la grey .

36 O irán se las voces y la gritería de los pastores ,
y los alaridos de los mayorales de

'

la grey porque el

Sen or ha talado sus pastos,
3 7 y en las amenas camp… as reinará un triste si

encio º a la v ista de la t remenda ira del Señor .

38 E l cua l , como leon ha abandonado el lugar
san to donde moraba, y lueg o ha quedado_reducida toda
la tierra de el losaun páramo por lai ra de la Paloma
y por la terrible indignacion del Señor .

1 Habla alos princ ipes y sacerdo tes y á todos los que
tenian mando, y le s an unc ia su [i n.

2 Las campmas de
“

Jerusalem , an tes tan pobladas de
cultivadores, quedarán hechas un páramo .

3 Q ue defendía su guarida .

4 Cree S . Gerón imo que por P a loma se en tiende aqui e l

mismo N abuchódonosor ; ya sea porque fuese la insignia
militar de sus ej ércitos , como lo era el ág uila en tre los per
s as y romanos ; 6 ya s ea por otra razon . La voz hebrea

n3l l Hionach , que la V ulgata traduce colmnba , s ig nifica
tambien opp resío, depopula lio .
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CAP1
'

TUL0 XXVI .

J eremias preso y en peligr o de p erder la vida
, p or haber

p redicado lo que D ios le mandaba.

1 En el pr incipio del reinado de Joakim,
h ij o de

Josias, rey de Judá, me habló el Senor en estos tér
minos
2 Esto d ice el Señor Pon te en el átr io de la Casa

del Señor y a todas las ciudades de Judá, cuyos mo
radores v ienen a adorar en el Templo del Señor , [es
anunciarás todo aquello que te he mandado dec irles
no omitas n i una sola palabra

3 a ver si acaso te escuchan , y se convierten de su
mala vida ; por lo cual me arrep ien ta ydó des ista del
castigo que medito enviarles por la mal icia de sus pro
cederes '

4 Tú pues les dirás Esto d ice el Señor : Si voso
tros no me escucháreis , si no siguiéreis la Ley mia

que yo os di ,

5 y no creyéreis en las palabras demis siervos los
P rofetas que yo con tan ta sol icitud os envié , y dirigí
avosotros, y aquienes no habeis dado crédito
6 yo haré con esta Casa 6 Tem1alo, lo que hice con

Silo , y á esta ciudad la haré la execrbcion de todas las
'

naciones de la t ierra º .

1 Habla Dios a la manera de los hombres . Véase Dios .

D ios muda las obras ; no muda sus design ios , dice S. Agus

tin.

2 1 . R eg . I V . 2 10. An tes cap . VI I . v . 12.

l
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1 3 Ahora pues enmendad vuestravida, y purij ícad
vuestras incl inaciones, y escuchad la voz del Señor
D ios vuestro , y no dudeis que el Señor se arrepen t irá
des istirá del cast igo con que os ha amenazado
1 4 En cuan to a mi , en vuestras manos estoy : há

ced de ¡n i —lo que mejor os parezca y sea de vuestro
agrado .

1 5 Sabed no obstan te y tened por cierto , que si me

quitais la vida, derramaréis la sangre inocen te, y la
haréis recaer sobre vosotros mismos sobre esta c iu
dad y sobre sus habitan tes, porque verdaderamen te
es el Señor el que me ha enviado a intimár á vues

tros oidos todas las dichas palabras.

1 6 Entonces los pr íncipes y todo el pueblo dij eron
a los sacerdotes y á los profetas : N o es este hombre
reo de muerte ; puesto que él nos ha predicado en

nombre del Señor D ios nuestro.

1 7 Levantáronse luego algunos de losAncianos del

pais , y hablaron al pueblo de esta manera :
1 8 Micheas

,
n a tura l de Morasthi fue profeta en

t iempo de Ezechias rey de Judá , y predicó a todo
el pueblo , diciendo Esto dice el Señor de los ejercí
tos : Sion será arada como un barbecho, y Jerusalem

parará en un mon ton de p iedras, y el mon te M or ia
,

en que está situado el Templo ,
será un espeso bos

que
º

.

1 Cap . VII. 0. 3 . Cas i del mismo modo hablaron los
Apóstole s cuando fueron l levados al synedrio ó tribunal .
Act. I V. V éase D ios .

2 M ich. I I I . 12 .
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1 9 ¿F ue por ven tuaraM z
'

che
'

a s condenado ámuerte

por Ezechias rey de Judá, y
'

todo su pueblo ? Al con

trarz
'

a ¿no temieron el los al Señor é imploraron su

clemencia, y el Senor se arrepin tió des istió de en

viarles el castigo con que les habia amenazado ? Luego
nosotros cometer íamos un gran pecado en daño de

nuestras almas .

20 Hubo tambien un varon llamado Urias , h ij o
de Semei , n atura l de Cariathiarim que profet izaba
en el nombre del Señor , y profet izó con tra esta ciu

dad y con tra este pais todo lo que ha dicho Jeremías
2 1 Yhabiendo oído el rey Joakim, y todos sus mag

nates y cortesanos lo que profet izaba , in ten tó el rey

quitarle la v ida. Súpolo Urías, y temió , y se escapó ,

y refugióse en Egypto .

22 Y el rey Joakim env ió aEgypto , pa r a prender

le , aE lnathan hijo de Achóbor , acompañado de otros
hombres,
23 quienes sacaron aUr ias de Egypto , y le condu

j eron al rey Joakim : el cual le mandó degol lar , y ar
roj ar el cadáver en l a sepultura de la ín tima plebe º

2 4 El auxil io pues de Ahicam hij o de Saphan

1 Parece que esto que sigue , lo refi ere el que reumo en

un volúmen sus profecías , como un ej emplo que alegaban
los enemigos de Jeremías .

2 Pero v osotros sabeis las calamidades que s obrevi
n ierou.

3 Despues XXXIX . v . 14 . XL . v . 6 .
— 1 V. R eg .

XXV . v . 22.

4 Q ue erengedel modo dicho al pueblo .
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proteg ió á Jeremias para que no fuese entregado en
manos del pueblo y le matasen .

CAPÍTULO XXVI I.

M anda el Señor J eremías que con cierta señal declare la

próx ima suj ecion de la Judea y p rovincias v ecinas a
'

los

cháldeos exhorta
'

a
'

todos a
'

que se sometan espon tánea

men te sin hacer caso de los vanos p ronósticos de losfalsos
”

profd as.

1 Al principio del reinado de Joakim,
ll l de J o

stas, rey de Judá, el Senor habló a º
Jeremias de esta

manera :
2 Esto me dice el Señor : Hazte unas ataduras a

modo de coy undas , y unas cadenas como colleras , y

pón telas al cuello .

3 Y las enviarás al rey de Edom ,
y al rey de

1 Cuando yo te lo diré . Al princ ipio del re inado
'

de Joa

kim mandó D ios á Jeremias que se proveyese de unas

ataduras y cadenas
'

de las cuales usasepara l lamar mas
la a tenc ion del pueblo . Véase P rofeta . P ero la órden de
enviarlas a los reyes v ec inos de Edom Moab, etc ., se la

dió despues reinando Sedec ias , cuando se hallaban en Je

rusalem los embaj adores de aquel los reyes para tratar de
la defensa con tra el comun enemigo N abuchódonosor. Las

ataduras son las cuerdas con que se ataba el yugo á la
c erv iz de Llos bueyes las cadenas que servían como:de ar

gollas y esposas eran de la hechura de un horcaj o ú ¡

hor
/

corte , 6 _de la figura de una A consonante vuelta al reves ,
cuya base se cerraba con una cuerda con un

palo , de suerte que formaba un triángulo : le metían en el
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9 Vosotros, pues, no escucbeis á vuestros profetas,
y adivinos ni a los intérpretes de sueños, n i a los

agoreros, n i a los hechiceros, los cuales os dicen N o

seré is vosotros soj uzgados
'

por el rey de Babylonia.

1 0 Porque lo que os profet izan ,
son men t iras , para

a carrearos el que seais arroj ados por los clzá ldeos

lejos de vuestra tierra, y desterrados, y destruidos .

”

1 1 Al contrario , la nacion qu
'

e dobláre su cerviz al

yugo del rey de Babylon ia y le sirviere , yo la dej aré

en su t ierra, dice el Señor , y seguirá cult ivándola, y
habitando en el la .

1 2 Tamb ien le annuncié a Sedecias , rey de Judá ,
todas estas mismas cosas , diciendo Doblad vuestra

cerviz al yugo del rey de Babylon ia, y servidle a él y

á su pueblo , y ,

ut z
'

salvaréis la vida.

1 3 ¿Para qué quereis morir tu y el pueblo tuyo a

cuchillo , y de hambre, y de peste , como t iene Dios

predicho á la nacion que no quisiere someterse al rey

de Babylon ia ?
1 4 N o deis o idos á las palabrasd e aquellos profetas

que os dicen N o seréis vosotros s iervos del rey de
Babylon ia. Porque los tales os hablan men ti ra
1 5 pues no son ellos env iados mios dice el Senor

sino que profetizan falsamen te en mi nombre
, para

a carrearos el que seais desterrados y perezcais º , tan to

vosotros como los profetas quefa lsamen te os anuncian
lo futuro .

1 Cap . XXIII. r . 16 . XXIX. v . 8,

2 Cap X IV. r . 14 . XXIII . v. ? l . — XXI X. v . 9.
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1 6 Y a los sacerdotes y ¿Leste pueblo les dij e asi

mismo lo siguien te Esto dice el Señor N o hagais

caso de las palabras de vuestros profetas, que os anun

cian lo futuro , d iciendo Sabed que los vasos sag rados

del Templo del Señor serán muy luego rest i tuidos acá

desde Babylon ia pues lo
“

que os profet izan es una

men tira .

7 N o
i

querais pues escucharlos ; an tes b ien suj e

táos al rey de Babylon ia, si quereis salvar vuestra
v ida. ¿Por qué se ha de ver esta c iudad reducida por
culpa vuestra aun desierto º

1 8 Q ue si l os tales son verdaderamen te profetas ,
y está en ellos la palabra del Señor , intercedan con el

Señor de los ej érci tos para que los vasos que han

quedado en el Templo del Señor , y en el palacio del

rey de Judá y en Jerusalem ,
n o vayan tambien a

Babylon ia.

1 9 Porque esto diceel Señor de los ej ércitos acerca

de las columnas , y del mar con cha de bron ce, y de
las basas, y de los otros vasos ó muebles que han que
dado en esta ciudad º ;
20 los cuales no se l levó N abuchódon osor rey de

Babylon ia, cuando trasporto aesta ciudad desde la de
J erusalem á Jechón ias

_

h ij o de Joak im ,
rey de Judá,

y á todos los magnates de Judá y de Jerusalem .

'

2 1 Dice pues asi el Señor de los ej ércitos, el D ios

1 A donde fueron tra5portad os con e l rey Joakim. I V'

Reg . XXIV. v . 13 .

2 I V. Reg . XXV. r . 13 .
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de Israél , acerca de los vasos que quedaron en el

Templo del Señor , y en el palacio del rey de Judá y en

Jerusalem
22 A Babylon ia serán trasladados y all í estarán has

ta el dia en que esta será v isitada ó ca s tig ada por mi
d ice el Señor que yo en tónces los haré traer y resti
tuir este lugar

CAPÍTULO xxvm.

Hananias p rofeta falso es redargilido p or J eremías ; quien

confirma nuevamen te lo que habia p rofetizado , y vaticina
lap róxima muerte de Hanan ias . a

1 En aquel mismo año al pr incipio del reinado de
Sedecias rey de Judá ,

en el quin to mes del año

cuarto º
,
Hanan ias

,
hij o de Azur profetafa lso deGa

baon me dij o en el Templo del Señor en presencia de
los sacerdotes y de todo el pueblo º

2 Esto dice
'

el Señor de los ej ércitos , el Dios de
Israél Yo he roto el yugo del rey de Babylon ia

3
.

3 Den tro de dos años cumpl idos yo haré rest ituir
a este lugar todos los vasos del Templo del Señor ,
q ue quitó de acá N abuchódonosor , rey de Babylo

n ia a cuya c iudad los trasporto.

l Sirv i é ndose de Cyró y de Dario . I . Esd . VI . v . 5 .
i

2 De haber pas ado el ano sabático , año que coincide
con e l primero del reinado de Sedec ias . Véase Año, Sá

bado.

3 He decretado vuestra libertad .
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pueblo Esto d ice el Señor Asi romperé yo de aqui a
dos años el yugo que N abuchódonosor rey deBabylo

n ia ha echado sobre la cerviz de todas las naciones.

1 2 Y fuése Jerem ias P rofetapor su camino. Y el

Señor
,
despues queHanan ias profeta hubo roto la a ta

dura 6 cadena , que l levaba al cuel lo el P rofeta Jere
mías

,
habló a este diciendo

1 3 Ve y di a Hanan ias Esto
”

d ice el Señor Tú

quebraste las ataduras ó coyunda s de madera y y o
d ig o á J eremias Tú en lugar de ellas hazteptras de
hierro .

1 4 Porque esto d ice el Señor de los ej ércitos , el

Dios de Israél Yo voy a poner un yugo de hierro so
bre el cuel lo de todas estas naciones para que si rvan
á N abuchódonoso

'

r
,
rey de Babylon ia , y en _

efecto a
él estarán suj etas hasta las bestias de la t ierra he pues
toa su disposicion .

1 5 Y añadió JeremiasP rofeta al fa lso profeta Há
nan ias : Oyes tú ,

Harian ías A ti el Señor no te ha en
v iado

,
y s in embarg o, tomando su n ombre

,
has hecho

que este pueblo conñase en la men t ira .

1 6 Por tan to esto dice el Señor Sábete que yo te

arrancaré de este mundo tú morirás en este mismo
año , ya que has hablado Con tra el Señor .

1 7 En efecto , murió el fa lso profeta Hananías a

quel año en el sépt imo mes

l O si los dos meses de esta predic c ion . Es una señal
de ser falso profeta el halagar las pasiones y deseos del
pueblo, 6 el seguir su corriente , pronosticándole felic es su
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CAPÍTULO XXIX.

Carta de Jeremias los cautivos deBaby lon ia, exhorta
'

ndo

los a
'

la p aciencia . Les an un cia la libertad p ara despues

de los setenta años p refij ados p or el Señor confirma la

total ruina de los que quedarán en la Judea, y amen aza a
'

los falsos p rofetas A cha
'

b Sedecias , oi Semei
'

as .

1 Estas son las palabras de la carta que el Profe
ta Jeremías envió desde J erusalem á los Ancianos

que quedaban en tre los cautivos trasportados á
x

Babg

ton ta
,
y á los sacerdotes , y a los profetas y a todo

el pueblo trasportado por N abuchódonosor desde Je
rusalem :

'

t Babylon ia.

2 De5pues que sal ieron de Jerusalem el rey Jechó

n ías y la reina mad re y los eunuchós ó cor tesan os
º

y
los príncipes de Judá y de Jerusalem ,

y los artífices y

los j oyeros ;

3 J eremias cn vza es ta ca rta por mano de Elasa
hij o de Saphan y de Gamarias hij o de Elcias despa

chados á Babylon ia por Sedecias rey de Judá N a

buchódonosor , rey de Babylon ia . E l con ten ido de la

carta era

cesos, en lug ar de llamarle á la pen itenc ia , reprender sus
vi c ios , e tc . A lgunas veces permite el Señoríque se v erifique
alguno de lo s sucesos fel ices que anunc ian los hypócritas ,
ó falsos profe tas , para probar si su pueblo le ama de ve

ras . D eut . XI II. v . 3 .

1 Dan iel , Ezechiel y o tros que habian sido llevados á
Babylonia .

2 Véase Eunuchó.
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4 Esto dice el Señor de los ej ércitos , el Dios de
Israél , á todos los que yo he enviado caut ivos desde
Jerusalem á Babylon ia
5 Edificad casas y habitadlas , y plan tad huertos

y comed de sus frutos .

6 Con traed matrimon ios
,
y procread h i j os é h ij as ,

casad
'

a vuestros hij os , y dad mar idos
'

a vuestras hij as,
con lo cual nazcan h ij os é hij as ; y multiplicáos ahí

,

y no quedeis reducidos a corto número .

7 Y procurad la paz de la ciudad adonde os tras
lade; y rogad por el la al Señor porque en la paz de

el la tendréis vosotros paz º .
8 Porque esto d ice el Señor de los ejércitos , el

Dios—de Israél N o os engañen vuestros* falsos profe
tas que están en medio de vosotros ni vuestros adi

v inos ; y no hagais caso de vuest ros sueños ;
9 porque falsamen te os profetizan aquellos en mi

nombre y yo no les env ié , dice el Señor.
1 0 Lo que dice el Señor , es esto Cuando estén

para cumpl irse los seten ta anos de vues tra es tan cia en

Babylon ia
, yo os v isitaré ,

y daré cumpl im ien to a mi
agradable promesa de restituiros a este lugar 4

1 1 Porque yo sé los design ios que tengo sobre vos
otros dice el Señor , design ios de paz , y no de aflic

1 P ues habeis de es tar ahi muchos años.
2 O e stá comprendida vuestra paz .

3 A n tes XI V . 0 . 14 -
'XXIII. v . 16 -XXV-I I . v . 15 .

4 Cap . XXV . v . lº.
— I I . P ara l. XXXVI. r . 21 .

— l .

Esd. I . l .
— Dan . I X . v . 2
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de la tierra y serán la maldicion el pasmo la me

fa y el oprobio de todas las naciones a donde los ha
hiere arroj ado
1 9 por cuan to ,

dice el Senor , no quisieron dar
o idos a mis palabras , que les he hecho anunciar por
la boca de mis siervos los P rofetas , enviándoselos

oportunamen te , y con anticipacion . Mas vosotros no

quisisteis obedecer , dice el Señor .
20 En tretanto , vosotros todos ,

aquienes hice yo

pasar desde Jerusalem á Babylon ia , oíd la palabra
del Señor .
2 1 Esto es lo que dice

—

el Señor de los ej ercitos , el
D ios de Israé l

, acerca de Acháb hij o de Colías y de
Sedecias hijo de Maasias

'

que falsamen te os profeti
zan en mi nombre : Sabed que yo los en tregaré en

manos de N abuchódonosor ,
rey de Babylon ia , que

los hará morir delan te de vuestros ojos.

22 De suerte que todos los que han sido trasladados
de Judá á Babylon ia los tomarán por frase de maldi
cion diciendo Póngate el Señor como a Sedeóías y

á Acháb : a quienes asó fr ió a fuego len to el rey

de Babylon ia
23 por haber hecho ellos necedades

'

abomin a bles en

Israél y cometido adulterios con las mugeres de sus

amigos ,
y hablado mentirosamente en nombre mio ,

1 Este suplic io consistía en meter poco Apoco el cuerpo
del pac ien te en una caldera de aceite hirviendo . Tal fue el

martirio de los san tos hermanos Machábeos y despues_el

de san Juan E vang e lis ta
'

, etc .
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sin haberles yo dado n inguna comision : yo mismo

soy el j uez y el testigo de todo eso dice el Senor .
2 4 Asimismo dirás aSemeias nehelamite ,

so

n adar

25 Esto dice el Señor de los ejércitos , el Dios de
Israél Por cuan to env iaste cartas en tu nombre º a

todo el pueblo que se halla en J erusalem y á Sopho
n las hij o de Maasías , sacerdote y a todos los sacer
dotes ,

diciendo á Sophon ia s

26 el Señor te ha constituido Sumo sacerdote en
lugar del sacerdote Joiada ,

fin de que tú tengas

autoridad en la Casa del Señor , para reprimir todo

fanático que se fi nge profeta ,
y meterte en el copo y

en la cárcel
2 7 cómo es pues que no has castigado a Jeremías

na tura l de Anathoth que hace del profeta entre vos
otros
28 siendo asi que ademas de eso nos ha enviado a

decir acá en Babylonia N o volveréis en mucho tiem

po editicáos casas y morad en2ellas ; haced plan tíos
en las huertas y comed sus frutos .

29 Leyó pues el sacerdote Sophon ias esta carta de
Semeias delan te del P rofeta Jeremias.

30 Y el Señor habló en tonces Jeremías en estos
términos

N ehelam en hebreo D 5n3 significa son ador : v iene
de la raiz D

'
7l

'

l halam.

0 por tu propio capricho . El sentido de esto se ve en

el verso 32. Véase Líbro.
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3 1 Envia a decir l o siguien te a todos los que han
sido trasladados caut ivos á Baby lon ia : Esto dice el

Senor acerca de Semeias ,
nehelamita Por cuan to

Semeias se h a met ido a profetizaros lo f uturo , sin
tener ninguna mision m ia ,

y os ha hecho confiar en
la men ti ra
32 por tan to este d ice el Senor Heaqui que yo

castigaré a Semeias , nehelamita ,
y á su raza ; no

tendrá j amás un descendien te que se siente v iva en

medio de este pueblo ; n i verá el bien 6 la liber tad

que yo he de conceder al pueblo mio , dice el Senor

porque ha hablado como prevaricador contra los orá
culos

'

del Señor .

CAPÍTULO xxx .

P redice J eremias el fin de la cautivida d de Baby lon ia y

que en seguida las dos casas de Judai e
'

I srae
'

l ser virán a l

Señor reun idas baj o un rey del lina j e de D aii id.

1 Habló el Señon á Jeremias , diciendo
2 Esto manda elS enor D ios de Israél Escribe en

un l ibro todas las palabras que yo te he hablado
3 Porqué bé aqui que llegará t iempo , dice el Se

nor en que yo haré volver los caut ivos de mi pueblo
de Israél y de Judá ,

y harélos regresar , dice el Se

ñor , a la t ierra que di a sus padres , y la poseerán …

º
.

1 Esto es , Publica y haz que todos sepan la siguien te

p rofecia ; p orque es de grande importancia . Créese que fue
hecha reinando Sedec ias .

Pero antes castigaré sus delitos . El Profeta parece
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D ios , y a el l ago
'

de David su rey , que yo suscitaré

para ellos
1 0 N o temas pues tú , oh siervo mio Jacob , dice

el Señor , n i tengas miedo oh Israél que yo te sacaré
de ese pais remoto en que es tás y a tus descendien tes
de la reg ion

'

en que se hal lan caut ivos y Jacob vol
verá y v ivirá en reposo y en abundancia de bienes,
sin que tenga que temer a nadie
1 1 pues que estoy yo con t igo ,

d ice el Senor
, para

salvarte. Porque yo exterminaré todas las naciones ,
en tre las cuales te dispersé ati empero no te destruirá
del todo sino que te castigaré segun mis juicios , él En
de que no te tengas por inocen te
1 2 Así pues esto dice el Señor Incurable es tu

fractura es muy mal igna tu l laga.

1 3 N o hay quien forme un cabal juicio de tu mal

para curarle no hay remedios que te aprovechen 4
.

1 I s . XLIII . v . l .— XLIV. v . 2.
—Luc .

”

1 . v . 70.
— Aqui

el Mesías es llamado D avid, como tambien en E zech. cap .

XXXVII . v . por ser descendiente de Dav id , segun

la carne . A si lo en tendieron tambien los an tiguos R abinos ,
y aun muchos de los modernos, y lodenota el texto chál
deo . Al convertirse toda la nac ion j udaica á la fé , entónces
se v erificará la reumon de todas las tribus en el reino de
Jesu-Chris to . Véanse las R eg las p ara la intelig encia de la

E scritura.

2 A la tierra que yo le di.
3 Y s irvas de testimonio si mis palabras .

4 Esto es, la ceguedad y dureza del pueblo j udarcº en
n o querer reconocer al M esías, es de suyo incurable : se
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1 4 O lvidado se han de t í todos tus amadores y no
se curarán ya de tí p ara ser amig os tuy os en v ista
de que te he hecho una l laga como de mano host i l y
con un terrible azote p orque estás endurecida en tus

pecados ,
a causa de ¡la abundancia de tu in iquidad .

1 5 Por qué alzas el grito en tus penas
? Tu dolor

es incurable por la muchedumbre de tus maldades ,

y por la obstinacion en tus pecados hice con tigo esas

cosas.

1 6 Mas todos aquel los que temuerden , serán devo
rados

,
y todos tus enemigos serán l levados cautivos ,

y aquel los que te asuelan serán asolados y en tregados

al saqueo tus saqueadores.
1 7 Porque yo cicatr izará tu l laga , y curaré tus he

ridas d ice el Senor . E llos oh S ion ,
te han l lamado

la Repudiada Esta es , dicen , la que no t iene quien

la busque ó p retenda .

1 8 P ero esto d ice el Sen or Yo haré que vuelvan

los cautivos que habitan en las t iendas tabern áculos

de Jacob y tendré piedad de sus casas , y será reedi
ñcada la ciudad en su al tura ,

y fundado el T emp lo
segun su an ter ior estado .

1 9 Y saldrán de sus labios alabanzas y voces de

júb ilo y yo los multiplicará y no se disminuirá su

necesita un milag ro de la gracia , el cual obrará D ios a su

tiempo . R om. I I .

2 Aquellos que están en la Chaldea .
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número : los l lenaré de gloria y no volverán aser en
vileoidos.

20 Y serán sus hij os_fie
'

les como
'

al princip io ,
y su

congregacion perºmanecerá estable en mi presencia y

castigaré á todos los que la atribulan .

2 1 Y de él , esto es
,
de J a cob

,
nacerá su caudi l lo

M esias y de en medio de él saldrá a luz el príncipe
al cual me le allegaré mi

,
y él se estrechará conmi

go Porque quién es
º
aquel que de ta l modo se acer

que á mi con su corazon d ice el Señor ?

22 Vosotros seréis en tonces mi pueblo j iel y yo

seré vuestro D ios s iemp re ben ig n o .

23 P ero he aqui que el torbel lino del Senor el

furor que está respirando“ la inminen te tempestad,
todo descargará sobre la cabeza de los imp íos.

24 N o apaciguará el Senor el furor de su indigna
cion hasta tan to que haya

-

ejecutado y cumpl ido los
design ios de su corazon al fin de los t iempos en ten

dereis estas cosas.

1 Todos los e xpos itores antiguos y
”

modernos v en
,

aquí

una c lara profec ía de Christo . I s . XLVI . v . 1 1 .

2 E se que se me arr ime s in arr imarle ya ? Tal parece á
varios intérpre tes el sen tido de la Vulgata ap p licabo cam

en la segunda parte de la antítesis . La expresion de la pri
mera parte de la antítes is se entiende del pueblo de Jacob,
no de l principe .

3 Scio E lf uror imp etuoso .
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Ephraim : Vamos todos , y subamos a
”

Sion al Tem

p to del Senor dios nuestro
7 Porque esto dice el Señor : R egocij áos y haced

fiestas por amor de Jacob y pr0rumpid en gri tos de
júbi lo al fren te de las nacion es resuenen vuestros
cán ticos ,

y decid Salve , Senor , al pueblo tuyo ,
sa lva las rel iquias de Israé l .
8 Sabed , d ice el Señ or , que yo los conduciré a

'

todos de las tierras del Norte y los recogeré de los
extremos de la t ierra : en tre el los vendrán jun tamen te
el ciego y el cojo , la preñada y la parida , g rande será
la muchedumbre de los que volverán acá.

9 V endrán l lorando de g ozo ,
y yo compadecido

de ellos los conduciré a la vuelta por en medio de
arroyos def resca s aguas via recta y sin n ingun tro

p iezo º porque padre soy yo de Israél y Ephraim
es mi primogén ito 3

.

1 0 Escuchad
,
oh naciones , la palabra del Señor ,

y anunciadla á las islas ma s remotas y decid Aquel
mismo que dispersó á Israél , le reun i rá ,

y le guar
dará como guarda el pastor a su rehano.

1 1 Pues el Señor ha redimido Jacob , y le ha

l ibrado de las manos del prepoten te ,
1 2 Y a si vendrán ,

y can tarán himnos á D ios en

el monte Sion ,
y cor reránen tropa agozar de los bie

1 I s . 1 1 . v . 3 .
— M ich. I V. v . 2.

2 I s . XXXV. v . 7. XLI . v . 18. XLIX. v . 10.

3 A lude á la preferencia que le dió Jacob . Gen . XL VIII.
13. y sig . Ephraim denota las diez tribus .
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nes del Senor del trigo ,
del vino , del aceite ,

y de

las crias de ovejas y de vacas ; y estará su alma cual

hermoso j ardín abundante de aguas y no padecerán

y a mas necesidades.

1 3 Entónces se regocij arán las vírgenes al son ido
demúsicos iñstrumentos y tambien los jóvenes 51 una
con los ancianos . Yo cambiaré su llan to en gozo ,

y
los consolaré y los l lenaré de alegría en cambio de su

pasado dolor.
1 4 Y saciaré el alma de los sacerdotes con otra s

pingiiisimas carnes º , y el pueb lo mio será colmado de
mis bienes , dice el S eñor
1 5 P orque esto dice el Senor : Se han oido allá en

lo al to 4
voces de lamen tos , de luto y de gemidos , y

son de R achél , que llora sus hij os, n i quiere admit ir

consuelo en órden á la muerte de ellos, visto que ya no

existen 5

1 6 E l Señor dice así : Cesen tus lab ios de prorum

pir en voces de llan to , y tus oj os de derramar lagr i

mas ; pues por tu pena rec ibirás galardon d ice el Se
ñor : y el los volverán de la t ierra enemiga
1 7 Y para tus últ imos días te queda la segura

esperanza, dice el Señor , de que tus hij os volverán a

sus hogares .

l Apoc. XIV. v . 4 .

2 De v ic timas mas preciosas . A ct. I I . v 13.

3 Pero an tes sufrirá la pena de sus delitos .

4 En R ama , pequeña c iudad de la tierra de Benj amin
5 Matth . I I . v . 18.

6 En que están cautivos .

TOM . X .
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1 8 He escuchado con atencion a Ephraim que en

su cautiverio dice : Tú me has castigado , oh Señor yo

cual indómito novillo he sido correg ido. Conviérteme

á ti º , y yo me convertiré ; pues que tú , oh Señor ,
eres mi D ios .

1 9 Porque es toy v iendo ahora que despues que tú

me convert iste, yo he hecho pen itencia : despues que

me iluminaste, he herido mi muslo 3 ; y he quedado
confuso y avergonzado , porque he sufrido el oprobio de

mi mocedad.

20 ¿N o es Ephraim para mi el hl]0 querido , el n i
ño que yo … he criado con ternura ? Desde que yo le he
hablado 4 , le traigo srempre en la memoria : por eso se

han conmovido por amor suyo mis en trañas . Y tendré

para con él entrañas de misericordia , dice el Señor .
2 1 Seas pues , oh Ephra im ,

á manera de un cen

t inela 5
: en trégate á las amarguras de la p en itenc ia

convierte tu corazon ácia el recto camino , por donde

anduviste : vuelve , oh v irgen de Israél
,
vuelve

,
oh

pueblo m io , vuelve á tus ciudades.

22 ¿Hasta cuándo estarás estragándote en medio

1 O al pueblo mio .

2 Esto es , aumenta en mi s iempre mas y mas el conoci
miento y el dolor de mis pecados , á fin de que sea mas

g rande tambien y mas fervorosa y sól ida mi convers ion que

ha princ ipiado aobrar la luz de tu grac ia . Véase Gra cia .

3 En señal de mi dolor .
4

¡

Desde que he mov ido su coraz on , y se ha convertido
a mi .

5 Ve la sobre ti
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Losp adrés comieron uvas agraces , y los huos pade
cieron la den tera
30 sino que cada uno morirá por su prop io pecado

el hombre que comiere la uva agraz, ese sufrirá la
den tera .

3 1 He aquí que viene el t iempo , dice el Señor , en

que yo haré una nueva al ianza con la casa de Israel , y
con la casa de Judá º

32 alianza, no como aquella que con traj e con sus

padres el dia que los cog i por la mano para sacarlos de
la t ierra de Egypto ; al ianza que ellos inval idaron y

por tan to ej ercí sobre el los mi soberano domin io, dice
el Señor .
33 Mas esta será la nueva al ianza que yo haré ,

dice el Señor, con la casa de Israel , despues que llegue
aquel t iempo : imprimiré mi Ley en sus en trañas, y la

g rabaré en sus corazones y yo seré su Dios , y ellos
serán el pueblo mio “º

.

34 Y no tendrá ya el hombre que hacer de maestro
de su

'

prój imo , n i el hermano de su hermano , diciendo :

Es cch XVI I I 0 2 . Los j udios solían siempre atribuir
“

a los pecadºs de sus padres , mas que a los suyos , los cas ti
gos que el Señor les env iaba Pero mas humildes los nuevos
fieles o serv idores del Señor no lo dirán así, sino que pedi
rán perdon a Dios .

3 Con sus rebeldias .

4 Hebr . X. a . 16 En la Ley de gracia los preceptos de
D ios quedan íntimamente g rabados en el corazon del

hombre por la caridad que el Espiritu santo derrama en él .
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Conoce al Señor Pues todos me conocerán , desde el

mas pequeño hasta el mas grande, d ice el Señor : por

que yo perdonaré su in iquidad , y no me acordaré mas
de su pecado

º
.

35 Esto dice el Señor , aquel Señor que envía el sol

para dar luz al dia, y ordena el curso de la luna y de
los astros para esclarecer la noche ; el que alboro ta el

mar
,
y a l instan te braman sus olas ; el que se llama

Señor de los ej ércitos.

36 Cuando estas leyes , dice el Señor , establecidas

por mi prov idencia vin ieren a faltar , en tonces podrá
faltar tambien el l inage de Israel , y dejar de ser na

cion perdurab le á mi presencia.

37 Esto dice todavía el Señor : Cuando alguno

pudiere medir allá arr iba los cielos , y escudriñar allá

bajo los cimien tos de la t ierra , entónces podreyo re

probar a todo el l inage de Israel por sus fechorías, dice
el Señor .
38 Sabed que l lega el t iempo, añade el Señor , en

que será edificada por el Señor la ciudad desde la torre
de Hananeel hasta la puerta llamada del R incon .

39 Y la l inea de la demarcacion se tirará mas ade
lan te en fren te de esa puer ta sobre el collado de

Gareb , y segui rá dando vuel ta por el de Goatha 3
,

1 Abusan de es te lugar los que creen que cada uno pue

de por medio de su esp ír itu p rivado en tender la sagrada
Escritura : error que S . Pedro condenó expresamente . I I .

P et. I . v . 20.

2 A ct. X . v . 43 .

3 O Gólgotha.
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40 y por todo el Valle de los cadáveres ydela ce

n iza y por todo el sit io de los '

ajust iciados
,
hasta

el torrente de Cedron , y hasta la esquina de la puerta
de los Caballos, que está al Orien te. E l San tuario del

Señor º nunca j amás será arrancado , n i destruido ,

CAPÍTULO XXXII .

J eremias
,
duran te el sitio de J erusalem por N abuchódono

sor, comp ra p or o
'

rde
'

n del Señor un camp o, y hace escri ,
tura de comp ra no obstante que aquel p aís iba a

'

ser

asolada, y cautivado el pueblo , para man ifestar con esa

señal que los j udíos v olverían … libres a
'

su antiguo pais ,

donde el Señor haría con ellos una nueva alianza . 3

1 Palabras que el Señor habló á Jeremías el año
décimo de Sedecias rey de Judá, que corresponde al

ano décimo octavo de N abuchódonosor.

2 (A la sazou el ej ército del rey de Babylon ia tema

sitiada á Jerusalem y el P rofeta Jeremías estaba

preso en el patio de la cárcel que habia en el palacio
del rey de Judá.

3 Porque Sedecias, rey de Judá , le habia hecho

poner preso diciendo : Cómo es que andas vat ici
nando y diciendo : Esto dice el Señor Sabed que yo
entregaré esta ciudad en poder del rey de Babylon ia

el cual se apoderará de ella ;

1 El val le de Banca . Véase I nf erno.

Despues de la nueva Ley 6 al ianza.

3 I V. Reg . XXV. v . 1 .
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aquel campo situado en Anathoth y le pese lacan ti
dad de d inero de diez y siete siclos de plata
1 0 e hice una escritura de contrato ,

'

y la sel lé ó

_firme
'

en presencia de testigos , y pese la plata en la

balanza.

1 1 Y tomé la —escri tura de compra fi rmada con sus

estipulaciones y ratiñcaciones y con los sel los por de
fuera.

1 2 Y di esta escritura de compra áBaruch l uj o de

Neri , hij o de Maasías en presencia de Hanameel mi

primo hermano delante de los testigos ci tados en la

escritura de compra y v ista de todos los judíos que
estaban en el patio de la cárcel .
1 3 Y en presencia de ellos di órden Baruch ,

y le

1 4 Esto d ice el Señor de los ej ércitos el Dios de
I srael Toma estas escrituras esta escritura de com

pra sel lada y esta otra escritura abierta“ y mete
las en una vasija de barro para que puedan conser
v

i

arse mucho tiempo .

1 5 Porque esto dice el Señbr de los ej ércitos , el

D ios de Israél Todavía se han de poseer en esta t ier
ra casas y campos y viñas.

1 6 Así que hube en tregado aBaruch h ij o de N e
ri la escritura de venta púseme luego en oracion ,

Véase S iclo . Es estilo hebreo anteponer el número pe

queno .

2 0 s imple traslado .
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1 7 ¡Ah ah Señor D ios mio , ¡ah ! bien veo que tú

criaste el cielo y la t ierra con tu gran poder y con tu
brazo fuerte n inguna cosa será j amás difici l para t í
1 8 tú eres el que usas de misericordia en la sér ie de

mil generaciones , y la in iquidad de los padres la cast i

gas despues de ellos en sus hijos tú eres el fortísi

mo ,el grande , el poderoso Senor de los ejércitos es
tu nombre.

1 9 Grandioso eres en tus con sejos ,
incompre

hensible en tus design ios : con templando están tus

ojos todas las acciones de los hijos de Adan , para re
tribuir a cada uno segun sus obras y segun el mérito

de su conducta .

20 Tú obraste mi lagros y prodigios celebrados has
ta hoy dia en la t ierra de Egypto , y en Israel y en
tre todos los hombres ehiciste tan grande tu nombre ,
como se ve que es en el dia de hoy

2 1 tú sacaste a tu pueblo de Israél de la t ierra de
Egypto pormedio de m ilagros y porten tos con mano

poderosa ,
y brazo fuerte , y grande espan to

22 y les diste esta tierra, con forme lo habias pro
metido con juramento a. sus padres tierra que mana

leche y miel .
23 En traron en efecto en el la y la han poseído

mas no obedecieron tu voz, n i siguieron tu san ta Ley ,

nada hicieron de cuanto les mandaste ,
y por eso les

han sobreven ido todos estos desastres .

l Exod. XX. v . 5 .
— D eut. V. v . 9. 10.
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24 He aquí ya levantadas las máquinas de guerra
contra la c iudad para batirla ; y como está para caer
en poder de los cháldeos , que la combaten fuerza
de armas y de la hambre , y de la peste ; y cuantas
Xcosas hablaste oh D ios mio todas se han cumpl ido ,
como tú mismo lo estás v iendo.

2 5 ¡Y tú
,
oh Senor Dios ,

n o obstante me dices
mi : Compra un campo á_dinero con tan te , en presen

cia de testigos ; siendo asi que la ciudad vaaser en

tregada en poder de los cháldeos !

26 En tonces respondió el Señor Jeremias di

ciendo
27 Mira , yo soy el Señor Dios de todos losmorta

les : ¿habrá por ven tura cosa n inguna difíci l para

mi

28 Por tan to , esto dice el Señor Sábete que yo voy
á en tregar esta ciudad en manos de los cháldeos, y en

poder del rey de Babylon ia y la rendirán
29 y en trarán los cháldeos con espada en mano en

esta c iudad y la pegarán fuego y la quemarán jun to
con las casas en cuyos terrados se ofrecían sacrificios á
Baal y l ibaciones adioses agenos para irr itarme
30 porque ya desde su mocedad los hij os de Israel ,

y los hijos de Judá están con t inuamen te obrando mal
delan te de mis oj os ; los hij os de Israel , d igo , que has
ta el presen te no hacen sino exasperarme con las obras
de susmanos

,
dice el Señor .

3 1 De suerte que esta ciudad se ha hecho para mi
objeto de furor

,
y de la indignacion mia, desde el dia
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nac ion , y
'

_
los rest ituirá a este lugar , donde los hará

morar tranquilamen te.

38 Y ellos serán mi pueblo, y yo será su Dios. 1

39 Y les dará un mismo corazon y un solo culto ;
para que me teman todos los dias de su v ida

,
y sean

fel ices ellos, y despues de
“

el los sus hij os.

40 Y sentará con ellos una eterna al ianza, ni cesará

j amás de hacerles b ien ; e infundi ré mi temor en su
corazon , para que no se aparten de mi .
4 1 Y mi gozo será el hacerles beneficios,y los es

tablecerá en esta t ierra
,
de veras, y con todo mi cora

zon y con toda mi alma.

42 Porque esto dice el Señor : Así como he descar

gado yo sobre este pueblo todos estos grandes males ;
del mismo modo los colmará si el los de todos los bienes

que les prometo .

43 Y de nuevo serán poseídos por sus dueños los

campos en esta t ierra ; de la cual decis vosotros que
está desierta

, por no haber quedado en ella n i hombre
n i best ia ; porque fue abandonada al poder de los chál
deos.

44 Compraránse por su dinero los campos, forma
ránse

*

escrituras
'

de con trata
,
se imprimirá en el las el

sello, y asist irán los testigos , en la t ierra de Benj amín ,
y en el territorio de Jerusalem,

y en las ciudades de
Judá

,
y en las ciudades de las mon tañas, y en las ciu

dades de las llanuras, y en las ciudades que están al
M ediodía ; puesto que yo pondrá fin á su cautiverio ,
dice el Señor .
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CAPÍTULO xxx… .

E l Señor p romete nuevamente el fe liz restablecimien to de

J erus a lem : a nuncza o tra vez la venzda del M esías su

reino etern o . 1 ncredulidad de los j udios .

1 Segunda vez el Señor habló á Jeremías , estando

este todav ia preso en el pat io de la cárcel y le dij o
2 Esto d ice el Señor , el cual hará y efectuará y dis

pondrá de an teman o aquel lo que d ice : aquel cuyo
nombre es J ehozah EL SEN OR .

3 l n vócame, y yo te oirá ben igno , y te declararé
cosas grandes y ciertas que tu ignoras.

4 Porque esto dice el Señor , el D ios de Israel
,

acerca de las casas de esta ciudad y acerca de las del

rey de Judá, que han s idd destruidas y en órden á.

las fort ifi caciones , y a las espadas

5 de aquel los que van apelear con tra los cháldeos
y que llenarán sus casas de cadáveres de hombres º ,

“

a

los cuales ybheri en mi furor e indignacion habiendo
apartado mi rostro de esa ciudad por causa de todas
sus maldades.

6 He aquí , que yo cerrará sus l lagas y les volve
rá la salud y remediaré sus males y les hará gozar de
la paz ,

y de la verdad de mis p romesas , conforme
e llos han pedido.

1 Para hacer varias obras de defensa .

2 De nada aprovecharán los preparativos de defensa .

Cap. XXVI I.
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7 Y hará que vuelvan los caut ivos de Judá y los

caut ivos de Jerusalem ,
y los restituiré á su primit ivo

estado .

8 Y los puriñcará de todas las in iquidades con que

pecaron con tra mi y les perdonaré todos los pecados

con que me ofendieron y despreciaron .

9 Lo cual hará que las naciones todas de la t ierra

á cuya not icia l leguen todos los benefi cios que les ha
bre hecho celebrarán con gozo mi san to nombre , y
me alabarán con voces de j úbi lo y quedarán l lenas
de asombro y de un sa ludable temor avista de tan tos
bienes y de la suma paz que yo les concederá.

1 0 Esto d ice el Señor En este lugar (que vosotros
llamais un desierto porque no hay en el hombre n i

bestia) en las ciudades de Judá ,
y en los con tornos

deJerusalem que están asolados y sin hombre alguno ,
sin habitan tes n i ganados , se han de oir todavia
1 1 voces de gozo y de alegria voces ó can tares de

esposo y de esposa voces de gen tes que dirán Tri

butad alabanzas al Señor de los ej érci tos , por ser tan

bueno el Señor , porque hace bri llar eternamen te su

misericordia ; y voces tambien de aquel los que vendrán
á presen tar sus ofrendas en la Casa del Señor . Porque

yo he de rest ituir á su primer estado ,
dice el Señor ,

a los que fueron l levados de esta tierra cautivos á Ba
by ton ia .

1 2 D ice a simismo el Señor de los ej ércitos En

este lugar despoblado donde no se ve hombre n i hes

l 1 . Esd . III. v . I I .— P s . CXVII. y CXXXV.
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el fuego para el sacrifi cio e inmole víct imas en todos
tiempos.

—1 9 Habló el Señor todavía á Jeremías diciendo
20 Esto dice el Señor Si puede fal tar el órden que

tengo establecido para el dia , y el órden que tengo
establecido para la noche ,

* de modo que no venga el

día n i la noche á su debido t iempo ;
2 1 podrá tambien ser nula la alianza mia con Da

ina mi siervo ,
de suerte que no nazca de el un hij o

que reine en su trono , y n0
' haya levitas y sacerdotes

min istros mios.

22 Asr como no pueden con tarse las estrellas del

cielo , n i numerarse las arenas del mar ; asi yo mul ti

pl icará sin cuen to los descendien tes de mi siervo Da

vid y los lev itas mis m in istros.

23 Habló el Señor aun aJeremías diciendo
2 4 N o has tú hecho al to en lo que habla este pue

blo, que dice Las dos famil ias que el Señor habia
escog ido están desechadas De tal manera de5pre
cian ellos si mi pueblo , que á sus oj os ya no es nacion .

2 5 Esto dice el Señor Si yo no establecí ese órden

invar iable entre el dia y la noche, n i di leyes al cielo
y á la t ierra

.

;

26 podrá en tal caso suceder que yo desecho el

l inage de Jacob y de David siervo mio , demodo que

1 A si se quej aban los j udíos incrédulos cuando v eian que
iba á ser desolada la Judea y des truida Jerusalem. La ia

milia de Judáp ierde la corona, la de Lev i el Templo . Otros
ponen dichas palabras en boca de los cháldeos .
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yo deje de eleg ir de su descendencia príncipes de la
estirpe de Abraham ,

de Isaac , y de Jacob . Mas yo

hará volver los que fueron llevados caut ivos , y tendrá
de el los misericordia.

CAPÍTULO xxx1v .

E l Señor entregará a l rey Sedecias y ¿J erusalem en p oder

del rey de Baby lonia . R eprende los j udíos p or no haber
cump lido la p romes a de dar libertad a

'

los esclavos he

breas .

1 Palabra dichas por el Señor á Jeremias, cuando
N abuchódonosor rey de Babylon ia y todo su ej ército ,
y todos los reinos de la t ierra y pueblos que estaban
baj o su domin io

,
hacian guerra con tra Jerusalem y

con tra todas sus ciudades.

2 Esto dice el Senor , el Dios de I srael Vey habla
a Sedecias rey de Judá y le dirás Estas cosas dice
el Señor Mira que yo en tregaré esta ciudad en poder
del rey de Babylon ia el cual la abrasará .

3 Y tú no escaparás de sus manos, sino que infal i
blemente serás cog ido y en tregado en el las, y tus ojos
verán los oj os del rey de

'

Babylon ia y hablarás con el

cara acara y en trarás en Babylon ia.

4 Esto no obstan te ,
escucha lo que d ice el Señor ,

oh Sedecias rey de Judá Esto dice el Señor Tú no

morirás á cuchillo
,

5 sino que morirás de muerte natural ; y al modo

1 Yo cumplirá sin fal ta mis promesas .



1 62 L A PROFEC ÍA DE JEREM ÍA S .

que fueron quemados los restos de tus padres los
reyes pasados ,

tus predecesores así queiriarán tu

cadáver , y te p lañirán ,
exclamando ¡Ay Señor !

¡ ag Porque así lo he decretado yo , d ice el Señor .

6 Todas estas cosas dijo el P rofeta Jeremías en

Jerusalem á Sedecias rey de Judá.

7 En tretan to el ej ército del rey de Babylon ia estro
chaba á Jerusalem ,

y á todas las ciudades de Judá

que habían quedado por conquis tar , á Láchis , y á
Azechá pues que de las ciudades fortificadas de Judá

estas dos solas no se habian aun rendido .

8 Palabras que dij o el Senor á Jeremias, despues

que el rey Sedecias hizo un pacto con todo el pueblo
en Jerusalem publ icando
9 que todos debian dar l ibertad á sus esclavos he

breos y á sus esclavas hebreas , y que nadie tuviese
domin io sobre ellos, siendo como eran judío s y her
manos suyos.

1 0 Con efecto
,
todos los príncipes , y el pueblo

todo que habian hecho el pacto de dar l ibertad cada

uno á su esclavo ,
y á su esclava y de no tratarlos mas

como á esclavos, obedecieron , y los dieron por l ibres.

1 1 Pero arrepintiáronse despues y se llevaron por
fuerza los esclavos y esclavas que habian dejado en li
bertad

,
los suj etaron otra v ez al yugo de la servi

dumbre.

1 2 Entónces habló el Señor á Jeremias, diciendo
1 3 Esto dice el Senor , el Dios de Israel Yo hice

1 R eg . XXXI , v . l 2.
— I I . P ara l. XVI . v . 14 .
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1 8 Y entregaré á los que han violado mi al ianza , y
"

no han guardado las palabras del pacto que acordaron
en mi presencia degollando y dividiendo en dos

“

par

tes el becerro, y pasando despues por medió de ellas
1 9 los príncipes de Judá ,

y de Jerusalem ,
y los

eunuchós , ó pa la cieg os
º

. , y los sacerdotes , y todo el

pueblo del país , los cuales pasaron por en medio de
los t rozos del becerro
20 los en tregaré digo , en poder de sus enemigos,

y en manos de los que ansian quitarles la v ida ; y sus
cadáveres servi rán de pasto á las aves del cielo , y á las
best ias de la tierral
2 1 Y á - Sedecias rey de Judá ,

y á sus principes ó
cortesanos los pondrá en manos de sus enemigos , en
manos de los quemaquinan su muerte, y en manos de
los ejércitosdel rey de Babylon ia que se han ret irado
de vosotros 3 .

22 Pues heaquí que yo voy á dar mis órdenes, dice

el Senor
,
y los volverá á traer con tra esta ciudad, y la

batirán y se apoderarán de el la, y la incendiarán y
á las ciudades de Judá convertirlas he en un desierto ,
de tal suerte que no quede en ellas n ingun hab itan te.

l Gen . XV. v . lO.
— Exod. XXIV. v . 6. V éase A lianza…

2 Véase Eunuchó. I V. R eg . XXV . v . 19.

3 Por un poco de tiempo . Véase el c. XXXVI I . v .
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CAPÍTULO xxxv .

Obediencia de los rechdbitas las reg las de sus mayores ,
desobediencia de los j udios : in tima estos el castigo, y

p romete la bendicion aquellos .

P alabras que el Señor dirigro á Jeremías en

tiempo de Joakim,
hij o de Josias rey de Judá , dicien

dole
2 Anda vá á la fami lia de los rechábitas y habla

con ellos, y condúcelos á la Casa 6 Templo del Señor ,
uno de los aposen tos de los tesoros r epuestos

2

,
y

presántales v ino para que bebé… .

3 L levepues conmigo á Jezon ias, h ij o de Jeremías,
Duo de Habsan ias y á sus hermanos ,

y á todos sus
hij os, y á la famil ia toda de los rechábitas
4 y los in troduje en la Casa del Señor , en el apo

sen to llamado de los tesoros donde es taban los hij os
de Hanan

, hij o de Jegedelias , varon de D ios ; aposen to

que estaba jun to al tesoro de los príncipes , sobre la
tesorería de -Maasías ,

hij o de Sellum , el cual era el

guarda del átrio del Templo .

5 Y presen té á los hij os de la casa de los rechábitas
tazas y copas llenas de v ino

,
y dij eles Bebed v ino .

6 Mas ellos respondieron : N o le beberámos por

que nuestro padre Jonadab hijo de R echáh , nos dej ó

I . P aral. I I . v . 55

2 I I . Esd. XIII. v . 5 . La voz hebrea —
]DW

'
7 licsef sig

nitica aposento, cámara . almacen
,
tesoro, etc .
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este precepto Nunca jamás beberáis v ino , n i vos

otros, n i vuestros hij os.

7 N o ediñcaráis casa
,
n i sembraré is granos , n i

plan taráis viñas, n i las poseeréis sino que habitaráis

en t iendas todos los d ias de vuestra vida a fin de que

v ivaismucho tiempo sobre la t ierra de I sraél
, en la

cual sois
'

vosotros peregrinos

8 Hemos pues obedecido á la voz de nuestro padre
Jonadab ,

hijo de R echáb , en todo cuan to nos dejó
mandado y por eso no bebemos v ino en toda nuestra

v ida nosotros , n i nuestras mugeres , n i los hijos
,
n i

las hijas ;
9 n i fabricamos casas para nuestra habitacion ,

n i

tenemos v iñas n i campos , n i sementeras ;

1 0 sino que habitamos en t iendas de campana , y
hemos sido obedien tes todos los preceptos que nos
dejó Jouadah nuestro padre.

1 1 Pero habiendo en trado N abuchódonosor rey de

Babylon ia en nuestra tierra º , hemos dicho Vamo

nos y retirémonos á Jerusalem para huir del ej ército

1 Admirable documento de perfecc ion evangé lica , y de

la v iva persuas ion en que estaban de que , á imitac ion de
los san tos P atriarcas, debian v iv ir como peregrinos en e l

mundo . Heb. XI . v . 9. R echáb fue un varon célebre ,

"

del

l inag e de J ethro , suegro de M oys és Exod. XVI I I JLOS

rechá
'

bitas cincos fueron muy estimados entre los j udios
po r su piedad y austeridad de v ida . Judio . I . u. 16 . I .

P ara l. I I . v . 55 .

2 O en e l distrito en que vi vimos .
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les he hablado , y no han querido escucharme , los he
l lamado y no han querido responderme.

1 8 Pero á la fami l ia de los recháhitas díj ole Jere
mías Esto dice el Señor de los ej ércitos el Dios de
I sraél Por cuan to vosotros habeis obedecido

'

el man

damiento de vuestro padre Jonadab , y habeis obser
vado todas sus órdenes , y cumpl ido todo cuan to os

prescribió

1 9 por tan to esto dice el Señor de los ejércitos , el
Dios de Israél N o fal tará varon de la estirpe de Jo
nadab , hijo de R echáb , que asista en mi presencia
todos los dias

CAPÍTULO xxxv1 .

Jeremías hace leer a
'

todo el p ueblo p or medio de Baruch el

volúmem de sus p rofecías , o amenazas de D ios , per o el

rey J oakim quema el libro , y da 07den de prender J ere

mías y Baruch : el Senor los sa lva, y manda a J erc intas

que dicte otro volúmen Baruch, in lime J oakim su

ruina y ¡a de J erusalem.

1 Corriendo el ano cuarto de Joakim h ij o de Jo

sias , rey de Judá , el Señor habló á Jeremías , y le

2 Toma un cuaderno º , y escribirás en él todaslas

palabras que yo te he hablado con tra Israél y contra

1 Véase I . Paral. I I . v . 55 . y la nota.

2 0 un rol lo de pergamino . Véase L ibro.
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Judá ,
y con tra todos los pueblos, desde el t iempo del

reinado de Josias en que yo te hable hasta el dia de

hoy

3 por si tal vez los lagos de la casa de Judá, oyendo
todos los males que yo p ien so env iarles , se convierte

cada uno de su pésimo proceder , de suerte que pueda

yo perdonarles sus maldades y pecados .

4 L lamó pues Jeremías á Baruch hij o de N erias , y

d ictándole J eremías, escr ibió Baruch en aquel volú
men todas las palabras que el Senor le dijo º

5 y diole Jeremías á Baruch esta órden , diciendo
Yo estoy encerrado, y no puedo i r a la Casa del Señor .
6 Vepues tú , y lee las palabras del Señor que yo

te he dictado , y tú has escri to en ese l ibro , de modo

que las oiga el pueblo , en la Casa del Senor , el dia del

ayuno ; .y asimismo las leerás de manera que las
"

oi

gan todos los de Judá que v ienen de sus ciudades
7 por si tal vez se humi l lan orando en el acata

mien to del Señor , y se convierte cada uno de su per

verso proceder . Porque es muy g rande el furor y la

indignacion que ha man ifestado el Señor con tra este

pueblo .

8 Ejecutó Baruch ,
h l_]0 de N erias , pun tualmen te

todo cuan to le ordenó Jeremías P rofeta, y puesto en

la Casa del Señor leyó en el l ibro las palabras del Se

nor.

9 Pues es de saber que el año quin to del reinado
de Joakim , hijo de Josias, rey de Judá , en el nono

El dia del ayuno un i vera l . Despues v . 9
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mes, fue intimado un ayuno en la presencia del Senor

ti todo el pueblo de Jerusalem , y á todo el gent ío que
habia concurrido á Jerusalem de las ciudades de Judá.

1 0 Y en tónces leyó —Baruch por el l ibro las pala
bras de Jeremías en la Casa del Señor, desde el gazo
'

phylacio , que está á cargo de Gamarias hij o de Sá

phan doctor de la Ley, sobre el átrio de arriba , á la

en trada de la puerta nueva del Templo del Senor ,
oyéndolo todo el pueblo .

1 1 Y Micheas, hijo de Gamarias, hij o de Saphan
ordo que hubo todas las palabras del Señor , leídas en
el dicho l ibro,
1 2 pasó al palacio del rey, al despacho del secreta

rio, donde se hallaban sen tados todos los príncipes
magna tes ,

el saber : E lisama , secretario , y Balaies
hij o de Semeias, y E lnathan hij o de Achóbor, y Ga
marias hij o de Saphan , y Sedecias hijo de Hananias,
y en suma todos los pr íncipes¿gefes .

1 3 Y les refi rió Micheas todo aquel lo que habia
oido leer á Baruch en el l ibro , y que habia escuchado
el pueblo .

1 4 Con esto todos aquellos señores enviaron a de
cir á Baruch por medio de Judi h ijo de N athan ias,
hijo de Selemías, hijo de Chúsi : Toma en tu mano

ese libro que tú has leido delan te del pueblo, y ven te

acá. Tomó pues Baruch , hij o de N erias, en sumano

el libro, y fue ir donde ellos estaban .

1 5 Los cuales le dij eron : S iéntate y léenos esas

cosas para que las oigamos. Y leyólas Baruch en su

presencia.
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2 5 Si bien E lnathan y Dalaias y Gamarias no

aprobaron la volun tad del rey en quemar el l ibro :

más el rey no hizo caso de el los.

26 An tes bien mandó,á Jeremiel h ij o de Amelech ,
y á Saraías hijo deEzriel , y á Selemías hijo deAbdeel ,
que prendiesen á Baruch el amanuense ó secretario,
y al Profeta Jeremías : pero el Señor los ocultó.

27 Despues que el rey quemó el l ibro y las pala
bras quedictando Jeremías habia escritoBaruch , habló
el Señor á Jeremías Profeta diciéndole :
28 Toma de nuevo

'

otro cuaderno y escribe en él
todas las palabras que había

“

ya en el primer volú

men quemado por Joakim rey deJudá.

29 Y le dirás a Joakim rey de Judá Esto “
dice el

Señor : Tú has quemado aquel cuaderno d iciendo a
J eremias ¿Por que has puesto tú por escrito en el

ese vat icin io amenazando con decir que vendrá con

presteza el rey de Babylonia y asolará esta t ierra sin
dejar en el la hombre n i bestia
30 Por tan to esto d ice el Señor con traJoakim rey

de Judá : N o se verá n ingun descendien te suyo que se
s ien te en el sólio de David y su cadáver será arroja
do , y expuesto al calor del dia, y al hielo de la noche
3 1 Y vendrá á tomar residencia de sus maldades

y de las de su l inage y de las de sus servidores y
descargará sobre el los y sobre los hab itantes de Jeru

V éase c . XXII. v . lº.
— I V. Reg . XXI V. v . 8. Je

chónias hij o de Joakim solo tuvo por tres meses una som

bra de trono .
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salem y sobre el pueblo de Judá todos los males que
les tengo anunciados ya que no han querido escu

charme.

32 Tomó, pues J eremias otro cuaderno , y diósele
áBaruch hijo de N crias su secretario ; el cual dic

tándole Jeremías, escr ibió en él todas las palabras del
l ibro quemado por J oakim,

rey de Judá , y aun fueron
anadidas muchas mas cosas sobre las que an tes habia.

CAPÍTULO XXXVI I .

E l nuevo rey Sedecias se encomienda á las oraciones del
P rofeta . R etirase N abuchódonosor, y Jeremias p redice
que volverá , y que la emdad será en tregada a

'

las llamas .

P reso J eremias vaticina a
'

Sedecias su caulzverzo y no

obstan te manda el rey que le trasladen alp atio de la cár

cel
, y que le den de comer .

1 Entró á reinar Sedecias hijo de Josias en lugar de
Jcchón ías hijo de Joak im *

,
habiendo sido establecido

rey de Judá por N abuchódonosor, rey de Babylon ia.

2 Y n i el n i sus servidores , n i la gen te de la tier
ra obedecieron á las palabras que el Senor dij o por
boca del P rofeta Jeremías.

3 Y env ió el rey Sedecias á Juchál hijo de Sele

mías
,
y á Sophon ias hij o de M aasías sacerdote, á de

cir al Profeta Jeremias : Ruega por nosotros al Señor

Dios nuestro.

1 Cup LII. r . l I V . R eg . XXIV. v . 17 .
— I I . I

'
aral.

XXXV], r . 10



1 74 LA rnors oíA
º

nn J ER EM ÍAS .

4 Andaba entónces Jeremías l ibremente por entre

el pueblo pues no le hab ian aun
y
puesto en la cárcel .

En tre tan to el ejército de Pharaon sal ió de Egypto

oído lo cual por los cháldeos que ten ian cercada á Já
rusalem levan taron el sitioí

5 Entónces el Señor habló al Profeta Jeremías del

modo»

siguien te
6 Esto dice el SenorDios de I sraél Diráis al rey

de Judá que os ha env iado á consul tarme : Mira que
el ej ército dePharaon que venia á socorreros se vol

verá á su t ierra á Egypto
7 y volverán los cháldeos y combat irán con tra esta

ciudad y se apoderarán de el la, y la entregarán á las
l lamas.

8 Esto diceel Señor : N oquerais engañarosávosotros
mismos diciendo l ránse los cháldeospara nbvolver ,
y nos dej arán en paz porque en tended que no se irán .

9 Pero aun

”

cuando vosotros derrotáreis todo el

ejército de los cháldeos que os hace la guerra ,
y so

lamen te quedarán de él algunos pocos heridos , sal

drian estos solos de sus tiendas , y en tregarían esta
ciudad á las llamas.

1 0 Habiéndose pues retirado de Jerusalem el ejer

cito de los cháldeos por causa del ej ército de Pharaon ,

l l partió Jerem ías de Jerusalem para
¡

irse á la

t ierra de Benj amin y para repartir all í cierta posesion

en presencia de aquel los c iudadanos .

1 Cap . XLVI : v . 15 .
— Escch. XVI I . v . l5.

—XXX.

v . fi l .
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profetizaban y decían N o vendrá con tra vosotros ,
ni con tra esta t ierra , el rey de Babylon ia
1 9 Ahora, pues , escúchame , te ruego , oh rey mi

Señor recibe favorab lemen te la súpl ica que te hago ,
y no me vuelvas otra v ez á la casa 6 cárcel de Jona
than , secretario, para que no me muera yo all í .
20Mandó pues el rey Sedecias que pusiesen á Je

remias en el patio de la cárcel y que cada dia le diesen
una torta de pan , ademas de la v ianda ,

mien tras
hubiese pan en la ciudad con eso seman tuvo Jere
mías en el patio de la cárcel .

CAPÍTULO xxxvnrf

J eremias es en tregada por el rey en manos de los p rincipes
quienes le encierran en un calabozo lleno de cieno de a lli

le saca Abdemelech p or órden del rey, a l cua l exhorta el

P rofeta que se rinda los chdldeos . E l rey manda a
'

Je

remias que no diga á nadie
'lo que ha hablado con él .

1 Pero Saphatías hijo de Mathan , y Gedelías h ij o
de Phassur ,

y Juchál hijo de Selemías ,
y Phassur

hijo de Melchias ,
habian oido las palabras que Jere

m ías predicaba á todo el pueblo diciendo
2 Así hablael Señor Cualquiera que se quedárc

en esta ciudad morirá a cuchillo ó
“

de hambre ó

Cap . XXI . 9. Jeremías en el patio de la cárcel con
tinuaba anunc iando con santa l ibertad ¿¡ los que iban al verle
las mismas cosas que antes predicaba por órden de Dios .
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de peste ; pero el que se refug iáre á los cháldeos , vi

vi rá y pondrá en salvo su vida.

3 Esto dice el Señor Sin falta será en tregada esta
ciudad en poder del ej ército del rey de Babylon ia el

cual se apoderará de ella.

4 Entónces díj enon los principes al rey Pedímoste

que sea condenado amuerte ese hombre porque el

procura de in ten to que desmayen los brazos de los vá
l ien tos y el esfuerzo de los guerreros que han quedado
en esta ciudadf, y de todo el pueblo ,

con aquellas pá

labras que dice. Pues está v isto que ese hombre no

procura el bien sino el mal de este pueblo.

5 A lo que con testó el rey Sedecias Ahí le teneis á

vuestra disposicion ; que no es posible que el rey os

n iegue cosa alguna.

6 Cog ieron pues a Jeremias ,
y le met ieron en la

cisterna de M elch ías hijo de Amelech si tuada en el

átr io de la cárcel ; y por medio de sogas descolgaron á
Jeremías en la cisterna donde no habia agua sino
lodo : así pues Jeremías quedó hundido en el cieno .

7 Y Abdemelech , eunuchó ethiope , que estaba

en el palac io del rey supo que habian echado aJere
mias en la cisterna. Hallábase el rey á la sazon sen

tado en la puerta de Benj amin .

8 Sal ió pues Abdemelech de palacio y fue á hablar
al rey ,

diciendo :
9 Oh rey y Señor mio ¡

muy mal han obrado estos

1 V éase Eunuchó.
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hombres en todo lo que han aten tado con tra el Profeta
Jeremias echándole en la cisterna para que alli mue

ra de hambre pues ya no hay pan en la ciudad º .

1 0 Entónces el rey le dió esta órden á Abdeme
lech , eth iope : L lévate de aquí con t igo trein ta hom
bres , y saca de la cisterna al P rofeta Jeremias an tes

que muera.

l l Tomando pues consigo Abdemelech los hom
bres , en tró en el palacio del rey en una pieza subter

r ánea que estaba debaj o de la tesoreria y cog ió deall i
unas ropas viej as y trozos de paño medio consumidos

y jlos echó á Jeremias en la cisterna por medio de

cordeles.

1 2 Y dij o el eth iope Abdemelech á Jeremías : Pon
esos trapos viej os y retazos medio consumidos debaj o
de tus sobacos y sobre 6 a l r ededor de las cuerdas.

H ¡zo lo así Jeremías ;
1 3 y º t iraron de el con las cuerdas , y sacáronle

de la cisterna ; y quedó Je
'

remías en el átrio .de la

cárcel 4

1 4 Envío despues el rey Sedecias á buscar al Pro
feta Jeremias , y se le hizo traer a la tercera puerta
del Templo del Senor ; y dijo el rey á Jeremías : Una

cosa te voy a preguntar no me ocultes nada.

1 Como sucederá infaliblemente .

'2 Segun el hebreo puede traducirse Igual hubiera sido

matar te de hambre.

3 P reparado de esta manera para que no se lastimase
con los c ordeles .

4 Pero con cadenas en las manos . Cap . XL . v. 4 .



https://www.forgottenbooks.com/join


1 80 LA raornc ír… DE JEREM ÍAS.

los príncipes del rey de Babylon ia ; y estas mismas te
d irán ento

'

nces : Oh
,
cómo te han engañado ,

"
y pre

valecidó para daño tuyo los que te lisonj eaban con la

paz ! dirig ieron tus pasos aun resbaladero , y te han
met ido en un atol ladero , y en seguida te han aban

donado .

2 3 Y todas tus mugeres y tus h ij os serán llevados
a los cháldeos , y tú no escaparás de sus manos , sino

que caerás pri sionero del rey de Babylon ia , el cual
incendiará esta ciudad .

24 Sedecias dij o entónces á Jeremías Nadie sepa
estas cosas , y de este modo tú no morirás.

25 Y si los príncipes supieren que yo he hablado
con tigo , y fueren a t í , y te dij eren M an ifiástanos

lo que has dicho al rey , y que es lo que el rey ha ha
bledo contigo , no nos lo encubras , y no te matará

mos ;

26 les has de responder Postrado á los pies del

rey, le supliquá que no me hiciese conducir otra vez

á la casa cárcel de Jonathan para no morirme yo

allí.

2 7 En efecto v in ieron luego todos los principes á

Jeremías , y se lo pregun taron y el les respondió pá
labra por palabra todo lo que le habia preven ido el

rey ; y no le molestaron mas , pues nada se habia tras

lucido .

28 Y Jeremias permanecro en el zaguan de la car

cel hasta el dia en que fue tomada Jerusalem por

que al fin Jerusalem fue rendida .
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CAPÍTULO xxx1x .

Conquista de J erusalem Sedecias es hecho p risionero ma

tan a
'

sus hij os delan tede el, y despues le sacan los oj os .

I ncendiode la ciudad y del Temp lo . E l res to del p ueblo
es llevado cautivo

—

á Baby lonia j unto con Sedecias . J ere
mias es puesto en libertad.

1 En el año nono de Sedec ias
,
rey de Judá , en el

décimo mes , v ino N abuchódonosor, rey de Babylo
n ia con todo su ej ército á Jerusalem y le puso si tio
2

—Y el ano undécimo de Sedecias en el dia cinco º

del cuarto mes fue asaltada por la brecha la c iudad .

3 Y en traron todos los príncipes del rey de Baby
lon ia ,

e hicieron alto en la puerta del medio 3
: N e

regel , Sereser , Semegarnabu ,
Sarsach ím

,
Rabsa

res , N eregel , Sereser , R ebmag
4
, y todos los demas

principes ó cap itanes ,
del rey de Babylon ia.

1 Cap . L IZ. v . 4 .
—I V. R eg . XXV. v . 1 .

2 En el hebreo y en los Se tenta se lee el dia nue ve ; y

n orem ti enen v arios códices manuscritos de la Vulgata aquí
y deepues c . LII. v . 6 . y en e l c . XXV . v . 3 . del lib. I V .

de los R eyes . Algunos opinan que sin neces idad de . supo

ne r aqui errata de número , puede ser que el dia 5 se abrió
la brecha , y el 9 se tomó la c iudad .

3 O en la segunda puerta . Sopla. 1 . v . 10.

4 A lgunos Opinan que Rebmag y Sereser son nombres de
o fic io 6 empleo . N o se sabe por q ué están pues to s dos v á
c es . N ereg el era n ombre de un dios de los asyrios . 1 V R eg .

XVII. v . 30. Las voces mb y ser sign ifican cabeza ge

fe . etc .

TOM . X .
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4 Asi que los vieron Sedecias ,
rey de Judá , y to

dos sus guerreros , echaron á hui r ; y sal ieron de no

che de .la ciudad , por el camino del j ardín del rey ,
y por la puerta que está en tre las dos murallas

, y

tomaron el camino del Desierto
5 Pero fueles á los alcances el ej ército de los chál

deos y prendieron á Sedecias en el campo desierto de
Jerichó, y le llevaron preso á N abuchódonosor, rey
de Babylon ia que estaba en R eblatha , situada en el

terr itorio de Emath ,
donde le juzgó .

6 E hizo matar el rey de Babylon ia en R eblatha

á los hijos de Sedecias delan te de los ojos de este á

todos los nobles de Judá los hizo morir el rey de Ba
bylon ia.

7 Ademas hizo sacar los oj os á Sedecias y
'

le

aprisionó con gril los , para que fuese conducido á Ba
bylon ia.

8 Entretan to los cháldeos que estaban en J erasa

lem ,
abrasaron el palacio del rey, y la casa 6 la s ha

bita ciones del pueblo, y derribaron las murallas de
Jerusalem.

9 Y á los restos del vecindario que habían quedado

en la c iudad ,
y á los desertores que se habian refu

g iado á el , y á lo restan te de la plebe, los conduj o a
Babylon ia Nabuzardan , general del ej árcito.

1 0 Mas á la turba de los pobres , que no ten ian

1 I V. Reg . XX I/ r v . 4 .

Escch . XI I . v . 13.
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ras en t regado en poder de los hombres , de quienes
t iemblas tan to
1 8 sino que te l ibraré de todo trance

,
; n i morirás

cuchi llo, an tes bien con servarás segura tu vida, porque
tuviste confianza en mi dice el Señor .

CAPÍTULO “

XL .

J eremías, puesto en p lena libertad, va verse con Godo lz
'

as

p refecto de Judea. N o cree este Johanan que le dozsa

una traicion que se urdía .

Palabra ó p rofecía que el Señor man ifestó aJere
mias , despues que N abuzardan general del ej ercito le
envió l ibre desde Rama ,

cuando le l levaba atado a la
cadena , confundido en med io de los demas que tras
migraban de Jerusalem y de Judá , y eran conducidos

caut ivos aBabylon ia.

2 E s de adver tir que
“
el general del ejército, to

mando a Jeremías , lueg o que le con oció , ledij o : E l
Señor D ios tuyo habia predicho estas calamidades
sobre este pais ;
3 y el Señor las ha puesto en ej ecucion y ha cum

plido lo que habia dicho porque vosotros pecasteis
contra el Señor y no escuchásteis su voz ; por lo cual

os ha sucedido eso.

'

4 Ahora bien , yo te he quitado hoy las cadena;

1 Es to que sigue es como un paréntes is para referir la
manera con que Jeremías fue puesto en libertad.
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que ten ias en tus manos si te place ven ir conmigo
Babylon ia , ven te ; que yo mi raré por t í mas si

n o quieres ven irte conmigo a Babylon ia quédate
aqui ahí t ienes a tu v ista todo el pais ; a donde esco

g ieres y mas te agradáre al l i puedes ir te.

5 N o vengas pues conmigo ,
si n o quieres qué

date en compañ ia deGodol ias hij o de Ahicam hij o de
Saphan aquien el rey de Babylon ia ha puesto por go
bern ador de las c iudades de Judá :

_
hab ita pues con él

en medio de tu pueblo ,
o véte donde mej or te pa

rezca. D ióle tamb ien el general del ej ército comest ibles
y algunos regal itos , y le despidió .

6 En con secuencia Jeremiaslse fue a casa de Go

dol ías
,
hij o de Ahicam en Masphath , y habitó con él

en medio del pueblo que habia quedado en el pais .

7 Y habiendo sab ido todos los cap itanes del ej érci to
de los j udz_

'

os (desparramados
'

por varias partes el los y
sus camaradas) que el rey de Babylon ia habia nombra
do gobernador del pais aGodol ias h ij o de Ahi cam y

que le hab ia recomendado los hombres y las mugeres
y los n iños , y los pobres del pais , que no hab ian sido
trasportados aBabylon ia
8 fueron a encon trar ¿1 Godol ias en Masphath , es

asaber I smahel hij o de N athan ias y
¡

Johanan y J0

nathan h ij os de Carée ,
y Sareas h ij o de Thanehu

meth y los hij os de Ophi , naturales de N etophati y
Jezon ias hij o de Maachathi , el los y sus gentes.

9 Y Godol ias , hij o de Ahicam ,
hij o de Saphan ,

les aseguro con j uramen to ael los y á sus compañeros
d iciendo N o temais obedecer a los cháldeos habitad
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en el pais y servid al rey de Babylon ia , y lo pasaréis
bien
1 0 Ya veis, yo habito en Masphath para ejecutar

las órdenes que nos v ienen de los cháldeos. Y asi vos

otros recoged la vendimia las mieses y el aceite, y
metedle en vuestras t inaj as, y permaneced en las cin

dades vuestras que habeis ocupado.

1 1 Asimismo todos los j udíos que estaban en Moab,

y en tre los hij os de Ammon y en la ldumea
,
y en los

demás países , que oyeron que el rey deBabylon ia ha
bia dej ado alguna parte del pueb lo en la Judea

,

r

y

nombrado gobernador del pais Godol ias
,
h ij o de

Ahicam hij o de Saphan
1 2 todos aquel los j udíos, digo , reg resaron de los

paises donde se hab ian refug iado, y v in ieron a la t ierra
de Judá a en con trar a Godol ias en Ma5phath ,

y re

cog ieron la vendimia , y una cosecha grandísima de
otros frutos.

1 3 Por este tiempo Johanan 11 110 de Carée, y to
dos los capitanes del ej ército que habían estado espar
cidos en varias t ierras, fueron a encon trar Godol ias
en Masphath ,

1 4 y le dij eron : Has de saber que Baal is, reyde
los ammonitas

,
ha despachado á Ismahel , hij o de N a

than ias
, para que te quite la … vida. Mas Godol ias, hij o

de Ahicam no les dió crédito.

1 5 En tonces Johanan ,
hij o de Carée, hablando a

1 IV. R eg . XXV.
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estaban en Masphath con Godol ias, y a los cháldeos

que al li se hallaban ,
y a todos los guerreros.

4 Y al dia siguien te despues que mató a Godo l ias ,
y an tes de saberse el suceso ,
5 l legaron de S ich_em ,

y de Silo
,
y de Samaria

ochen ta hombres, raida la barba ,
y rasgados los ves

t idos
,
y desal iñados, ó des;/ígurados , trayendo consigo

incienso y dones para ofrecerlos en la Casa del Se

ñor
'
.

6 Ismahel , pues , hij o de N athan ias , sal iendo de
M a5phath al encuen tro de esta gen te caminaba des

pac io y l lorando y asi que los encon tró , les dij o
V en id a Godol ias

,
hij o

“

de Ahicam.

7 Pero así que l legaron al medio de la c iudad
,

Ismahel
,
hij o de N athanias, los mató á todos con la

ayuda de aquel los hombres que
'

tenia consigo , y los
echó en medio de la cisternaó foso .

8
'

Mas en tre los d ichos se hal laron diez hombres

que dij eron a I smahel : N o nos mates ; porque tene
mos en el campo ;repuestos 6 _

s ilos de trigos, y de cc
bada

,
de aceite

'

y de miel . Con túvose con esto ,
y no

les qui tó la v ida como a los otros compañeros suyos.

9 La c isterna foso en que I smahel arrojó todos
los cadáveres de aquel la gen te que asesinó por causa o

'

env idia de Godolias es aquel la misma que hizo el rey

1 R eg . VI I . 5
,
6 .

-X . v . l 7 .
— Judío . XX. v . 1 .

I . Ma ch. TI I . v . 46 .

¿

2 Lamentando, como toda la gen te, la calamidad de la
patria .
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Asacon mot ivo deBaasa rey de I sraél la cual l lenó
Ismahel hijo de N athan ías de los cuerpos de aque
l los que habíamuerto

1 0 Y se l levó Ismahel caut ivos todos los restos del

pueblo que habia en Masphath con las hijas del rey ,
y todos cuantos se hallaron en Masphath los cuales

N abuzardan general del ejército habia dejado en

cargados á Godol ias hijo de Ahicam . Y cog iéndolos
I smahel hijo de N athan ías se fue para pasarsealos
ammon itás .

1 1 En tre tan to Johanan h ij o de Carée y todos los

gefes de la mil icia que estaban con él recibieron avi

so de todo el estrago hecho por Ismahel hijo de N a

than ías.

1 2 Y reun ida toda su gen te part ieron para com

batir con tra I smahel hijo de N athan ias y alcanzá

ronle cerca de la grande p iscina estanque de Ga

haon º .
1 3 Y cuando todo el pueblo que iba con I smahel

vro á Johanan ; hijo de Carée y á todos los cap itan es
del ejército que le acompañaban se l lenó de alegría.

1 4 Con esto toda aquel la gen te que I smahel habia
hecho pr isionera regresó a M asphath y se fue con

Johanan hijo de Carée.

1 5 Ismahel , empero h ij o de N athan ias , huyó de
Johanan con ocho hombres y se pasó a los ammo
n itas .

III. R eg . XV . v . 20.

2 I l . R eg . I I . 1 1 . 13 .
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1 6 Johanan
, pues ,

hijo de Carée ,
con todos los

oñciales de guerra que ten ia consigo ,
se encargó en

Masphath de todos los residuosde la plebe que había el

recobrado de Ismahel hij o de N athan ías despues que

este asesinó Godol ias hijo de Ahicam : y cog ió todos
los hombres aptos para lag uerra y las mugeres y los

n inos y los eunuchós que hab ia hecho volver de

Gabaon
1 7 y fuéronse y estuvieron como peregrinos en

Chámaam que está. cerca de Bethlehem para pasar
despues adelan te y en trar en Egypto
1 8 huyendo de los cháldeos porque los temían

causa de haber Ismahel hijo de N athan ías muerto

aGodol ias hijo deAh icam al cual el rey de Babylonia

habia dejado por gobernador de la tierra de Judá.

CAP ÍTULO XLIÍ.

J eremías despues de haber rayado y consultado a l Señor,
responde que los j udíos v ivirán seguros si se queda n en

J udea ; pero que s i p asan (2 Egyp to, perecerán al filo de
la espada , de hambre y de p este .

Y vin ieron todos los oficiales de la mi l icia ,

“

y

J ohanan hijo de Carée y Jezon ías hijo
—

de Osaías ,

y el resto del pueblo chicos y grandes
2 y dijeron al Profeta Jeremias Condesciende

v

á

nuestra súpl ica ,
y haz oracion al Señor tuD ios por

nosotros y por todos estos restos del pueblo , pues

pocos hemos quedado de muchos que éramos con for
me estás viendo tú con tus ojos
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1 2 Y usaré con
“

vosotros de misericordia , y me

apiadaré de vosotros , y haré que habiteis en vuestra
t ierra.

1 3 Mas si vosotros dij erais N o queremos perma

necer en esta t ierra n i escuchar lo que dice el Senor

Dios nuestro ;
1 4 y con tinuais diciendo : N o , no ; sino que nos

vamos á la tierra de Egypto ,
en donde no veremos

guerra , n i o iremos son ido de trom
'

petas, n i padece

remos hambre y all í permaneceremos
1 5 en este caso oíd ahora

, oh restos de Judá ,
lo

que dice el Señor : Esto dice el Senor de los ejercí
tos cl Dios de Israé l Si vosotros os obstinais en

querer ir a Egypto , y increis habitar a llí

1 6 al li en la tierra de Egypto os alcanzará la espada

que vosotros temeis y la hambre de que recelais vos

otros , al l i en Egypto se os echará encima y all í ha
llaréis la muerte.

1 7 Y todos cuan tos se habrán obstinado en querer
i r a Egypto para habitar al l í perecerán al fi lo de la
espada y de hambre, y de peste : no quedará n inguno
de ellos con vida n i escapará del castigo que yo des
cargaré sobre ellos.

1 8 Porque esto dice el Señor de los ejércitos, el
Dios de Israél : Al modo que se encendió mi furor y
mi indignacion con tra los moradores de Jerusalem ;

del mismo modo se encenderá contra vosotros la in
dignacion mia cuando habréis entrado en Egypto y
seré is obj eto de execracion y de pasmo , y de maldi
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cion y de oprobio , y nunca j amás vol veréis aver este
lugar .
1 9 Oh restos de Judá , el Senor es el que os d ice

N o vayais Egypto tened bien presen te que yo os

he protestado en este dia

20 que os habeis engan ado á vosotros mismos ,

pues me habeis enviado a hablar al Señor Dios nues

tro , diciendo : Ruega por nosotros al Senor D ios nues
tro ; y todo aquel lo que te d irá el Señor Dios nuestro ,
anúncianoslo del mismo modo , y lo pract icaremos.

2 1 Y hoy os lo he referido , y vosot ros no habeis

quer ido obedecer lo que dice el Señor D ios vuestro
,

acerca de todas aquel las cosas sobre las cuales me ha
mandado hablaros.

22 Ahora bien ten ed en tendido de cierto quemo
riréis al fi lo de la espada , y de hambre ,

y de peste
all i donde habeis querido i r á habitar .

CAP 1
'

TULO XLIII .

A zarias , J ohanan , y el resto de los j udíos inobedíentes al
p recep to de! Señor se van Egyp to llevándose consigo á

J eremías Baruch. A lli p redice J eremias la ruina de

Egypto y de sus ídolos por N abuchódonosor

1 Y asi que Jeremías hubo concluido de hablar al

pueblo todas las palabras del Señor Dios de ellos, pa
labras todas que el Señor D ios suyo le había env iado
a decirles
2 respondieron Azarias h ij o de Osaías , y Johanan

hijo de Carée , y todos aquel los hombres soberbios , y

l 7
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dij eron á Jeremías Mien tes en lo que dices. N o te

ha enviado el Señor D ios nuestro a decirnos N o va

yais a habitar en Egypto .

3

“

Sino que Baruch hij o de Norias te instiga con tra
nosotros, para en tregam os en manos de los cháldeos ,

y hacernos mori r , y l levam os á los demas a Babylo

n ia.

4 N o obedecieron pues Johanan hij o de Carée y
todos los ofi ciales de guerra , y todo e l pueblo, á la voz

del Señor de permanecer en la t ierra de Judá ;
5 sino que Johanan , hij o de Carée ,

y todos los
oficiales de guerra ,

cog ieron todos los restos de Judá

que habian vuelto a habitar en la t ierra de Judá ,
de

todas las regiones por las cuales hab ian an tes sido dis

persos ;

6 a hombres , mugeres, y n iños , a las h ij as del rey ,
y a todas las personas que habia dej ado N abuzardan

general del ej érci to con Godol ias hij o de Ahicam hij o
de Saphan y al Profeta Jeremias y á Baruch hij o de

N erias

7 y en traron en t ierra de Egypto ; pues no obede

cieron ala voz del Señor : y llegaron hasta Táphhis
su cap ita l .

8 Y habló el Señor Jeremías en Táphn is, di

ciendo
9 Toma en tu mano unas p iedras grandes , y es

cóndelas en la bóveda que hay debajo de la pared de
ladrillos la puerta del palacio de Pharaon en Táph

n is , á presencia de algunos j udíos.

1 0 Y les di rás aestos Así habla el Señor de los
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he enviado sobre Jerusalem y sobre todas las ciudades
de Judá ; y bé aqui que el las están en el dia de hoy

desiertas y despoblados
3 por causa de lamaldad que ellos cometieron

'

para

provocar ,

mi indignacion ,
yéndose á ofrecer sacrifi

cios y aadorar adioses agenos , desconocidos de ellos
de vosotros, y de vuestros padres .

4 Yo muy solicito os envié m_

is siervos los Profetas
los envié para deciros N o hagais cosas tan abomina

bles
,
y que tan to aborrece mi alma.

. 5 Mas no quisieron escuchar , n i dar oidos á eso

para converti rse de sus maldades, y abstenerse de

ofrecer sacrificios los dioses extraños.

6 Y encendióse mi indignacion , y el furor mio,

y estal ló en las ciudades de Judá ,
y en las plazas de

Jerusalem , y quedaron convertidas en un desierto , y
desolacion como se ve hoy dia.

7 Ahora , pues , esto dice el Séñor de los ejércitos ,
el DÍOS de Israel ¿Por qué mot ivo haceis tan grande
mal con tra vosotros mismos acarreando la muerte á
hombres, y á mugeres, y á los párvulos , y á los nmos
de pecho que hay en Judá de tal suerte que no que
de nadie de vosotros
8 provocándome con los ídolos , obra de vuestras

manos, sacrifi cando á los dioses agenos en tierra de
Egypto , ádonde habeis ven ido á habitar , para perecer
infel izmente, y ser la maldicion y el oprobio de to
das las gen tes en la t ierra

1 D e nada hace ya caso el imp ío , dice Salomon ) cuando
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9 Acaso os habeis ya olvidado de los pecados de
vuestros padres , y de los pecados de los reyes de Judá ,
y de los pecados de sus mugeres , y de los pecados
Vuestros, y de los de vuestras mugeres , comet idos en

tierra de Judá
,
y en los barr ios de Jerusalem

1 0 Hasta ahora no se han l impiado todavía de el los ,
n i han ten ido respeto n inguno , n i han observado la
Ley del Señor , n i los mandamien tos que os in timé a
vosotros y avuestros padres .

1 1 Por tan to esto d ice el Sen or de los ejércitos , el
D ios de Israé l : Heaqui que os miraré con rostro ai

rado
,
y destruirá a toda Judá.

1 2 Y me dirig iré despues con tra los restos de Judá ,

que se obst inaron en meterse en t ierra de Egypto para
morar al l í ; y al l i en t ierra de Egypto serán consumi

dos, pereciendo al filo de la espada, y de hambre y
desde el mas chico hasta el mas grande serán cousu

midos , muriendo pasados a cuchil lo
,

de hambre, y

serán objeto de—

execracion , de terror , de maldicion y

,
de oprobio .

1 3 Y castigáré á los j udíos que habitan en Egypto ,

como he cast igado á los de Jerusalem con la espada ,

con la hambre, y con la peste
1 4 no habrá nadie que se escape y del resto de

los judíos que viven peregr inando en la tierra de Egyp
to , no habrá n inguno que vuelva á la tierra de Judá ,

ha caido en el abismo de los pecados ; pero se cubre de ig no =

bninia y op robio . P rov . XVIII. v . 3 .
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á la cual tanto suspiran el los volver para habi tarla
ho volverán ael la sino aquellos que huirán de Egyp to

'

.

1 5
'En tonces respondieron á Jeremias todos los

hombres ( los cuales sabian que sus mugeres ofrecían
sacrificios los dioses extraños), y todas las mugeres;
de que habia al l í gran muchedumbre , y todo el pue

blo de I s raél que habitaba en t ierra de Egypto en

Phatures, y le dijeron :

1 6 Acerca de lo que tú nos has hablado en nombre
del Señor , no qu

'

eremos obedecerte ;
1 7 sino que absolutamen te haremos todo cuanto

nos pareciere b ien ; y —ofreceremos sacrificios y libacio
nes a D iana la reina del cielo ,

conforme lo
“

hemos

pract icado nosotros , y nuestros padres , y nuestros re

yes, y nuestros principes en las ciudades de Judá ,
y

en las plazas de Jerusalem : con lo cual tuvimos abun
dancia de pan , y fuimos fel ices, y no vimos n inguna
afl iccion .

1 8 Desde aquel tiempo , empero en que dej amos

de ofrecer sacrifi cios y l ibac iones á la reina del cielo,
estamos fal tos de todo , y nos vemos con sumidos por
la espada y por la hambre.

1 9 Q ue si nosotras ofrecemos sacrificios y libacio
nes á la reina del cielo, ¿por ven tura le hemos hecho
ofrenda de las tortas 2

, para tributarla culto , y ofre

Aqui hablan las mugeres .

2 De la voz hebrea se deduce que estas tortas ten ian
impresa la figura de la Luna. Véase 0. VI I . v . 18. Véase

A stros .
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la reina del cielo . En efecto
,
vosotros cumpl isteis yness

tres votos , y los pusisteis por obra.

26 Por
,
tan to

, _oíd la palabra del Señor todos los
de Judá que vivís en tierra de Egypto He aquí que

yo he j urado por mi grande nombre, dice el Senor
,

que de n ingun modo será pronunciado mas en toda
la t ierra de Egypto el nombre mio , por la boca de

j udio alguno , diciendo : V ive el Señor Dios

27 Mirad : yo estaré velando sobre el los para su

daño , y no para su bien ; y todos cuan tos hombres de
Judá se hallan en Egypto , perecerán al fi lo de la os

pada , y de hambre, hasta que del todo sean extermi

nados.

28 Mas aquellos pocos que se líbrarán de la espada
sal iendo de Egypto , estos volverán a la t ierra de J udá ;
y todos los residuos del pueblo de Judá que han en
trado en Egypto para v ivi r allí conocerán si se veri
ficará mi palabra 6 la de ellos.

29 Y ved aquí una
“

señal , dice el Señor , de que

yo _he decastigaros en este lugar ; para que conozcá is

que verdaderamen te se cumpli rán mis palabras contra
vosotros para vuestro castigo.

30 Esto dice el Senor Heaquí que yo entregaré
á Pharaoh Ephree, ó Vaphres

2

, rey de Egypto, en po

Pues acabaré con todos e l los . Se ve que es tos impios
j udios querian con tinuar en reconocer al Señor por suD ios ,
y seguir adorando al mismo tiempo los ídolos .

X2 V aphrcs le llamaron los Se tenta. F ue el último de los
Pharaohes .
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der de sus enemigos en manos de aquel los que bus
can su perdicion así como en tregué á Sedecias rey

de Judá, en manos de N abuchódonosor , rey de Baby

lon ia , enemigo suyo , que buscaba cómo perderte

CAPÍTULO XLV .

D ios p or medio de J eremías rep rende Baruch , el cual se

lamentaba de no tener rep oso a lguno y desp ues le con

suela .

1 Palabras que (1110 el Profeta Jeremias á Baruch ,
hij o de N crias cuando este escr ibió en el l ibro
aquellas cosas que le dictó Jeremias en el ano cuarto
de Joakim hij o de Josias rey de Judá º . D ijo J er e
mías

2 Esto te dice á ti , oh Baruch el Señor , el D ios

de Israél

3 Tú has exclamado Ay in feliz de mi porque
el Señor ha añadido dolor ami dolor can sado estoy
de gemir , y no he hal lado reposo alguno .

1 Esta guerra la describe Ezechie l muy paté ticamente
cap . XXIX , XXX , XXXI y XXXII. V éase Josepho,
lib. contr . App . y A n tiq. X . cap . 1 1 .

2 V éase cap .XXXVI . Despues qus v io Baruch cómo el
rey Joak im habia rasgado y quemado el primer escrito 6
profec ía de Jeremias se l lenó de temor y receló que le

“

ma

tarian ó encarcelarian por causa de haber escrito esta o tra
profec ía de Jeremías aun mas fuerte y dura contra los j u
dios que la anterior .
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4 Esto dice el Señor Tú le dirás He aqui que

yo destruyo aquel los que habia ensalzado , y arranco
los que habia plan tado , y a toda esta t ierra 6 nacion

en ter a
,

º

5 ¿y tú p ides para ti p orten tos 6 cosas grandes ?
N o tienes que pedirlas ; porque he aqui que yo en

v iaré desastres sobre todos los hombres , diceel Se

nor ; pero a ti te salvaré la v ida en cualquier lugar á

donde vayas.

CAPITULO XLV I .

J eremias profetiza la derrota de P haraon N echíio, y la de
so larian de Egyp to por N abuchb

'

donosor : vaticina los

j udios su libertad, y su vuelta J erusalem.

1 Palabra que dij o el Señor a Jeremias Profeta ,

con tra las nac iones
2 Con tra el Egypto , con tra el ej ército de Pharaon

N echáo , rey de Egypto , que estaba jun to al rio Euf

phrates , en Chárcámis
'

,
y que fue desbaratado por

N abuchódonosor
,
rey de Babylon ia ,

el año cuarto de
Joakim , hij o de Josias rey de Judá , d ij o

3 Preparad en hora buena los escudos y las rodelas ,
y solid al combate.

4 Uncid los caballos fi los carros de guerra sol

dados de á caballo mon tad ponéos los morriones,

acicalad las lanzas revestios de las corazas.

En es te y los c inco capítulos siguien tes profetiza Jere
mias contra las nac iones extran geras . Véase cap . I . v . 5 .
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de Egypto : en vanomul t ipl icas tú lasmedicinas ; no
hay y a remedio para ti .
1 2 Divulgado se ha en tre las gen tes tu afren ta y

l lena está la t ierra de tus alaridos porque el val ien te
chocó con el val ien te y jun tos cayeron en tierra.

1 3 Palabra que habló el Señor á Jeremias Profeta,
sobre el futuro arribo de N abuchódonosor rey deBa r

bylon ia , á devastar la t ierra de Egypto.

1 4 Llevad esta nuevaaEgypto , anúnciadla en Mag
dato

, y haced que resuene en Memphis y en … Táphn is,

y decid : Pon te en pié y preven te porque la espada

devorará todo cuanto hay en tus comarcas.

1 5 ¿Cómo ha ca ído y se pudre en el suelo tu cam

peon N o se ha man ten ido firme , porque el Señor
le ha derribado .

1 6 Derribado ha un grande número de el los : han
caido unos sobre otros y han dicho : Levan témon05,

volvámohos á nuestro pueblo y al pais donde naci
mos

,

, sustrayéndonos á la espada de la Paloma
º
,

1 7 A Pharaon rey de Egypto ponedle este nombre
Tumul to ; pues el ha hecho ven i r el t iempo del tra s

torno .

l Los
“

Setenta
¡

tradaj eron Cómo ha huid0 'de tz
'

Apis

y no se ha manten ido firme tu escog ido becerro ? Adoraban
los egypc ios un becerro v ivo con el nombre de Apis , y
cuando moria , e scog ían o tro con g rande esmero , y mucha
solemn idad . Y asi Jeremias dice con ironía al Egypto

A dónde ha ido aque l Dios tuyo tan fuerte ?

2 Ins ig nia de los babylon ic s . Cap . XXV. v . 38 Véase
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1 8 Juro yo por vida mía - dice aquel R ey que tie

n e por nombre Señor de los ejércitos que asi como

el Thabor
'

descuella entre los mon tes y el Carmelo

sobre el mar asi vendrá el.

1 9 Prepárate lo necesario para trasmigrar á … otro

pais , oh tú hij a y moradora del Egypto porqueMem

phis será convert ida en una soledad será desampara

da sin que quede un habitan te.

20 Becerra lozana y hermosa es el Egypto : del

Norte vendrá quien la dome.

2 1 Tambien sus soldados mercenarios que v ivian

en medio de el la como becerros cebados volvieron

las espaldas y echaron á huir y no pudieron hacer

fren te a l enem ig o porque l legó para el los el dia de

su ruina, el dia de su castigo .

22 R esonarán como bronce sus clamores porque
los cháldeos avanzarán rápidamen te con el ej ército ,

y vendrán con tra Egypto armados de segures como

quien va acortar lena.

23 Talaran dice el Senor , sus bosques pobla

cion cuyos árboles son sin cuen to multiplicáronse

mas que langostas son innumerzmles.

24 Abat ida está la hija de Egypto y en tregada en

poder del pueblo del Norte.

2 5 El Señor de los ejércitos , el Dios de Israél ha
dicho He aqui que yo castigaré la mul titud tumul
tuosa de Alejandría y á Pharaon ,

y al Egypto ,
y á

1 La voz hebrea N J?) “DK ammon—N o, que signíñca la

turba , el pueblo , 6 la muchedumbre de N o , la traduce
1 8
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sus dioses , y á sus reyes , a Pharaon ,
y á los que en

él confían .

26 Y los entregaré en manos de los que buscan

cómo exterminarlos , esto es
,
en poder de N abuchó

donosor
'

rey de
'

Babylon ia y de sus siervos ; y despues
de todo esto volverá el Egyp to á ser poblado como en

lo antiguo ,
dice el Señor

27 Mas tú , siervo mio Jacob , no temas , no te

asustes , oh I sraél porque yo te l ibraré en aquel los
remotos paises y sacaré tus descendien tes de la tierra
donde están cautivos , y se volverá Jacob ,

y desean
sará , y será fel iz , sin que haya nadie que le atemo
rizo.

28 N o temas pues oh Jacob siervo mio
,
dice el

Señor , porque con tigo estoy ; pues yo consumi r—é to
“

das las gen tes en tre las cuales te… he dispersado mas

a ti no te consumiré , sino que te castigaré con me
dida ; pero no te dej aré impune, porque no te creas
inocen te.

S. G erón imo ,
tumultum A lexandria , para dar la idea de

una reg ion muy poblada ; y porque , segun él cree, fue des
pues fundada en el sitio de Amm a -N o la populosa c iudad
d e Alej andría , que antes seria una pequeña poblac ion .

C omunmente se cree que la c iudad de ammon—N o era la

que los griegos l lamaba A t¿on oM ; Di63polis 6 ciudad de

Júpiter, sobre cuyas ruinas edificó Alej andro la c iudad á
q ue dió

'

su nombre .

i3
'

s_l Véase Ezech . XXIX. v . 14.



https://www.forgottenbooks.com/join


208 L A PROFEC ÍA DE JEREM¡AS .

atreve a desplegar sus labios , y lo mismo el resto de
sus valles. Hasta cuándo te saj arás óo rasgarás tus

carnes

6 Oh espada del Señor , no descansarás tú nun

c .á En trate otra vez en tu vaina
,
mit iga ese ardor

,

y estáte queda:
7 Mas ¿cómo estará ella quieta,

'

cuando el Seño r
le ha dado sus órdenes con tra Ascalon y con tra sus

regiones mar ítimas y le ha mandado que obre con
tra ellos ?

CAPÍTULO XLVIII .

P rofetiza J eremias la ruina del reino nacion de los moa

bitas por su soberbia, por haber perseguido a l pueblo ¿le
D ios , y por sus idolatrias ; pero despues les p romete que

j inalmente saldrán del cautiverio.

1 Esto dice con tra Moab el Señor de los ej ércitos ,
el Dios de I sraél desdichada Nabo ! devastada ha
sido y abatida. Tomada ha sido Cariathaim la ciu

dad fuerte avergonzada está y temblando .

2 N o hay ya alegría en Moab han formado—ma

l ignos proyectos con tra Hesebon : ven id ,
exterminé

mosla “
de en medio de la nacion . Y tú oh M admen

,

ciudad silenciosa
,
no chisteras y la espada te i rá si

guiendo
º

1 Cap . XLI. v . 5 .
— Lev . XIX. v . 28 .

—
'

Deut. XI V.

v . l .
— III. R eg . XVIII. v . 28.

2 En e l textº cháldeo y en varias traducciones omo
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3 Estruendo y gritos de Oronaim : devastacion
,
y

estrago grande.

4 Moab ha sido abatida : anunciad á sus parvulitos

que tendrán mucho que clamar .

5 E lla subirá el col lado de Luith l lorando sin cc

sar : ya han oido los enemigos los alarido
'

s de los mise

rables en la bajada de Oronaim

6 Huid salvad vuestras vidas ; sed como tamaris

cos en el Desierto .

7 Porque por haber puesto tú oh. M oab
,
la con

danza en tus fortalezas
,
y en tus tesoros, por lo mismo

serás tú tamb ien presa ; é irán cautivos á otro pais el

d ios Chamos y sus sacerdotes y príncipes j un ta

men te.

8 Y el ladron N abuehódon osor se echará sobre to
das las ciudades de M oab sin que n inguna se l ibre
y serán asolados los val les , y taladas las campiñas

porque el Señor lo ha dicho.

9 Coronad de flores aMoab pero aunque corona
da saldrá para el cautiver io

,
y quedarán desiertas e

inhabitables sus ciudades.

demas se toma como nombre de c iudad la palabra
hebrea ¡D

'

;D madmen , que en la Vulg ata se traduce silensº.
Casi con las mismas palabras profetizó I saias la ruina de .

M oab en los capitulos XV y XVI ; ruina que tambien
anunc iaron Ezechie l en el cap . XXV. v . y Sophonias
cap . I I . v .

8.

1 N um.

“

XXI. v . 9 .
- Judic. X I . v . 24 .

— I V. R eg . XI .

0 . 7.
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1 0 Maldito aquel que ej ecuta de mala fe y con

n eg ligencia la obra que el Señor le manda y maldi to
el que por lo mismo veda a su espada el verter san

gre

l l F ért i l v iña fue Moab desde su mocedad ; .y co

mo un vin o que permaneció en sus heces n i fue tra

—segado_de una tinaja a otra n i mudado aotro pais ;
por eso ha conservado elmismo sabor suyo n i se ha

mudado ó mej orado su olor .
1 2 Pero he aquí que llega el tiempo dice el Señor ,

en que yo te enviare hombres prácticos en disponer

las t inajas y en trasegar el vino y harán el trasiego
y vaciarán despues las t inaj as , y las harán pedazos

2
.

1 3 Y Moab se verá avergonzada por causa de

Chamos ; al modo que fue afrentada la casa de Israél
por causa de los ídolos de Bethel , en que ten ia puesta

su confianza.

1 4 ¿Cómo decis vosotros : Esforzados somos y ro

bustos
”

para pelear ?
“

1 5 Devastado ha sido el pais de Moab
,
y taladas

sus ciudades , ha sido degollada toda su escog ida j u

ventud ,
dice aquel R ey, cuyo nombre es Señor de los

ej ércitos.
1 6 La rama de Moab es inminen te ; y van a co

menzar muy presto sus desastres.

1 Cuando e l Señor D ios la manda verter .
2 A s í erpueblo de Moab será trasportado á la

'

casidea ,
y todos sus pueblos y ciudades ñgurados por las cubas

tinaj a8 . Véase I I I . Reg . XI I , v . 29.



https://www.forgottenbooks.com/join


2 1 2 LA
'

rn ornciA DE JEREMiAS .

25 Aniquilado ha sido el poderío de Moab y que
brahtado su brazo

,
dice el Señor .

26 Embriagadla con el cál iz de la ira de D ios , o h
chri ldeos pues que se levantó con tra el Señor : y vo
mite ella, y bata sus manos como desesperada ,

y sea

tambien objeto de mofa.

27 Porque tú , oh M oab, insultasteá Israél , como
si le hubieses sorprendido en compañía de ladrones

por las
'

palabras pues que con tra el has dicho , serás
llevada cautiva.

28 Desamparad las ciudades , oh hab i tan tes de

Moab ,
idos á v ivir en tre las brenas , e ¡mitad a la

paloma que hace su n ido en la hendidura mas alta
de la peña.

29 Hemos oido hablar de la soberbia de Moab ,

soberbia que es muy grande de su orgul lo, y de su

arrogancia y de su hinchazon ,
y de la altivez de su

corazon
30 Yo conozco , dice el Senor , su jactancia, á la

cual no corresponde su valor , y que sus ten tat ivas no

tenian proporcion con sus fuerzas.

3 1 Por tan to
, yo prorumpiré en endechas sobre

Moab, y a toda Moab hare sen ti r mis voces , a los

hombres de la ciudad del Muro de ladrillos º , 165 cua

les están lamen tándose.

1 I s . XVI. v . 6 .

2 La c iudad de A r . Véase I V . R eg . I l l . v . 25

I s . XVI . v . 7. Llámase .t¡j j h
'

j t j K ir
-J e

'

resh por tener
sus muros de ladrillo, y es tar situada en pais de mucha



CAP ITUL O xnvm . 2 1 3

32 Del modo que lloré por Jazer , asi l lorare por
ti
,

'

oh viña de Sabama : tus sarmien tos pasaron a la

otra parte del mar, l legaron hasta el mar de Jazer

el … ládron
,
el ex terminador , se arroj ó sobre tu m ies ,

y sobre tu vendimia.

33 Al p a is f ér til y delicioso como el Carmelo
,
y á

la t ierra de Moab se les ha quitado la alegria y el

regoc ijo se acabó el vino para sus lagares , no can

tará sus canciones acostumbradas el pisador de la uva .

34 Desde Hesebon hasta E leate y Jasa se oirán los
clamores de los moabita s desde Sagor , que es como
una novi l la de tres años , hasta Oronaim aun las

aguas mismas de N emrim serán mal ísima_s
35 Y yo exterminaré de Moab , dice el Señor , al

que presen ta ofrendas en las al turas, y sacrifi ca a los
dioses de el las.

36 Por todo esto , mi corazon se desahogará por

amor de Moab en voces tristes , como de flauta en

los en tierros ; e imitando el triste son ido de flauta, se

e5playará por amor de aquel los que hab itan en la

c iudad de el Muro de ladri llos los cuales perecieron

por haber emprendido mas de lo que podian .

piedra. Los Setenta conservaron el nombre de K eiraras ,

como prºpio de la c iudad. El autor de la Vulg ata traduj o
la signiñcacion material de la v oz . Véase Vulgata .

1 I s . XV . v . 4, 5.

2 Porque arruinada la poblacion , ya no habrá c is ternas ,
y habrán de beber de las aguas que tienen comunicacion
con elMarmuerto .
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37 Porque toda cabeza quedará rapada, y raida
será todabarba en seña l de tr isteza

,
a tadas ó suj adas

se verán todas las manos y toda espalda se cubrirá
de saco cilicio.

38 En todos los terrados yp lazas de Moab se oírán

plañidos i porque yo hicepedazos de Moab como de

un vaso inútil , dice el Señor .
39 Cómo ha sido el la derrotada, y ha levan tado

el grito ! Cómo ha bajado Moab su a ltiva cerviz,
y ha quedado avergonzada De escarn io servirá Moab,

y de escarmiento á todos los de su comarca.

40 Esto dice el Señor : He aqui que el ckáldeo

como águi la extenderá sus alas para venir volando
sobre Moab .

4 1 Carioth ha sido tomada, y ganadas sus fortifi
caciones ; y el corazon de los valien tes deMoab será
en aquella ocasion como corazon .de muger que está
de parto .

42 Y Moab dejará de ser una nacion por haberse
ensoberhecido con tra el Señor .
43 E l espan to , la fosa ,

y el lazo se emplearán

con tra ti , oh habitador de Moab , dice el Senor .
44 El que huyere del espan to , caerá en la fosa , y

quien sal iere de la fosa, quedará preso en el lazo por

que yo haré que llegue sobre Moab el tiempo de su

castigo , dice el Señor .

45 A la sombra de Hesebon hicieron alto aquellos

Véase Cabello, Cabeza, Cilicia .
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Ammon el estruendo de la guerra ; y quedará reducida
á un mon ton de ruinas

,
y sus hij as, pueblos , serán

abrasadas, e I srael se hará Señor de aquellos que lo
habian sido de el.
3 OhHesebon , prorumpe en alaridos, al ver que

ha sido asolada Hai tu vec ina : alzad el gr ito , oh hijos
de Rabbath , ceñíos de c il icios

, plañid, y dad vueltas

por los vallados :porqueMelchóm será llevado cautivo

á otro pais, y j un tamen te con él sus sacerdotes y sus

principes.

4 Por que te g lor ias de tus amenos val les, oh hij a
criada en tre del icias, que, confiada en tus tesoros ,
decias : ¿Q uién vendrá contra mi

_

5 He aqui que yo , d ice el Señor de los ejércitos,
haré que te llenen de terror todos los pueblos comar
canos tuyos, y quedaréis dispersos el uno lej os del otro ,
sin que haya nadie que reuna á los fug it ivos .

6 Y despues de esto , haré que regresen a su p a is

los hij os de Ammon ,
dice el

,

Señor .

7 Con tra la ldumea Esto dice el Señor de los
ej ércitos Pues qué , no hay mas sabiduría que esa en

Theman 2 ? N o ; ya no hay consej o en , sus hij os : de
nada sirve su sabiduría.

1 E l Profeta Abdías describe la crue ldad -

y odio ex tre

mado de los idumeos con tra los israe litas . Abd. v . 5 .

2 Se l lamaba así un nieto de Esaú que seria su fundador.
Gen . XXXVI I . v . 2 . Era como la Academia pueblo mas
instruido de la l dumea, en el cual residían los hombres mas
ins truidos , y adonde irian muchos j óvenes para ins truirse .

La expresion en boca de Dios es una espec ie de sarcasmo .
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8 Huid
,
no os volvais á mirar atrás : bayaos á las

mas profundas simas, oh habitan tes deDedan porque

yo he enviado sobre Esaú su ruina , el t iempo de su

castigo.

9 Si hubiesen ven ido a ti vendimiadores, no hu
hieran dejado racimos , pero s i a lgun rebusco si hu

b iesen ven ido ladrones , habrian robado cuan to les has
tase, s in des truir lo demas .

1 0 Mas yo he descubierto á Esaú he man ifestado
aquello que el había escondido , y no podrá ya ocul

tarlo : queda destruido su l inage , y sus hermanos y
vecinos ; y el no existirá mas .

1 1 Deja n o obstan tetus huérfanos : yo los haré v i

v ir ; y en mi pondrán su esperanza tus v iudas.

1 2 Porque esto dice el Señor : Heaqui que aquel los

que no estaban sen tenciados abeber el cáliz de la ira
del Señor , tambien le beberán sin falta ; y tú querrás

ser dej ada á parte como inocen te ! N o
,
tú no serás

tra tada como inocen te ; y le beberás sin remedio .

1 3 Pues por mi mismo he jurado ,
'

dice el Señor
,

que Bosra será devastada, y llenada de oprobio, y
obj eto de maldicion : y _una eterna soledad es lo que

vendrán a ser todas sus ciudades.

1 4 Estas cosas oi yo del Señor ; y luego N abuchó
donosor ha env iado mensageros á las gen tes suy as , di
ciendo : R eun ios , y ven id con tra Bosra, y vamos á

combatirla

1 He dej ado desnudo Edom, o a los idumeos .

TOM . X. 1 9
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1 5 porque pequeño haré yo que seas, oh idumeó ,

entre las naciones, y de5preciable en tre los hombres
1 6 La arrogancia tuya y la soberbia de tu corazon

te engañaron tú que habi tas en las cavernas de las

penas, y te esfuerzas á levantarte hasta la cima del
mon te ; aunque hiciesestu n idomas al to que el águila ,
de all í te arroj aré , dice el Señor .

1 7 Y la ldumea quedará desierta : todo el que

pasáre por ella se pasmará y hará mofa de sus des

gracias.
1 8 Así como fueron arrasadas Sodoma y Gomor

rha y sus vecinas dice el Señor ; tambien ella que
dará sin hombre que la habite :

'

no morará all í n i una

persona.

1 9 He aqui que N abuchódonosor,como leon , ven

drá desde el hinchado Jordan a caer sobre la bel la y

robústa
'

Idumea : porque yo le haré correr súbitamente

acia ella y quién sino N abuchódonosor será el va
ron escogido , al cual yo encargue que se apodere de

el la? Porque ¿quien hay semej ante á mi ? quién habrá

que se me oponga
º

n i cuál es el pastor ó cap itan

que se pondrá delante de mi ?

20 O id pues el design io que ha formado el Senor

acerca de Edom : y lo que ha resuelto sobre los mora

dores de Theman : Juro yo , dice , que los pequeñuelos

En castigo de tu sºberbia .

Job. XLI . v Í
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de Aso r , destruidos por N abuchódonosor rey de Ba
bylon ia. Esto dice el Senor Levantáos , marchad
con tra Cedar , y exterminad los hij os de O ri en te.

29 Se apoderarán de sus t iendas y de sus ganados
robarán sus pieles , y todos sus muebles , y sus ca

mel los ; y acarrearán de todas partes el terror Sobre

ellos
30 Huid escapad lej os a toda priesa , dice el Se

nor ; reposad en las cavernas , vosotros que habitais

en Asor ; porque con tra vosotros ha formado design ios ,
y : ha maquinado males el rey de Babylon ia N abuchó
donosor.

3 1 Levantáos dice el Señor á los ehá ldeos , mar

chad a invadir una nacion tranquila , que vive sin

temor alguno no t ienen puertas n i cerroj os habitan

sol itarios.

32 Vosotros les arrebataréis sus camellos y serán

presa vuestra sus much isimos
'

j umen tos. Yo disper

sare á todos vien tos a estos que se cortan sus cabel los
en f orma de corona y de todos sus con fines haré
ven ir con tra ellos la muerte, d ice el Senor .
33 Y Asor parará en ser guar ida de dragones , y

eternamen te desierta no quedará all i hombre alguno ,
n i la habitará persona humana.

pasto para sus ganados . P ero el P rofe ta habla de Asor
c omo de una c iudad murada, que seria amanera de metró
poli de aque l v as to desierto . S . G erónimo sobre el cap .

XXI. de I saías . Gen . XXV. v . 13 . J ud. I V. 2.

1 Cap . IX . v . 26 .

—XXV. v . 23. Véase Cabello .
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34 Palabras que el Señor dijo á Jeremias P rofeta,
con tra Etam al principio del reinado de Sedecias
rey de Judá .

35 Esto dice el Señor de los ejércitos He aqui

que yo haré pedazos el arco de E lam º , que es el ci
mien to de su pujanza.

36 Y soltaré con tra Elam los cuatro v ien tos de los

cuatro pun tos del cielo ,
y dispersaré á sus moradores

ácia todos estos v ientos sin que haya nacion alguna á

donde no l leguen fug i t ivos de E lam .

37 Y haré que t iemble E lam delan te de sus ene

migos y á la v ista de aquel los que in tentan su ruina.

E nviaré calamidades sobre el los , la furibunda indig
nacion mia dice el Señor y env iaré tras de ellos la
espada que los persiga hasta acabarlos.

38 Y pondré mi t rono en E lam ,
y arroj aré de all í

á los reyes y á los principes dice el Señor .
39 M as en los úl timos días yo haré que vuelvan

a sup a tria los cautivos de Elam 3
,
dice el Señor .

1 Prov inc ia de P ersia, cuya capital era Susa . Se l lamaba
Elam el primogé n ito de Sem .

I s . XXII . r . 6 , 7.

3 Se v erificó en tiempo de Cyro , y mas perfec tamente
en tiempo de Christo . Véase A t l . I I . v. 7, 8, 9.
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CAPÍTULO L .

P rofecia de la ruina de Baby lonia por los medos y persas

y de la libertad que log rará el pueblo de D ios ; a l cual
exhorta que se aproveche de tan gran beneficio del Señor .

1 P alabra que habló elSeñor acerca de Babylon ia
y del pais de los cháldeos por boca del Profeta Jere
mías.

2 Llevad la noticia a las naciones y haced que
corra la voz alzad señales en la s a lturas publ i
cadlo , y no lo encubraís decid Tomada ha sido
Babylon ia, —corrido ha quedado Bel y abat ido Mero
dach cubiertos quedan de ignominia sus simulacros,
aterrados han sido sus ídolos .

3 Porque vendrá con tra ella del Norte una na

cion ,
la cual asolará su pais sin que quede quien le

habite desde el hombre hasta la bestia todos se pu

sieron en mov imien to y se marcharon .

4 En aquellos dias y en aquel tiempo se reun irán ,

dice el Señor
,
los hijos de I srael y j un tamen te con

ellos los hij os de Judá para volver a J erusa lem : y
llorando de a legr ía se darán priesa ,

y buscarán al

Señor su D ios.

5 Pregun tarán cuál es el camino que va á Sion
á ella dirig i rán sus ojos. Volverán del cautiver io y

1 I s . V . v . 26 .
— Xl . v . 12. etc . Isaias habla de esta

ruina de Babylonia cap . XLV. XL VI XLVI I .

2 I s . XLI . v . 25 .
— XLVI . v . 1 1 .
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retozá is como novi l los sobre la yerba , y mug is como
toros :

1 2 Baby lon ia vuestra madre ha quedado profan
damente 5batida y asolada ha sido la que os engen
dro he aqui que será la mas despreciable en tre las
naciones , desierta quedará ,

in transitable y árida.

1 3 La indignacion del Señor la dejará inhabitada ,

y reducida a una soledad : todo el que pasere por

Babylon ia quedará l leno de pasmo y hará rechifla
de todas las desgracias de ella,
1 4 Oh vosotros , todos cuan tos estais diestros en

manejar el arco apercibios de todas partes con tra
Babylon ia ernbestidla no escaseeis las saetas por

que ha pecado con tra el Señor .
1 5 Levan tad con tra ella el grito ; y a tiende sus

manos por todos lados dándose por ven cida con

muévcnse sus fundamen tos ,
destruidos quedan sus

muros ; porque es el tiempo de la venganza del Se

nor : tomad venganza de el la, tratadla como ella trató
á los demas .

1 6 Acabad en Babylon ia con todo v iv ien te; n i per

doucis á aquel que siembra n i al que maneja la hoz
en tiempo de la siega al relumbrar la espada de la

Paloma volverán todos asus pueblos, y cada cual hui

rá al propio pais .

1 7 Israé l es una grey descarriada : los leones º la
dispersaron . El primero adevorarla fue el rey de As

1 V éase antes cap . XXV. v . 38. y XLVI. v . 16 .

'

2 Los reyes asyrios ,
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sur el último ha sido N abuchódonosor rey deBabylo

n ia que ha acabado hasta con sus huesos

1 8 Por tan to esto dice el Señor de los ej ercitos

el Dios de Israel : He aqui que yo cast igaré al rey de
Babylon ia y a su país , al modo que cast igue al rey
de Assur º

1 9 Y conduciré otra vez a Israel á su ant igua

morada y gozará de los pastos del Carmelo y en
Basan

,
y en los col lados de Ephraim y de Galaad se

saciarán sus deseos.

20 En aquel los dias , dice el Señor , y en aquel
tiempo se andará en busca de la in iquidad o

'

idola tría

de Israel , mas esta no exist irá ya : y del pecado de Judá,
y tampoco se hallará porque yo seré propicio a los
restos de d icho pueblo que me habré reservado .

2 1 Oh Gy ro , marcha tú con tra la Chdtdea ,
tierra

de los dominadores y cast iga a sus habitan tes de

vasta y mata a aquel los que se siguen detrás; á todos ,
dice el Señor y obra segun las órdenes que te tengo

dadas 3

1 I V. R eg . XXV . v . 9, etc .

2 Ezeoh . XXX. v . 1 .

3 Admirable documen to que nos ensena que todo cuanto
sucede en las revoluc iones de los imperios todo v iene
dispuesto por la sábia y a l tís ima prov idenc ia de Dios ; el
cual ordena , permite , y da los medios , y prospera las
acciones 6 empresas de aque llos que él elige para que sean

instrumentos de su j usta indignac ion , de su misericordia .

Gyro fue ins trumento de D ios para castigar á los _cháldeos ,
y para dar libertad á I sraél . V éase lo que dice el Sr . Bos
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22 Estruendo de batalla se oy e sobre la tierra , y de

g rande extermin io.

23 ¿Cómo ha sido hecho pedazos y desmenuzado e l

rey de Baby lon ia , el que era el martillo de toda la
tierra ? ¿cómo está Babylon ia hecha un desierto entre
las gen tes ?

24 Yo te cog í en el lazo , y sin pensarlo te has v isto

presa , oh Babylon ia has sido hallada y cog ida por

que hiciste guerra al Señor .
25 Abrió el Señor su tesoro , y ha sacado de ellos

instrumen tos de su indignacion ; pues va a ejecutar
el Señor Dios de los ej ércitos su obracon tra la t ierra
de los cháldeos

26 Ven id contra ella desde las mas remotas reg io
nes dad lugar para que salgan los que la han de ho
l lar quitad las piedras del camino y ponedlas en

mon tones haced en ella una carn icería hasta que no

quede . vivien te alguno .

2 7 Exterminad todos sus guerreros sean con

ducidos al matadero ¡ay de ellos ! porque ha l legado

ya su dia el dia de su cast igo .

28 Voz de los fug it ivos y de aquel los que esca

paron de la t ierra de Babylon ia para l levar aSion

la -

noticia de la venganza del Señor D ios nuestro de

la venganza de su san to T emplo

suet
'

en su admirable obra : D iscursos sobre la Historia
universa l .
1 Véase J ob. XXXVI I I . v . 22.

2 Cuando Cyro entró en Baby lonia, algunos de los j u
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35 E spada 6 guerra con tra los cháldeos
,

-

dice el

Señor
,
y contra los habi tan tes de Babylon ia y contra

sus príncipes , y con tra sus sábios .

36 Espada con tra sus adivinos , y quedarán en ton

tecidos espada con tra sus val ien tes , y quedarán lle
nos de terror .

37 Espada con tra sus cabal los y con tra sus carros
de guerra ,

y con tra todo el gen tío que ella con t iene
,

y serán tímidos comos mugeres : espada con tra los
tesoros

,
los cuales serán saqueados

38 Se secarán
,
y agotarán sus aguas porque

t ierra es esa de vanos simulacros , y que se g loria en

sus monstruos.

39 Por tan to vendrá á ser guarida de los dragones
y de los faunos que se al imen tan de higos si lvestres
y morada de avestruces ; quedando inhabitada para
siempre , sin que nunca

“ jamás vuelva a ser reediti
cada.

40 Vendrá á ser ella ,
dice el Señor , como las

ciudades de Sodoma y Gomorrha y sus vecinas , que
el Señor destruyó ¿no quedará hombre alguno que

la habi te ,
n i persona humana que all í more º .

4 1 He aquí que v iene del Norte un pueblo y una

nacion grande ; y se levan tarán muchos reyes de los

extremos de la tierra º

1 I s . cap iXXXI V. v . 14 . en la nota .

2 La Baby lon ia de que hablan los viageros modernos ,
no es tá donde la antigua ; ni puede l lamarse la misma .

3 Estos reyes son Gyro y Darío , Xenophonte lib. V.
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42 Asirán del arco y del escudo : son crueles y sin

miser icordia : sus voces serán como un mar que bra

ma
,
y mon tarán sobre sus cabal los , como un guer

rero apercibido para combatir con tra ti , oh hij a de

Babylon ia:

43 Oyó el rey de Babylon ia la fama de ellos
,
y

quedó sin al ien to y oprimido de angust ia y de dolor

como muger que está de parto .

44 Heaqui que un rey vendrá como un leon des

de el hinchado Jordan á caer sobre la bella y fuerte
Baby lon ia ; porque yo le haré correr súbi tamen te acin

el la : ¿y quién s in o Cy ro , será el escog ido , aquien yo

le encargue que se apodere de ella ? ¿pues quién hay
semej ante á mi ? ¿quién habr á que se me oponga

?

¿n i cuál es el pastor ó cap itan que pueda ponérseme

delan te

45 Por tan to ,
oíd el design io que t iene formado

a llá en su men te el Señor con tra Babylon ia ; y sus

decretos en órden al pais de los cháldeos J i1r0
,
d ice

el Señor , que los zagales pequeñuelos del rebaño , á los

ma s débiles soldados , darán en t ierra con ellos : juro

que serán destruidos el los, y las ciudades en que há

bitan .

Cyrop . refiere tambien los nombres de muchos principes
que eran tributarios de Gyro , y le acompañaban en la ex

pedicion á Babylonia .

Se s irve hablando de Gyro de lamisma semej anza que
usó hablando de N abuchódonosor cap . XLIX. v . 19.

20
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46 A la noticia de la conquista de
'

Babylon ia seha

estremecido la t ierra, y sus gritos se han oido entre las
naciones .

CAPiTUL0 Ll .

Con tinúa J eremias describiendo la= raina de Baby lonia :

cuya ciudad envia estas p rofzcz
'

as p ara que sean leidas y

confirmadas con una señal visible .

1 Esto dice el Señor : Heaqui que yo levañtaré un
vien to pestífer0 destructor con tra Babylon ia y _sus
moradores los cuales se han levan tado contra mi .
2 Y enviaré con tra Babylonia aven tadores, que la

aven tarán ,
y asolarán su país ; porque en el dia de su

tribulacion acudirán de todas partes con tra ella
3 El que entesa el arco , poco importa que no le en a

tese, n i que vaya sin coraza; porque la victoria es se »

gura . N o teneis que perdonar á sus jóvenes : matad á

todos sus soldados.
4 Y muertos caerán en t ierra de los cháldeos, y he

ridos serán en sus reg iones.

5 Porque no han quedado Israél y Judá abandona
dos de su D ios,

,

et Senor de los ejércitos y porque la
tierra de los chá ldeos está l lena de pecados con tra el

San to de I sraél.
6 Huid

,
oh j udíos , de en medio de Babylon ia

,
y

ponga cada cual en salvo su propia v ida… : no seais in
dolen tes en órden á su in iquidad ; porque llegado ha
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de aguas, colmada de riquezas , tu fi n ha l legado , ha
l legado el pun to fij o de tu destruccion
1 4 E l Señor de los ej érci tos ha j urado por si mis

mo, diciendo : Yo te inundaré de una turba de hom

bres a soladores como langostas ;
'

y se can tará con tra

ti la cancion de la vendimia ó del ca s tig o º .

1 5 El esel que con su poderío hizo la tierra, y el

que con su sabiduría dispuso el mundo, y extendió los

cielos con su intel igencia.

1 6 A una voz suya se congregan las aguas en el

cielo el hace ven ir del cabo del mundo las nubes des

hace en l luvia los relámpagos , y saca de sus

'

tesoros el

vien to.

1 7 En necio paró todo hombre con su saber . La

estátua misma de
'

l ,tdolo es la confusion de todo arti

¡i ce porque cosa men t irosa es la obra que el ha hecho
'

;

no hay en ella espiritu de v ida .

1 8 Obras vanas son esas y dignas de risa 6 des

p recio : el las perecerán en el t iempo del castigo .

1 9 N o es como las tales obras aquel que es la

porcion ó la heren cia de Jacob ; pues él es quien ha

formado todas las cosas
,
e Israél es su reino heredita

rio . Señor de los ej ércitos es el nombre suyo .

20 Tú
,
ch Baby lon ia has sido para mi el mart i llo

con que he destrozado las gen tes bel icosas y por
medio de t í yo arruinaré naciones , y asolare reinos ;

l E l hebreo el_j ln de las gananc ias .

2 Vease Vendimia .

3 Véase cap . L . v . 23.
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2 1 y por tu medio acabaré con los cabal los y ca

balleros, y con los carros armados y los que los mon
tan

22 por medio de ti acabaré con hombres y muge
res : por medio de t í acabaré con v iej os y n iños ; y
acabaré por tu medio con los j óvenes y doncel las.

23 Por tu medio acabaré con el pastor y con su

grey , y por tumedio acabaré con el labrador y con sus

yun tas, y acabaré por tu medio con los caudillos y los
mag istrados.

24 Y despues , an te vuestros ojos, yo pagaré á Ba

bylonia , y á todos los moradores de la Chaldea todo

el mal que hicieron con tra S ion dice el Señor .
25 Aqui estoy yo contra ti dice el Señor , oh mon te

pestifero que iníi cionas toda la t ierra ; y extenderé

con tra ti mi mano
,
y te precipi taré de en tre tus pe

ñas , y te haré semej an te á un mon te consumido por

las llamas.

26 N o se sacará de ti n i piedra úti l para una é s

quina ,
n i piedra para cimien tos ; sino que quedarás

destruido para siempre , dice el Señor .
27 Alzad bandera en la tierra ,

haced resonar la
t :ompeta en tre las n aciones ; preparad los pueblos á
una guerra sagrada con tra Babylon ia : Hamad con tra

ella á los reyes de Ararat , de Menn i y de Ascenez

l Llama monte Babylonia por razon de su soberbia y
orgullo, 6 tal vez por la gran elevac ion de sus murallas
y torres .
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alistad con tra el la los soldados de Taphsar : poned en
campaña caballos como un ejército de langostas ar

madas de aguij ones.

28 P reparad á la guerra sagrada con tra el la a los

pueblos , y á los reyes de la Media y á sus capitanes ,
y á todos sus magnates, y á todas las provincias que
le están suj etas.

29 En seguida , será conmov ida y con turbada lá
tierra,porque pron to se cumpl irá el decreto del Se
ñor , por el cual el pais de Babylon ia quedará desierto
e inhabitable.

30 Han abandonado el combate los valientes de
Babylon ia

, se han metido en las fortalezas, se acabó

su valor , son ya como mugeres : incendiadas han sido
sus casas , y hechos pedazos los cerroj os de sus puertas.

3 1 U n correo alcanzará á otro correo ,_unmen sagero
á otro mensagero : van á not101ar al rey de Babylon ia

que su ciudad ha sido tomada desde un cabo al otro
32 y que están tomados los vados del r io ,

y que
han incendiado los cañavera les de j un to á las lagunas,
y que están l lenos de turbacion todos los guerreros.

33 Porque esto dice el Señor de los ej ércitos, el
Dios de I sraél La hij a de Babylon ia será hallada
como la mies en la era ha l legado el tiempo de ser

tril lada ; dentro de poco comenzará la siega.

34 N abuchódonosor rey de Babylon ia me ha con

sumido , me ha devorado : me ha dej ado como una

vasij a vacía de todo : cual dragon me ha tragado : ha
l lenado su vien tre de todo lo que ten ía yo mas precio
so, y me ha echado fuera y d ispersado .
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42 Un mar ha inundado á Babylon ia y la ma

chedumbre de sus olas la ha abogado.

43 Sus ciudades se han hecho un objeto de terror ,
un terreno inhabi table y desierto , en el cual no viva

nadie, n i transite por él persona humana.

44 Y castigaré á Bel en Babylon ia º , y le haré vo

mitar lo que ha engull ido y de al l í en adelante no con

currirán á el las naciones ; pues hasta los muros de
Babylon ia serán arrasados.

4 5 Salte de ella oh pueblo mio; salve cada cual

su vida de la terr ible ira del Señor .
46 Y p rocurad que no desmayo vuestro corazon y

no os amedren ten las nuevas que correrán por el pais

un ano vendrá una noticia , y despues de este ano

otra not icia
,
y se verá la maldad ú opres ion en la

tierra , y á un dominador seguirse otro dominador .

4 7 Pues entónces l legará el tiempo en que yo des

truiré los ídolos de Babylon ia ,
y quedará llena de

confusion toda su t ierra , en medio de la cual caerán

muertos todos sus c iudadanos .

48 Los cielos y la t ierra , y cuan to hay en el los , can

taran alabanzas a l Señor por lo sucedido á Babylo
nia : porque del Norte le vendrán sus destructores“,
dice el Señor.
49 Y al modo que Babylonia hizo morir á tantos

2 Dan . V.
r v . 30. XI V. v . 2 .
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en Israél ; asi los de Babylon ia se verán caer muer
tos por todo el país.

50 V osotros que huisteis de la espada ven id , no

os pareis : desde lejos acordáos del Señor, y ocupe

otra vez Jerusalem todo vuestro corazon .

5 1 Avergonzados estamos oh Señor
,
de los opro

bios que hemos oído cubriéronse de con fusion nues

tros rostros : porque los extrangeros en traron en el

San tuario del Templo del Señor .
52 Por eso , dice el Señor , hé aqui que llega el

tiempo en que yo destruiré sus simulacros y en todo
su territorio se oi rán los aul l idos de sus heridos .

53 Aun cuando Babylon ia se levantáre hasta el

cielo , y afianzáre en lo al to su fuerza yo env iaré , dice
el Señor , gen tes que la destrui rán .

54 Grandes gritos se oirán de Babylon ia : y un

grande estruendo de t ierra de los cháldeos ;
55 porque ha asolado el Señor aBabylon ia y ha

hecho cesar su orgulloso tono y será el ruido de sus

oleadas , semejan te al de una grande mole de aguas ;

tal será el son ido de sus g ritos.

56 Porque ha ven ido el ladron sobre el la esto es
sobre Babylon ia , y han sido cog idos sus val ien tes ,

cuyo arco se quedó sin fuerza ; porque vengador po
deroso es el Señor , el cual les dará la paga me

recida.

57 Y embr iagaré con el cáliz de mi ira asus prin
cipes y á sus sábios , y á sus capi tanes y á susma

g istrados y á sus campeones ; y haré que duerman
un sueño perdurable ,

del cual jamás despertarán
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d ice el Señor , cuyo nombre es Señor de los ejer
citos.

58 Esto dice el Señor de los ej ércitos Aquel an
chísimo muro de Babylon ia será arruinado de arr iba
abajo y serán abrasadas sus alt ísimas puertas y re
ducido á la nada el trabajo de los pueblos , y á ser

pasto de las llamas la faena de las naciones.

—59 Orden que dió Jeremias Profeta á Saraías h ij o
de N erías

,
hij o de Maasías , cuando iba con el rey

º

Sedecias á Babylon ia , en el cuarto año de su reinado.

Saraías era el gofe de la embaj ada
3

.

60 Escribió Jeremías en un volúmen todas las ca
lamidades que h abían de ven ir con tra Babylon ia ,

es

á saber
, todo esto que queda escr ito con tra ella.

6 1 Y díj ole Jeremias á Saraías Cuando habrás

l legado á Babylon ia, y habrás v isto y leído todas estas

palabras,
62 dirás : Oh Señor , tú has dicho que destruirás

este lugar demodo que no quede quien le habite, n i

hombre n i best ia
,
y sea '

una eterna soledad.

6 3 Y as i que habrás concluido la lectura de este

1 Y a se sabe que comunmen te se cuentan las murallas
de Babylonia por una de las marav illas del mundo . éanse

sus dimens iones en Herodoto Plin io Estrabon ,
etc .

2 Segun los Seten ta y e l chá ldeo debe traduc irse de parte
del rey . Jeremias vaticinaba la destrucc ion de Babylonia
se is años an tes que los baby lonic s arruinasen á Jerusalem.

3 Véase P rofeta .
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delan te de si : y Sedecias se rebeló con tra el rey de

Babylon ia.

4 Y en el año nono de su reinado
,
el d ia diez del

mes décimo v ino N abuchódonosor, rey de Babylon ia,
el mismo con todo su ej ército , con tra - J erusalem ; pu

siéronla sitio , y levan taron baterias al rededor de el la.

5 Y estuvo la ciudad si t iada hasta el año undécimo
del rey Sedecias.

6 Mas en el mes cuarto , a nueve del mes , se apc

derb el hambre de la ciudad , y la gen te del pueblo
no ten ia

*

con que al imen tarse.

7 Y se abrió brecha en la ciudad y huyeron todos
sus guerreros sal iéndose de noche por la puerta que
hay entre los dos muros ,

y va á la huerta del rey,

(mientras que los cháldeos ten ian cercada la ciudad)
y tomaron el camino que conduce al des ierto .

8 Pero el ejército de los cháldeos fue en persecu

cion de Sedecias ,
y se apoderó de el en el desierto

que está cerca de Jerichó , y le abandonó toda su cc

mit ira.

9 Y luego que le cog ieron le conduj eron an te el
rey de Babylon ia , á R eblatha , sita en el pais de

Emath ; el cual pronunció sen tencia con tra él.

1 0 Y el rey de Babylon ia hizo degollar á los ¡1 1108
de S edecias en presencia de este e hizo matar tam
bien en R eblatha á todos los príncipes de Judá .

1 1 A Sedecias le hizo sacar los oj os , y púsole

grillos ; y el rey de Babylon ia se le llevó á esta ciu

dad y le condenó á prision perpetua.

1 2 En el mes quinto , á los diez del mes , esto es
,
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el ano decimonono del reinado de N abuchódonosor .

rey de Babylon ia l legó á Jerusalem N abuzardan ge

neral del ejército , y uno de los primeros palaciegos del

rey de Babylon ia ,

1 3 y abrasó el Templo del Senor , y el palacio del
rey , y todas lasícasas de Jerusalem y todos los gran
des edifi cios quedaron in

'

cendiados.

1 4 Y todo el ejérci to de los cháldeos , que estaba

allí con su general arrasó todo el muro que circuia á

Jerusalem.

1 5 Y á los pobres del pueblo , y á los restos de la

plebe que habia quedado en la ciudad y á los fugiti

vos que se habían pasado al rey de Babylon ia , y al

resto de la multitud los trasporto N abuzardan ge

neral del ej ército, á Baby lon ia .

1 6 Dej ó empero N abuzardan general del ejército ,
algunos pobres del pais para cul tivar las viñas y para
las demas labores de la ti erra.

1 7 Los cháldeos hicieron tambien pedazos las cc
lumnas de bronce

—

que estaban en el Templo del Señor ,
y los pedestales y el mar 6 con cha de bronce que ha
bía en el Templo del Señor y se l levaron aBabylo
n ia todo su cobre.

1 8 Y se l levaron las calderas y los garfios y los
salterios y las tenazas y los morter illos y todos los
mueb les de cobre del uso del Templo ;
1 9 y los cántaros y los braserillos de los perfumes

y los j arros y las hacias , y los candeleros y losmor
teros , y las copas y todo cuan to había de oro y de

plata se lo llevó el general del ej ército
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20 y las dos columnas
,
y elmar de bron ce

,
y los º

doce

becerros debronce que estaban debajo de las basas , que
había mandado hacer Salomon en el Templo del Señor .
lnmenso era el peso del metal de todos estos muebles.

2 1 En cuan to á las columnas
,
cada una de ellas

ten ía diez y ocho codos de alto y se necesitaba una
cuerda de doce codos paramedi r su circunferencia y
ten ía cuatro dedos de grueso, siendo hueca por den tro .

22 Y eran de bronce los capi teles de una y otra co
lumna cada cap itel tenía cinco codos de alto y las
redes , y las granadas que había por encima al rededor ,
eran todas de bronce . Lo mismo la otra columna y sus

granadas .

23 Y las granadasque estaban pendien tes y se veian

oran noven ta y seis ; pero el total de las granadas eran

cien to , rodeadas de redes.

24 Y el general del ejército se llevó tambien á Sá

raías , que era el primer sacerdote , y á Sophon ías que

era el segundo , y a tres guardas del átrio.

2 5 Y ademas se llevó de la ciudad un eunuchó , que

era el comandan te de las tropas y á siete personas de

la s p r in cipa les de la corte del rey, que fueron halladas

en la ciudad ; y al secretario gefe ó inspector de la
mi l icia (el cual instruia á los soldados bisoños), y a
sesen ta hombres del vulgo del pais que se hallaron en

la ciudad.

26 Cogiólos pues N abuzardan general de ej ército ,
y los condujo aR eblatha al rey de Babylon ia.

Véase I l . P arn l, l l l v . 15 .
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THRENOS

LAMEN TAC I ON ES

DE JEREMÍAS PROF ETA '
.

CAPÍTULO PR IMERO .

Jeremias llora amargamente la ruina de Jerusalemp or los

clzdldeos recuerda la p asada prosperidad y grandeza ; y
ú ltimamente insinúa el castigo que dará el Señor los

enemigos de la ciudad san ta.

Despues que I sraé l fue l le vado cautivo, y quedó Jerasa
lem desierta , se estaba sentado el P rofeta Jeremías llo
rando , y endechó sobre Jerusalem con la siguiente lamen
tacion, y suspirando con amargura de án imo , y dando ala
ridos , dij o

A LEPH. 1 ¡Cómo ha quedado sol i taria la ciudad

a n tes tan populosa ! La señora de las naciones ha

1 Véase la Advertencia .

2 Este pequeño prólogo no se hal la en el hebreo sino e n

los Setenta ; menos las últimas palabras y suspirando, etc . ,

que las añade la Vulgata .

3 O caida por el sue lo y desamparada de todos .
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quedado como v iuda desampa rada la soberana de
las provin cias es ahora tributaria.

BETH. 2 Inconsolable llora ella toda la noche, ehilo
hilo corren las lágrimas por sus mej illas en tre to

dos sus aman tes no hay quien la consuele todos sus
amigos la han despreciado, y se han vuel to enemigos

GHIMEL. 3 Emigró y dz
'

spersóse Judá, por verse
oprimida con muchas man eras de esclavitud : fijó su

hab itacion en tre las naciones mas no hal ló reposo
estrecháronla por todas partes todos sus persegui
dores.
DALETH. 4 En lutados están los caminos de Sion º

porque ya no hay quien vaya á sus solemn idades
destruidas están todas sus puertas , g imiendo sus se

cerdotes , l lenas de tristeza las vírgenes , , y ella opri
mida de amargura.

HE . 5 Sus enemigos se han ensenoreado de ella

los que la odiaban se han enriquecido con sus despo

j os porque el Señor falló con tra el la a causa de la

muchedumb re de sus maldades sus pequeñuelos lle

vados han sido al caut iverio arreándolos el opresor .

Sin rey ,
s in Templo sin pon tífice, sin magistrados y

sufriendo el yugo de los cháldeos . 0 tambien ha quedado

s in D ios, que es el verdadero esposo del alma, dice San
A gustin in P s . LV.

Se dice que es tán tris tes de luto los caminos , cuando
no hay quien transite por e l los pues en tonces les falta su

principal adorno que e s la mul titud de c aminan tes .

3 Véase F iesta .
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VAU . 6 Perdido ha la hua de Sion toda su hermo
sura : sus principes han ven ido a ser como carneros
descarr iados que no hallan pastos, y han marchado
desfallecidos delan te del perseguidor que los conduce.

ZA [ N . 7 Jerusalem trae a su memoria aquellos
dias de su adiccion , y sus prevaricaciones , y todos
aquel los bienes de que gozó desde los an tiguos tiem

pos a cordóse de todo eso al t iempo que caía ó perecia
su pueblo por mano e nemiga, sin que acudiese nadie
a socorrerle : viéronla sus enemigos, y mofáronse de
sus solemn idades.

HETH . 8 Enorme pecado fue el de Jerusalem º:
por eso ha quedado ella d ivag ando sin estabi l idad

todos aquellos que la elog iaban la han despreciado ,

por haber visto sus inmundicias : y ella
”

misma sollo
zando volvió su rostro acia atrás llena de ver

g úcnza .

TETH . 9 Hasta sus p ies llegan sus inmundicias

ella nos e acordó de su fin : está profundamen te aba

tida sin haber quien la consuele . Mira, Señor , mira
“

mi afliccion ; porque el enemigo se ha engreído .

J o n . 1 0 El enemigo echó su mano a todas las co

sas que J erusa lem ten ia mas apreciables ; y ella ha

1 El genitivo des iderabilium de la V ulgata se reliere 6 es
reg ido del pre térito r ecordata est, y no de preevaricationis ,

y parece quefal ta una coma ó un et antes de desiderabilium.

Asi lo cree tambien Martini.
¿2 En sen tido profé tico ó espiritual se habla del pec ado
máx imo y horrendo de la muerte que dieron los j udios al

Hij o de Dios .
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cuello : faltáronme las fuerzas : el Señor me ha en

tragado en manos de que no podré l ibrarme.

SAMECH . 1 5 Arrebatado ha el Señor de en medio

de mi todos mis príncipes, y campeones : ha aplazado
contra mi el tiempo de la ruina en el cual destruyese
á mis jóvenes escog idos . E l Senor mismo los ha pi
sado como en un lagar, para castigar a la virgen
hija de Judá.

AIN . 1 6 Por eso estoy yo l lorando , y son mis ojos
fuen tes de agua ; porque está lejos de mi el consola
dor , que haga revivir el alma mia. Parecido han mis

hijos, pues el enemigo ha tr iunfado .

PHE . 1 7 Sion extiende sus manos ; pero no hay

quien la consuele. El Señor ha convocado los ene
'

migos de Jacob, para que le circunvalasen cual muger
manchada “

en sus períodos ó impureza leg a l así es

Jerusalem en medio de ellos .

SADE. 1 8 Justo es el Senor ; pues que yo_, rebelde
con tra sus órdenes, le irrité . Pueblos todos , oíd os

ruego , y considerad mi dolor mis doncellas y mis
jóvenes han sido llevados al caut iverio .

Com . 1 9 Recurrí á los amigos mios º y me en
ganaron . M is sacerdotes y mis Ancianos han perecido
den tro de la ciudad hab iendo buscado en vano ali

men to para susten tar su v ida.

R ES . 20
'

M ira oh Senor , cómo estoy atribulada

Levit. XV . v. 19.

2 Esto es , á los egypcios , con los cuales es taban aliados
los j udíos , con tra la órden de Dios . Jerem I I . v . 18.
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conmovidas están mis en trañas se ha trastornado
todo mi corazon llena estoy de amargura. Por afuera

da la muerte la espada y den tro de casa está la ham
bre , que es otro género de muerte.

Sm 2 1 Han oido mis gemidos ; y no hay nadie que
me consuele todos mis enemigos han sabido mis

desastres y se han regocij ado de que tú los hayas cau

sado . Tú me enviarás el dia de la consolacion y en

tónces ellos se hallarán en el estado que yo me hallo

THAU . 22 Pon a tu v ista toda su mal icia , y tra

talos como me has tratado mi por todas mismalda
des porque con tínuos son mis gemidos, y mi corazon
desfal lece

CAPÍTULO 11 .

E l P rofeta s igue con sus lamentos p or la desolacion de la

ciudad, del Temp lo, y de todo el pais y exhorta S ion

A LE15H. l Cómo cubrió el Señor de oscuridad en
medio de su cólera á la h ija de Sion ! E l ha arrojado
del cielo ¿¡ la t ierra a la in cl ita Israél ; n i se ha acor
dado de la peana de sus p ies , 6 de su San tua r io , en

el dia de su furor .

1 A si sucedi o al cabo de se ten ta anos , cuando los chal
deos fue ron destruidos por los persas y medos , habiendo
ases inado á Baltha

'

sar , úl timo rey de Baby lon ia , en la mis
ma noche de su espléndido banque te . D an . V. 11 . 30.
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BETH . 2 E l Señor ha destruido , sin excepcion ,

todo cuarito había de hermoso en Jacob ha desman

telado en medio de su furor los baluartes de la virgen
de Judá

, y los ha arrasado ha tratado el reino y á
sus princ ipes como cosa profana inmunda .

GHIMEL . 3 En medio del ardor de su ira ha redu
cido apolvo todo el poderío de I sraél retiró atrás su
derecha auxil iadora asi que vmo el enemigo ; y encen
dió en Jacob un fuego , que con su l lama deyora

cuan to hay en contorno .

DALETH . 4 En tesó su arco como hace un enemi

go , y cual adversario añrmó su mano derecha para

d ispara r ; y mató todo cuan to había de bel lo aspecto

en el pabel lon de la hija de S ion º lanzó cual fuego

la indignacion suya.

HE . 5 E l Senor se ha hecho como enemigo de J e
rusa lem ha precipitado á Israél ha destruido todos
sus muros arrasó sus baluartes y ha l lenado de aba
timiento a hombres y mugares de la hij a de Judá.

VAU . 6 Y ha destruido su pabel lon como la choza

de un huerto ha demol ido su Tabernáculo : el Se

ñor ha en tregado al olvido en Sion las solemn idades
y los sábados ; y ha abandonado al oprobio y á la in

dignacion de su furor al rey y al sacerdote
º

.

1 A Joakim, Jech6nias y Sedec ias .

2 A los gal lardos y robustos j óvenes , á las tiernas don
ce llas , á los sacerdotes , etc.

3 I V. R eg . XXV. v . 2l . - J erem. LI I . v . 10.
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está el pan y v ino ? cuando , a manera de heridos ,
iban muriéndose por las calles de la ciudad cuando

exhalaban su alma en el regazo de sus madres.
MEM . - l 3 Con quién te compararé , ó a qué cosa

te asemejaré , oh hija de Jerusalem A quién te

igualaré , á ti n de consolarte, oh v irgen hij a de Sion ?
Porque grande es como el mar tu tribulación ._ Quién

podrá remediarte
N UN . 1 4

"

Tus profetas te vat icinaron cosas falsas
y necias y no te man ifestaban tus maldades paramo
verte á pen itencia ; sino que te profetizaban falsa
mente sucesos º

con tra tus enemig os , y su expulsion 3
.

SAMECH . 1 5 Todos cuan tos pasaban por el camino ,
te insultaban dando palmadas te silbaban , y meneaban
su cabeza con tra la hij a de Jerusalem diciendo Es

esta la ciudad de extremada belleza , el gozo de todo

el mundo

Pus . 1 6 Abrieron contra ti su boca todos tus ene
migos : daban silbidos y rechinaban sus dien tes , y

decían Nosotros nos la tragarémos : ya llegó el dia

1 Los Se ten ta usan de las voz 077 09
, la cua l no solo

significa trig o 6 pan ,
sino tambien alimento en general

al modo que, en castel lano , tener pan denota muchas veces
tener que comer .
2 Con tra tus enemigos los cháldeos . La voz assump tio ,

de que usa la Vulgata ,

“

s ignifica lo mismo dice S . Geró
'

n imo) que la palabra onus
,
es to es profecía pesada o

'

ter

rible , anuncio duro , e tc . En el hebreo se lee ( “KE/D
massoth , que quiere dec ir cargas .

3 O que los arroj arias de tu tierra .
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que estábamos aguardando ; ya v ino , ya le tenemos
delan te.

A… 1 7 El Señor ha hecho lo que ten ia resuelto
cumpl ió lo que habia anunciado desde los tiempos an
tiguos

º te ha destruido sin remisión y te ha hecho
un obj eto de gozo para tus enemigos ; y ha ensalzado
la puj anza de los que te odiaban .

SADE . 1 8 El corazon de los s itiados levan tó el grito
al Señor desde sobre las mural las de la hija de Sion
derrama, oh J erusa lem

,
dia y noche haz cor rer

, á

manera de torren te, las lágrimas ; no reposes, n i cesen
de llorar tus ojos
Corn . 1 9 Leván tate clama de noche a l Señor ,

desde el princip io de las v ig ilias 4 derrama como

agua tu corazon an te su presencia levan ta acie él tus
manos haciéndole presen te la vida de tus párvulitos

que se están muriendo de hambre en todas las esqui
nas y encrucij adas de las calles.

R ES . 20 Oh Señor , mira y considera á quién has
tú desolado de esta manera. ¿Y será verdad que las
mugeres se coman sus prop ios hijos n iños del tamano

La letra A in es tá en e l abecedario hebreo an tes de la
P he . N o! se sabe la causa de esta invers ion que aqui se

observa . La. le tra P he s ignifica boca ; y tal vez por eso

puso dicha le tra, como en con tinuac ion de lo que se dec ia
e n el v erso an terior . Lo mismo se nota en el cap . III.

48, 49.

2 D eaf. XXVIII. v . l 5 .
— Lev. XXVI. v . 16.

3 J erem . X I V. 16 .

4 V éas e Vig i lia .

Tom. X .
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de la palma de la mano ¿Y será asesinado dentro
del Santuario del Senor el sacerdote y el profeta ?
SIN . 2 1 Muertos yacen por fuera el mozo y el au

ciano mis vírgenes y mis j óvenes han sido pasados á
cuchillo los has hecho perecer en el dia de tu furor ;
los has herido de muerte sin compasion n inguna.

THAU . 22 Tú Señor, has convidado como á una

gran fiesta á esa nacion enemiga para que,
me ater

rase por todos lados : y en aquel dia de tu furor no
hubo nadie que pudiese escapar y salvarse aaquel los

que yo crié y alimen té 2

, los hizo perecer el enemigo
mio.

CAP1
'

TULO m.

P rosigue Jeremias lamenta
'

ndose , p rimero de sus prop ios

trabaj os, y despues de los comunes a
'

toda la ciudad. Á le

go
'

ricamenz
'

e habla enla mayor parte del capítulo delos ira

baj os de nuestro Señor J esu Christo en su pasion , del

cua l ¡¡te Jeremías un bosquejo en
,
muchos sucesos de su

vida.

ALEPH. 1 Hombre soy yo que estoy viendo lami

seria mia ó aj líccion en la vara de la indignacion de el

Señor .

1
'

El hebreo : j ñngmlhípu¡zm palmares , hij itos tier

nos y pequeñuelos : puede traduc irse niños que cr iaba ya .

2 En el hebreo se lee *
nnam

"

1 t hip a
—tj i, quienes

c rié.
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Hs . 1 3 Ha clavado en mis lomos las tlechas de su

aUaba
'

Hs . 1 4 He ven ido a ser el escarnio de todo mi

pueblo y su cantinela diaria .

Hs . 1 5 Llenado me ha de amargura me ha em

briagado de ajenj o .

VAU . 1 6 Ha quebrado todosmis dien tes , dando
me pan lleno de arena º cen izame ha dado á co

mer.

V AU . Desterrada está de mi alma la paz ,
6

abundan cia ; no sé ya lo que es fel icidad .

V AU . 1 8 Y dij e yo Ha desaparecido para mi todo

término de mis ma les , y toda la esperanza que ten ia
en el Señor 3 .

ZAI N . 1 9 Acuérdate ,
Señor , de mi miseria y per

se0ucion 4 , y del aj enj o y de la hiel que me hacen be

ber .

ZAIN . 20 De con tinuo tengo en la memoria estas

cosas y se repudre den tro demi el alma mia.

ZAIN . 2 1 Con todo
, considerando estas cosas den

1 Las flechas se llaman en es tilo oriental hij as de la al

j aba, porque salen de e l la donde es tán en cerradas como
en el v ie ntre de su madre . Véase Hij o.

2 O de chinitas , granitos de arena . P rov . XX. v . 17 .

P s . Cl . r . 10. Véase Cen iza .

3 Estas expres iones son hyperbólicas ,
y solo se dicen

para denotar el exceso de dolor. Véase J ob cap . XXX .

i v. 14 .

4 P obreza signitica tambien desgracia lribulac ion ,
etc .

Véase P obre .
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tro de mi corazon hal laré mi esperanza en el Señor .

HETH . 22 Es una misericordia del S eñor el que

nosotros no hayamos sido consumidos det todo , porque

jamás han faltado sus p iedades.

HETH . 23 Cada dia las hay nuevas desdemuy de

mañana grande es ,
oh Sen or ,

tu fidel idad .

Her ri. 24 Mi herencia dice el almamia,es el Se

n or : por tan to pondré en él mi con fi anza.

Tem . 2 5 Bueno es el Señor , para los que esperan

en él para las almas que le buscan .

T ETH . 26 Bueno es aguardar en si lencio la salud

que v ien e de Dios.

Tam . 2 7 Bueno es para el hombre el haber lleva

do el yugo ya desde su mocedad 2
.

J on . 28 Se estará quieto y cal lado porque ha to

mado sobre si el yugo 3
.

J on . 29 Su boca la pegará al suelo , para
"

ver si

o rando consigue lo que espera.

1 La palabra nov i de la Vulgata no es
—verbo , sino adj e

tivo masculino
,
correspondien te al del tex to hebreo . Pero

en la tin el substan t ivo misera tiones á quien se refiere es

femen ino , y asi_la terminac ión del adj etivo debió ser no
r ee , como se lee en algunos c ódice s de la V ulgata . Lo

mismo sucedió en e l P salm. XXVI. v . 4 . al traduc ir unam
pel iz

'

,
etc . en v ez de unam , y en algunos otros lugares .

V éase Vulg ata .

N o solamen te e l yugo de la Ley del Senor , smc tam

bien el de los trabaj os y adicc iones que le envia D ios para
su bien y c on que le corrige y castig a como padre .

3 Y en este suave yug o de l Señor ha hal lado él su re

poso y con sue lo . Bla l lh. XI . v . 29.
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J on . 30 Presentará sumej i lla al que le hiere le

hartarán de oprobios.

CAPH . 3 1 Pero no para siempre le desechará de si
el Señor
CAPH . 32 Pues si él nos ha desechado, aun seap ia

dará de nosotros segun la abundancia de sus miseri

cordias.

CAPH . 33 Puesto que no de buena gana abate él,
n i desecha á los hijos de los hombres
LAMED . 34 n i huel la debaj o de sus pies como un

tirano todos los caut ivos de la tierra
LAMED . 35 m pesa con infiel balanza ante su pre

sencia ,
la causa del hombre ,

LAMED . 36 n i dana con inj usta sen tencia ábombre
n inguno eso no sabe el Señor hacerlo.

MEM . 37 ¿Q uién es aquel queha dicho, que se ha

ce alguna cosa sin que el Señor lo ordene ?

MEM . 38 ¿N o vienen acaso deórden del Señor los

males y los b ienes ?

MEM . 39 Pues ¿por qué se ha de quejar nun

ca hombre v ivien te del cast igo de sus pecados º

N UN . 40 Examinemos y escudrmemos nuestros

pasos , y convirtámonos al Señor ,
N UN .

'

4 1 Levantemos al cielo ácia el Senor , j un

to con las manos nuestros corazones.

P s . LXXVI. v . 10.
— D eut. XXXII. v . 39.

2 Dios siempre nos castiga en esta v ida menos de lo
que merecemos por

_

nues tros pecados mas en el
“ infierno

ej ercerá. suj usticia rigorosa . V éase P ecado .
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patria han consumido en mi todo el j ugo esp iritu

v i tal .

SADE . 52 Como de ave en el cazadero , se apodera
ron de mi mis enemigos sin que yo les diese motivo .

SADE .

'

53 Cayó en el lago fosa º el alma mia

han puesto la losa sobre mi.
SADE . 54 Las aguas de la lr ibulacion descargaron

como un diluv io sobre mi cabeza . Yo dije entónces

Perdido estoy .

Com . 55 I nvoqué , oh Señor , tu santo nombre

desde lo mas profundo de la fosa,
Com . 56 y tú escuchaste mi voz : no cierres, pues,

tus oidos 51 mis sol lozos y clamores.

Corn . 57 Te me acercaste en el dia que te inyo

qué ; y me dij iste : N o temas.

R s s . 58 -Tú fallaste á favor del alma mia, oh Se

nor , oh Reden tor de mi v ida
3

R es . 59 V iste , oh Señor , las in iquidades de el los

con tra mi : hazme justicia.

R s s . 60 V iste todo su furor , todas susmaquina
ciones con tra mi .

1 Dependientes de Jerusalem , que es la metrópol i , 6
madre de todos .

2 El pozo ó cárce l llena de c ieno , en que metieron
Jeremias los malvados de Jerusalem. J erem. XXXVIII.

r . 6. En sentido a legórico significa e l sepulcro de Jaen
Christo , y la lósa c on que le taparon .

3 Alude á que el Señor le l ibró de la prision y le sal vó“

la v ida por medio de Abdemelech. Jerem. XXXVIII.
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SIN . 6 1 Tú oiste, oh Señor , sus oprobios , y todos
sus proyectos con tra mi,
Sm. 62 y las palabras ma lignas de los que me há

cen la guerra, y t odo cuanto traman con tinuamen te
con tra mi .

SIN . 63 Repara, Señor , todas sus idas y vuel tas

yo soy siempre el objeto de sus canciones bur lesca s .

THAU . 6 4 Tú les darás, oh Señor, lo que merecen
las obras de sus manos.

THAU . 6 5 Pondrás sobre su corazon , en vez de es

cudo , las adicciones que les enviarás
THAU . 66 Oh Señor , tú los perseguirás con saña

,

y los exterminarás debaj o de los cielos .

CAPÍTULO I V .

El P rofeta sigue llorando las miserias que padeci a su pue

blo en el s itio de J erusalemp or los chdldeos , en cas tigo de

los pecados de los fa lsos p rofetas y malos sacerdotes .

P roj elíza los idumeas las mismas calamidades ; y anun
cia J erusa lem elfin de las suya s.

ALEPH. 1 ¡Cómo se ha oscurecido el oro del Tem

p lo , y mudado su color bell isimo º Dispersas ag

1 En la vers ion de F errara se traduce Les darás ellºs

ansias, ó congoj as de corazon
'

; tu ma ldicion á ellos ó impre

cacion tuya para ellos, como traduce A rias M on tano .

2 I I . P aral . I I I . Con el incendio de l Templo quedarºn
ahumadas y deneg ridas todas las paredes , que antes pare
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d ispersas están las piedras del San tuario por los án

gulos de todas las p lazas !

Burn . 2 Los íriclitos h ij os de Sion , quevest ían de

tisú de oro fínísimo, cómo son ya mirados cual si

fuesen vasos de barro, obra demanos de alfarero .

GHIMEL. 3 Aun las mismas lamias º descubren sus

pechos, y dan demamar á sus cachorri llos pero cruel
la hij a de mi pueblo imita al avestruz del Desierto 3

,

y los abandona .

DALETH . 4 Al n iño de pecho se le pegaba la len

gua al paladar , por causa de la sed : pedian pan los

parvulitos, y no habia quien se le repartiese.

HE . 5 Aquel los que comían con mas regalo, han

perecido de hambre en medio de las cal les : cubiertos
se ven de basura 6 andraj os aquellos que se criaban
en tre púrpura p ropus p reciosa s .

VAU . 6 Y ha sido mayor el ca stigo de las malda

des 4 de la hija de mi pueblo, que el del pecado de So
º

doma ; la cual fue destruida en un momen to , sin que

tuvieseparte mano de hombre.

ZAIN . 7 Sus N azareo
“

s
5
eran mas blancos que la

c ian una ascua de oro, de cuyo metal estaban cubiertas , y
el c ual se llevarían los cháldeos .

l En e l hebreº : estimados comofinisimo oro .

2 O bes tias feroces . Véase I s . XXXIV. v . 22. en la

nota . q ui parece que denota el perro marino, pez suma

men te voraz y carnívoro .

3 J obXXXIX. v . 14.

4 Véase P ecado .

5 Véase N úm. V]. o . IS .
— Jud . XII I . 0 . 5 .
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á los otros ; retiráos marchad fuera no nos toqueis

porque de resultas de eso tuvieron pendencias en tre
si ; y los que fueron dispersos en tre las naciones , dije
ron N o volverá el Señor ya ahabitar en tre ellós

PHE . 1 6 el rostro a irado del Señor los ha disper
sado ya no volverá él á mirarlos no hart respetado
la persona de los sacerdotes ,

n i se han nompadecido

de los ancianos .

A IN . 1 7 Cuando aun subsistíamos , desfalleóian
'

nuestros oj os esperando en vano nuestro socorro º
,
)
pó

niendo nuestra atencion en una nacion que no había
de salvarnos.

SADE . 1 8 Al andar por nuestras calles hallaban“

tropiezos nuestros p ies acercóse nuestro fin com

pletáronse nuestros días, pues ha llegado nuestro tér
mino.

Corn . 1 9 Mas veloces que las águilas del cielo han
sido nuestros enemigos

"

: nos han perseguido por los
mon tes , nos han armado eínboscadas en el desierto
R es . 20 El Christo del Señor , resuel lo

'

de nuestra

J erem. XXX . v . 17 .

2 Ac ia el Egypto, el cual fue asolado por los cháldeos .

3 Alude al rey Sedec ias cuando huía perseguido de los
cháldeos . I V. R eg . XXV. r . 4 . J erem. XXXIX. v . 5 .

LI I . v . 8 .

4 La expresion de la V ulgata Christus D ominus parece
que no se puede en tender s ino de Jesu—Christo . Algunos la
entienden literalmen te del rey Sedec ias . P or e l r esuello se

entiende larespiracion , el aliento ó la vida, la cual pende
de él.
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boca , ha sido preso por causa de nuestros pecados ;
aquel á quien habíamos dicho A tu sombra v iviremos
en tre las naciones
SIN . 2 1 Gózate y regocqate , oh h ij a

“

de Edom que

habi tas en la t ierra deHus tambien te l legará á ti el
cál iz de la tribulacion ; embr iagada serás y despojada

de todos los bien es .

THAU . 22 Oh hij a de Sion , t iene su término el

cast igo de tu maldad el Señor nunca mas te hará pá

sar á otro pais
3

. M a s él castigará oh hija de Edom
tu in iquidad , él descubri rá tus maldades

Segun S . Agustín se indica aqui que la verdadera
I g lesia se es tablecerá en tre los g en tiles convertidos a la
fé , en tre los c ua les serán comprendidos los j udíos que
c rean en Chris to .

2 Es una ironía contra los idumeos , al iados entónces de
los cháldeos con tra Jerusalem '

pero destruidos por estos ,
pasados unos c inco anos.

3 En efec to nunca mas fueron l le vados cautivos á o tro
pais . Porque en la última ruina de Jerusalem en tiempº

”

de los romanos , el los mismos se dispersaron por toda la
tierra , Como lo están hoy día.



ORAC ION

DE JEREM ÍAS P R O F ETA.

CAPÍTULO v .

R ecop ila el P rofeta lo que ha dicho en los cap itulos antece

dent es . N o se conoce el lugar y tiemp o en que compuso
es ta oracion .

1 Acuérdate, oh Señor , de lo que nos ha sucedido

mira y considera nuestra ignomin ia.

2 Nuest ra heredad ha pasado amanos de extran

geros, en poder de extranos se hal lan nuestras casas.

3 N os hemos quedado como huérfanos, privados de
su padre : están como v iudas nuestras madres .

4 A precio de dinero bebemos nuestra agua, y con

dinero compramos nuestra leña.

5 Atados del cuel lo nos conducen como bestia s,

no se da descanso á los fatigados.

6 Alargamos nuestras manos á los egypcios y á los

asyrios, para saciarnos de pan .

7 Pecaron nuestros padres, y ya no existen ; y el

castigo de sus in iquidades le l levamos nosotros

1 N o somos nosotros inocen tes vers . pero mas cul
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1 7 Por esto ha quedado melancólico nuestro cora
zon por esto perdieron la luz nuestros ojos .

1 8 Porque desolado está el mon te san to de S ion
las raposas ¿y dema s fiera s se pasean por él.
1 9 Empero tú, oh Señor ,

'

permanecerás eterna
men te tu sol io subsist irá en todas las generaciones

ven ideras.

20 Por qué para siempre te has deo lvidar tú de
nosotros ? N os has de tener abandonados por largos
anos ?

2 1 Conviértenos , oh Señor , á ti , y nos convert i

remos renueva tú nuestros d ias fel ices , como desde
el principio .

º

22 Mas tú , Señor , nos has desechado como
,para

siempre te has i rritado terriblemen te con tra nosotros.

1 Sin ti , 6 s in tu grac ia no podemos nosotros c onver
tirnos á ti. Véase Grac ia .

F IN DE LAS L AM EN TACION ES DE JEREM ÍAS :



ADVERTENCIA

SOBRE LA PROF ECÍA DE BARUCH.

D e Banucn se hace men c ion muchas bebes

en e l l ibro de J eremias de cuy o P rof etaf ue

aman tís imo disc ípulo , y comp an ero in sep a

rable . N ac ió de una f ami lia muy prin c ipa l

en tre los j udíos ; y vemos que á su herman o

Saratus se le llama princ ipe D ic tando J ere

m ias , escribió Banc os en un l ibro todas las

p ref ectas de dicho P rcmºta las cua les leg ó

despues delan te del pueblo, y del m ismo reg .

S iguió a
'

J eremias su maes tro á E gyp to ; y
despues paso

'

Baby lon ia para man ifestar

sus hermanos cautivos las p rofec ías de J ere

m ías .

E l l ibro de Banc os n o se ha lla ya en bed

brea ; p ero la vers imz g r iega es an tiquís ima

y conserva aun todas las sen a les de que el

1 Jcrem. cap . LI . l
º
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orig inal es hebreo. F ue s iempre respetado co

mo libro can ón ico ; y s i a lgunos P adres no

h ic ieron exp resa mencion de él en el caidlo

go
'

de los L ibros sag rados es porque muchas

veces se ha con tado como parte de las profe

c ias de J eremías , baj o cuyo nombre salian

c itarse an tiguamen te los tex tos de Banucn ,

como observó ya 8 . A gustin P udo con tri

bui r que se conf undiese con el libro de J e

remias su maes tro el haber s ido amanuense

de este P rof eta , y e l que ten iendo solame nte

seis capi tulos , e l sex to es una carta de J e

remias . F inalmen te en el conc i lio de F lo

ranc ia , y por ú ltimo en el de Tren to , fue
conservado el l ibro de B ARUCH en el cdnon

de las E scri turas divinas , con tra loque te

merariamen te p retendian a lgunos hereges .

D e Civil . D ei lib. XVIII. cap . 33.
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6 Ehicieron una colecta de dinero , conforme la

posibi l idad de cada uno

7 y le remi tieron á Jerusalem a Joakim hij o de
Helcias, h ij o de Salom sacerdote ,

y aLos sacerdotes,
y ir todo el pueblo que se hallaba con él en Jeru
salem
s de5pues

i

que Ba ruch hubo recibido los vasos del

Templo del Señor, que habian sido robados del Tem

plo , para volverlos Otra vez á t ierra de Judá ,
á diez

del mes de Sivan ; vasos de plata que habia hecho Se
decías,hijo de J osias , rey de Judá
9 asi que N abuchódonosor rey deBabylon ia hu

bo aprisionado á J echón ías y á los principes á to

dos los magnates y al pueblo de la tierra y llevado

selos presos desde Jerusalem á Babylon ia .

1 0 Y dij éron les en una ca rta lo que s igue :Hé aquí

que e s env iamos dinero , con el cual comparéis r i eli

ma s pa ra los holocaustos é incien
'

so y haced ofren

das é inmolad v íctimas por el pecado en el al tar
del Señor D ios nuestro º .
1 1 Y rogaréis por la vida de N abuchódonosor rey

de Babylon ia y por la v ida de Bal thasar su hijo á

1 La expresion facite manna , que en el g riego dic e
orom

'

5w re
,
u q d

, denota las ofrendas de pan , de harina y
de v ino . Los

"

Setenta usan de la voz maana en vez de la

hebrea nn373 minj ah que s ig nifica ofrenda , libaczon ,
etc .

L ev . I I . o. l . J erem. XVII. v . 26.

2 La ara que los pocos j udíos que quedaron , erig ieron en
Jerusalem despues que se retiraron los cháldeos .
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fin de que los dias de ellos sobre la t ierra sean como

los del cielo
1 2 y para que el Señor nos conceda á nosotros for

taleza y nos haga ver la luz de la p rosp eridad º pá

ra v iv i r felizmen te bajo el amparo de N abuchódono
sor ,

rey de Babylon ia ,
y bajo el amparo de su_hijo

Bal thasar y les sirvamos á el los 3
por largo t iempo ,

v seamos gratos á sus ojos.

1 3 Rogad tambien por nosotros mismos al Señor
D ios nuestro porque hemos pecado con tra el Seño r
D ios nuestro y no se ha apartado su ira de sobre nos
otros hasta el dia presen te.

1 4 Y leed este l ibro escr ito
, el cual os hemos

enviado para que se haga
”

la lectura de él en donde
es taba el Templo del Senor en dia solemne y t iem

po oportuno .

1 5 Diré is pues Del Senor D ios nuestro es la j us
ticia ó santidad ; mas de nosotros la confus ion de nues
tros rostros como está sucediendo en este dia á todo
Judá, y á los moradores todos de Jerusalem
1 6 á nuestros reyes ,

y a nuestros príncipes , y á
nuestros sacerdotes y á nuestros Profetas y á nues
tros padres.

1 7 P ecado hemos con tra el Señor D ios nues tro ,
y

no le creímos fal tos de confianza en él

1 8 y no le estuv imos sumisos, n i quisimos escuchar

P sa lm. LXXXVIII. r . 30.

2 Véase Luz .

3 Mas bien que á otros amos .
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la voz del Señor Dios nuestro para proceder con

forme á los mandamien tos que él nos había dado.

1 9 Desde aquel dia en que sacó de tierra deEgypto '

anuestros padres hasta el presen te, hemos sido rebel
des al Señor Dios

“

nuestro y disipados o
'

en tregados á

nuestros vicios , nos apartamos de él por no oír su voz:
20 Por lo cual se nos han apegadomuchos desas

tres y las maldiciones in timadas por el Senor á su
siervo Moysés por el Señor que sacó de la t ierra de
Egypto a nuestros padres para darnos una t ierra que
mana leche y miel ma ldiciones que estamos experi
men tando en el dia de hoy .

2 1 Nosotros empero no quisimos escuchar la voz
del Señor D ios nuestro segun lo que decían los Pro

fetas que él nos tenía env iados ;
22 y cada uno de nosotros nos fuimos tras las in

clinaciones de nuestro perverso corazon a servir co
mo esclavos a dioses agenos obrando la maldad de
lan te de los ojos del Señor D ios nuestro.

CAPÍTULO 11 .

Los j udíos de Baby lonia _conj iesan sus p ecados y que j us
tamen te los castiga el Señor . I mp loran la misericordia
Que tiene prometida los que se a rrep ien ten .

1 Por cuyo mot ivo el Señor D ios nuestro cumplió
su palabra , que nos había y a in timado á nosotros y

á nuest ros Jueces gobernadores de Israél , y á nuestros

Lev . XXVI . D eut. XXVII yXXVI I I .
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1 1 Ahora pues oh Señor Dios de Israé l que sa

caste á tu pueblo de tierra de Egyp to con mano fuerte
y por medio de porten tos y prodig ios y con tu gran

poderío y robusto brazo , y te adquir iste la nombradía

que hoy t ienes
1 2 hemos pecado , Señor , hemos

“

obrado imp ie
men te : in icuamen te nos hemos portado , bh Senor
Dios nuestro ,

con tra todos tus mandamientos.
1 3 Aléj ese de nosotros la indignación , tuya por

que somos pocos los que quedamos ya en tre las necro
nes en que nos d ispersaste.

1 4 Escucha , Senor , nuestros ruegos y nuestras
oraciones , y líbranos por amor de t í mismo y haz que
hal lemos gracia a los ojos de aquel los

'

que nos han

sacado de nuestra patria
1 5 á fin de que con eso conozca todo el mundo que

“

tú eres el Señor D ios nuestro y que Israél y toda su
estirpe l leva tu nombre.

1 6 Vuelve oh Señor tus oj os acie nosotros desde
“

tu san ta Casa , é incl ina tus o idos y escúchanost
1 7 Abre tus ojos y miranos porque no son los

muertos que están en el sepulcro cuyo espíritu se se

paró de sus entran as , losq ue tributarán honra a la

j usticia del Señor
2

1 8 sino el alma que está… atligida por causa de la

grandeza de los males que ha cometido y anda en

1
”

I s . XXXVI I . o . l 7 .

P sal. oxm .

-

v . 17 . I s . XXXVI II. v . 18.
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corvada y macilen ta y con los ojos caidos ; el alma
hambrienta ó morti/icada , esa es la que te tributa

g loria oh Señor á t í y a tu j usticia.

1 9 Puesto que ,
no apoyados en la just icia de

nuestros padres derramani os nuestras plegarias é im

ploramos misericordia ante tu acatamien to oh Senor
Dios nuestro ;
20 sino porque tú has descargado tu indignacion y

tu furor sobre nosotros segun anunciaste por medio
de tus siervos los Profetas , diciendo
2 1 Esto dice el Señor Incl inad vuestro hombro y

vuestra cerviz ,
y servid al rey de Babylon ia º y asi

viviréis tranquilos y n o seréis echados de la tierra

que yo di á vuestros padres
22 mas si no obedeciéreis la órden del Señor D ios

vuestro de servir al rey de Babylon ia , yo haré que
seais arroj ados de las ciudades de Judá y echados de
Jerusalem
23 y quitaré de entre vosotros las voces de alegria,

y de gozo y los a leg res can tares de los esposos y de
las esposas

3 y quedará todo el país sin vestigiode

persona que le habite.

24 E llos empero no quisieron obedecer la órden tu

ya de servi r al rey de Babylon ia y tú cumpl iste tus

palabras que anunciaron tus siervos losProfeta s cuan

do dij eron que serian trasladados de su lugar por los

1 Véase J usticia .

2 Jer . 0. XXVII. v . 12.

3 Jer. VII . v. 34.
— Ezech. XXVI . v. 13.
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enemig os los huesos de nuestros reyes y los huesos de
nuestros padres
25 y hé aquí que han sido arroj ados al calor del sol,

y á la escarcha de la noche y murieron en tre crueles

dolores , Cansados por el hambre , por la

por un penoso destierro
26 Y el Templo en que se invocaba tu santo nom

bre le reduj iste al estado en
i

que se hal la hoy dia por

causa de lasmaldades de la casa de Israél y de la casa
de Judá.

2 7 Y te has portado con nosotros oh Señor D ios
nuestro ,

con toda tu bondad v con toda aquel la tu

grandemisericordia

28 conforme lo habías predicho porMoysés siervd

tuyo en el dia que lemandaste escribir tuLey á …vista

de los hij os de Israél ,
29 diciendo Si vosotros no obedeciéreis á mi voz,

esta grandemuchedumbre de gen te será reducida á un

pequeño número en las naciones , en tre las cuales la
dispersaré
30 porque yo sé que el pueblo ese no me escucha

rá , pues es un pueblo de dura cerviz pero él volverá

en si , cuando esté en la t ierra de su esclavitud
3 1

“

y conocerán que yo soy el Dios suyo .

'

Y les da

J er . VI I I . 0. l .

M artini traduce p este. Véase J er . XXXII. v . 36. En

el texto g riego de los Seten ta se usa la voz º
í

7fºí frºlxii que la
Vulgata traduce l iteralmente emisºsione. Véase J er . Thren .

oap . 1 [ . v . 14 .
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3 Pues tif oh Señor , permaneces eternamen te ; —y

nosotros tus hij os ¿habremos de perecer para siem

pre

4 Oh Senor todopoderoso Dios de Israél
“

escucha
ahora la oracion de los muertos de Israél º de los is

raelila s a tr ibulados
, y de los hij os de aquellos ; los

cuales pecaron delan te de ti , y no quisieron escuchar
la voz del Señor Dios suyo , por cuyo mot ivo se han

apegado á nosotros todos los males.

5 N o quieras acordarte de lasmaldades de nuestros

padres acuérdate si
,
en esta ocasion de tu poder y

de tu san to nombre
6 porque tú eres elSenorDios nuestro y nosotros,

oh Senor te tributarémos la alabanza
7 pues por eso has l lenado de temor nuestros co

razones , a fin de que invoquemos tu san to nombre,
y te alabemos en nuestra cautividad ; puesto que de
testamos y a la in iquidad de nuestros padres Que pe
caron en tu presencia.

8 Y hé aqui que permanecemos nosotros en nues

tro caut iverio en donde nos t ienes tú dispersos para

gue seamos el escarn io la maldicion y la hez de los

pecadores en pena de todas las maldades de nuestros

padres ,
los cuales se alej aron de ti , oh Señor Dios

nuestro.

1 De un modo semej an te movían al Señor á que se apia
dase de el los Job, cap XII I. v . 25 .

— XI V. v . 1 . y David
P sal. CI I . o . 9 13.

2 Vers . l l .



caetruno 281

9 Escucha , oh Israél , los mandamien tos de v ida
apl ica tus oídos para aprender la prudencia.

1 0 ¿Cuál es el mot ivo oh Israél de que es tés tú

en t ierra de enemigos ?

1 1 ¿y de que hayas envej ecido en país extranj ero ,

te hayas con taminado en tre los muertos y de que ya
se te cuen te en el numero de los que descienden al se

pulcro
1 2 Ah es por haber tú abandonado la fuente de

la sabiduria

1 3 porque si hubieses andado por la senda de D ios ,
hubieras v ivido ciertamen te en una paz 6 f el icidad

perdurable
1 4 Aprende pues dónde está la sabiduria ,

dónde

está la fortaleza ,
dónde está la in tel igencia ,

¡

para que
sepas asi tambien donde está la longura de la v ida ,

y
el susten to , y dónde está la luz de los ojos del a lma ,

y
la paz 6felicidad verdadera .

1 5 ¿Q uién hal ló el lugar en que el la hab i ta ? ¿N i

quién penetró en sus tesoros
1 6 Dónde están los príncipes de las naciones y

aquel los que dominaban sobre las bestias de la t ierra
1 7 ¿aquel los que jugaban se en señor eaban de las

aves del cielo ;
1 8 aquel los que atesoraban plata y oro en que po

nen los hombres su confianza ,
y en cuya

“

adquisicion

jamás acaban de saciarse ; aquel los que hacian labrar
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muebles de plata y andaban afanados sin poner ter
mino á sus empresas ?
1 9 Exterminados fueron y descendieron á los in

fiernos y su puestole ocuparon otros.

20 Estos jóvenes vieron la luz ,
y habitaron sobre

la tierra como sus padres pero desconocieron tambien
el camino de la sabiduria ;
2 1 n i comprendieron sus veredas , n i sus h ij os la

abrazaron se alej ó de la presencia de ellos.

22 N o se oyó palabra de ella en la t ierra de Chá
naan

, n i fue v i sta en Thoman
23 Asim ismo los hijos de Agar que van en busca

de la pruden cia sa bidur ía que procede de la t ierra , .

y_los negocian tes de M errha y de Theman º y los au
tores de fábulas instructiva s

,
y los invest igadores de ,

la sabiduria e in tel igencia ,
desconocieron igualmen te

el camino de la verdadera sabiduria n i hicieron men
cion de sus veredas.

24 Oh Israél , cuán grande es la Casa de Dios , y
cuán espacioso el lugar de su domin io

1 En la tierra de Chanaan habitaban los phenic ios , pue
blo as tuto y cé lebre por la invenc ion de las le tras 6 del

arte de escribir, e tc . Los themanitas eran reputados por un

pueblo sábio 6 mas instruido que los o tros . Véase J erem.

XLIX . v . 20.

2 Se creé que es ta es ,
la c iudad de M aura de los sido

n ios ( J osue XI I I . o . 4 los cuales eran muy e ntendidos ,
como g eneralmen te todos lo s phenicios . Themen en la l du
mea era un pueblo diferen te de l o tro de la A rabia, pais de
los ismael itas ; y unos y otros habitante s tenian fama de
instruidos . J orem. XLIX. r . 7 .
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'

.

Aquí estamos; y
'

resplandecieron gozosas de servir al
Señor que las crió.

36 Este es nuestro Dios, y nin gun otro será re

putado por tal en su presencia.

37 Este fue el que dispuso todos los caminos de
la doctrina sabiduría ,

y
'

el que la dió á su siervo

Jacob , y á—Israel su amado.

38 Despues de tales cosas, él se ha dejado _ver so

bre la tierra, y ha conversado con los hombres

CAPÍTULO 1v .

P rerogativas del pueblo de I srael . E l Senor castigó sus p e
cados con un largo cautiverio pero le dará la libertad y
castigará sus enemigos.

1 La Sabiduría , este es el Libro de los manda
mientos de D ios, y la Ley que subsiste eternamen te
todos los que la abrazan ,

l legarán á la vida verdade

ra mas aquel los que la abandonan van á parar
en la muerte.

2 Conviértete, oh Jacob , y ten la asida anda á la

luzde ella por el camino que te señala con su res

plandor .

V éase una magnifica profecía de la encarnac ion de l
Hij o de Dios . Todos los santos p adres lo e xponen del mis

mo modo , refiriéndose á. lo que se lee en el c ap . I . del

Evangelio de S . Juan , y en laEpist. l ud .Tim0th. cap .
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3 N o des tu gloria á otro pueblo ,
n i tu dign idad

á una nacion extraña.

4 Dichosos somos nosotros ,_oh Israél porque sa

bemos las cosas que son del agrado de Dios

5 Ten buen án imo ,
oh pueblo de Dios tú que

conservas el nombre deIsraél .
6 V endidos habeis sido vosotros á las naciones ,

pero no para que seaisán íquílados ; sino que por há
ber provocado la indignacion de Dios, por eso fuis

teis en tregados á los enemigos.

7 Pues exasperásteis á aquel Sen or que os crió ,
al D ios eterno , ofreciendo sacrificios á los demon ios

en lugar d e D ios.

8 Porque echásteis en olvido al Dios que os erro ,
y llenásteis de afliccion á Jerusalem vuestra nodr iza.

9 Porque el la v ió ven ir sobre vosotros la ira de
Dios, y dij o : Escuchad, oh ciudades vecinas de S ion ;
Dios me ha env iado una atliccion grande
1 0 pues yo he v isto la esclav itud del pueblo mio ,

de mis hij os á hijas , á la cual el E terno los ha con

ducido

1 1 porque yo los cr ié con gozo ; pero con l lan to
y con dolor los he dej ado .

1 2 N inguno se alegre al verme v iuda y desolada

desamparada he sido demuchos, por causa de los pé
cados de mis hijos los cuales se desviaron de la ley
de Dios
1 3 y desconocieron sus preceptos y no anduvie

1 P s . CXLVII . c . lº.
— Dent. I V. o . 8.
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ron por el camino de los mandamien tos de Dios n i

con la j usticia siguieron por las sondas de suverdad.

1 4 V engan las ciudades vecinas de Sion :,y con
sidereri y lamen ten conmigo la esclav itud que el

E terno ha reducido á mis hij os e hijas ;
1 5 porque ,el Señor h izo ven ir con tra el los una

nacion remota nacion perversa y de lenguadesco
nacida
1 6 la cual no ha respetado al anciano ,

n i ha te

n ido p iedad de los … nos, y le ha arrancado á la v iuda
sus queridos hij os , dejándola sin ellos desolada.

1 7 Y ahora ¿en qué puedo yo ayudaros ?

1 8 Pero aquel Señor que envió sobre vosotrbs los
males , él mismo os l ibrará de las manos de vuestros
enemigos,
1 9 Andad

, oh h ij os
'

mios id a l cautiverio ; y yo
me quedo sol itaria .

20 Me desnudó del man to ó vestido de paz y re »

g ocij o , y me vest í del saco de rogat ive y clámaré al

Al tísimo todos los dias de mi v ida.

2 1 T ened buen án imo , oh hijos mios , clamad al

Senor y él os l ibertará del poder de los principes
enemigos .

22 Porque yo he puesto la esperanza mia en el

Eterno , que es nuestra salud y el San to me ha con
solado con la p romesa de la miser icordia que tendrá
de vosotros el E terno , nuestro Salvador .
23 Pues con lágrimas y sollozos os dejé i r ; mas

el Señor os volverá otra vez á mi con gozo y ale

g ria duradera.
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32 Las ciudades á las cuales han s ervido tus hij os,
serán cast igadas ; y será castigada aquel la que se apo
deró de el los.

33 Así como se gozó ella en tu ruina
,
y se alegró

de tu caida asi se verá angustiada
—

en su desolació n .

34 Y cesará la alegre algazara de su muchedum

bre , y su regocij o se convertirá en llan to.

35 Porque el E terno enviará fuego sobre ella por
largos dias, y será habitada de demon ios duran te ma
cho t iempo º

36 Mira , oh Jerusalem acie el Oriente, y repara
la alegria que Dios te envia
37 porque bé aqui que vuelven tus h i j os que / tu en

v ieste dispersos el los vienen congregados desde

O rien te á Occiden te , segun la promesa del San to
alabando á D ios con alegría

CAPÍTULO v .

Convida J erusa lem que dep onga sus vestidos de luto

p orque sus hij os llevados con ig nominia a l cautiverio vol

verán de é l llenos de gozo y de honra .

1
“

Desnúdate oh Jerusalem , del vestido de luto ,

correspondiente á tu afl icción y vistete del esplendor
y de la magn ificencia de aquella gloria perdurable que
te viene de D ios.

1 Esto es el fuego de la div ina venganza por medio de
los persas . I s . XIII. v. lº.

— Jer. L . o .

2 I s . XXXI V. v. l 4.
— Jer. L . o . 39.
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2 Te revestirá el Señor de un doble manto de jus
ticia ó santidad

,
y pondrá sobre tu cabeza una dia

dema de honra sempiterna

3 Pues en ti dará a conocer D ios su magn ifi cencia

a todos los hombres que existen debajo del cielo.

4 Porque tu nombre el nombre que te impondrá
Dios para siempre, será este La paz ¿felicidad de la

j usticia y la gloria de la piedad
2

.

5 Levántate , oh Jerusalem ,
y pon te en la al tura ,

y dirige tu vista ácia O rien te, y mira cómo se congre

gan tus hij os desde el O rien te hasta el Occiden te en

v irtud de la palabra del Santo , gozándose
'

en la me

moria de su Dios
6 porque se partieron de ti á pié l levados por los

enemigos
"

: el Senor empero ,
te los volverá á t raer

conducidos con el decoro ó magnificen cia de hij os 6

p ríncs del reino
7 Porque Dios ha decretado abatir todo mon te em

pinado, y todo peñasco eterno , y terraplenar los valles

al igual de la tierra para Que Israél camine sin de
mora para gloria de Dios.

8 Aun las selvas y todos los árboles aromát icos na
rán sombra a I sraél pormandamien to de Dios.

1 P or la voz griega 8mk o
'

t&t dip loídé sé entiende un
vestido o manto para muger, forrado dé pieles preciosaé ;
y pormitra ó diadema el adorno de la cabeza . Era el ves

tido de gala opues to al de luto que se l lamaba saco ó d e

l ic io. V éase M itra .

2 Véase N ombre, Vulgata .

3 Josepho lib. XI . Antiq . c. 4 .

Tom. X.



290 LA Pno rs c la DE BARUCH.

9 Porque Dios guiará alegremen te á Israél con el

esplendor de su magestad , median te la misericordia
y la justicia que de él vienen .

CAPÍTULO V I .

Carta de Jeremías los cautivos de Baby lonia en que . les

p redice que lograrán la libertad p asadas siete generacio
nes y los exhorta a

'

huir de la idolatría .

Cºpia de la carta que envio Jeremias los j udios cuando
habían de salir para Baby lonia 5. donde los hacía condu

cir cautivos el rey de los babylonios en que les hace saber
lo que D ios le había mandado . a

1 Por los pecados que habeis cometido en la pre

sencia de Dios , seréis l levados cautivos á Babylonia

por Nabuchodonosor rey de los babylon ios.

2 L legados pues Babylon ia , estaréis al l i muchí
simos años, ¡¡pormuy largo tiempo, hasta siete gene
raciones despues de lo cual os sacaré de allí en paz.

3 Ahora bien vosotros veréis en Babylon ia dioses
de oro , y de plata , y de piedra y de madera lleva
dos en hombros, que causan un temor respetuoso las

gentes
4 Guardáos, pues, vosotros de imitar lo que hacen

los extrangeros, de modo que vengais temarios ó res

peta rlos , y á concebir temor de tales dio
'

ses.

F

l Cuenta -e l Profeta diez años por cada generac ion .

2 I s . XLIV. v . lº.
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1 4 Tiene igualmen te en su mano la espada y la
segur mas no se puede librar a sí mismo de la guerra ,

n i de los ladrones por todo lo cual podeis echar de
ver que no son dioses.

1 5 Y así no teneis que temerlos : porque los tales
d ioses son como una vasija hecha pedazos , que para
nada sirve.

1 6 Colocados que se hallan en una casa o
'

,
temp to

sus oyos se cubren luego del polvo que levan tan los

p ies de los que entran .

1 7 Y al modo que al que ofendro al rey, se le en

cierra den tro de muchas puertas y como se pract ica
con un tmuerto que se lleva al sepulcro ; así aseguran
los sacerdotes las puertas con cerraduras y cerrojos ,
para que los l adrones no despojen los dioses.

1 8 Enciéndénles tambien delante muchas lámpa
ras ; mas no pueden ver n inguna de ellas son los

tales d ioses como las vigas de una casa,
1 9 Dicen que unas sierpes que salen de la tierra ,

los lamen el interior º , cuando se les comen a el los y
á sus vestiduras sin que ellos lo perciban .

20 Negras se vuelven sus caras del humo que hay
en su casa.

2 1 Sobre su cuerpo y sobre su cabeza vuelan las

1 P or sierpes se entiende aquí toda suerte de gusanos .

Los ídolos eran regularmente de madera , aunque adorna
dos con p lata , oro y vestidos prec iosos etc . Todo lo con

sumia la polilla .

2 Como para halagarlos u obsequiarlos .
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lechuzas, y las golondrinas, y ot ras aves, y tambien los

gatos andan sobre ellos.

22 Por donde podeis conocer que los tales no son
dioses ; y por lo mismo no los temais.
23 Ademas de esto el oro que t ienen , es para bien

parecer si alguno no los 11mp1a del orin , ya no t e

lucirán . N i aun cuando los estaban fundiendo eh et cri

sol sintieron nada.

24 Y él pesar de que no hay en el los espiritu algu
no fueron comprados asumo precio .

25 Llevados son en hombros , como que no t ienen

p ies ; demostrando así a los hombres su vergonzosa

impotencia. Avergonzados sean tambien aquellos que
los adoran .

26 Por eso si caen en t ierra , no se levan tan por
si mismos n i por si mismos seman tendrán si algu
no los pone en pié : y les han de poner delan te las
ofrendas , como á los muertos º .
2 7 Estas ofrendas las venden y malgastan sus sa

cerdotes , y tambien sus mugeres roban para si no

dan nada de el lo al enfermo n i al mendigo.

28 Tocan los sacrificios de ellos las mugeres pari
das y lasmonstruosas 3 . Conociendo pues por todas es

l M artini traduce per mostra ; y los sacerdotes se lo

quitan c uando quieren .

2 En v arias ediciones de la Vulgata se lee humeri en
vez de manera : y asiM artin i traduce : si reggeranno su gli
omeri , etc . Véase Dan . XIV.

3 Le v . XI I . t
º

… 4 .
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tas cosas que los tales no son dioses no teneis que te
merlos.

29 Mas ¿como es que los llaman dioses Es por

que las mugeres presen tan dones a estos dioses de

plata , y de oro y de madera
30 y los sacerdotes se están en las casas 6 temp los

de ellos llevando rasgadas sus túnicas y raído el ca
bello y la barba

,
y con la cabeza descubierta

'

3 1 Y rugen dando gr itos en la presencia de sus

d ioses , como se pract ica en la cena 6 conv ite de un

muerto.

32 Los sacerdotes les quitan á los ídolos sus vesti
dos

, y los hacen servir para vest ir a sus mugeres y á.

sus hijos .

33 Y aunque a los ídolos se les hiciere algun mal
o algun bien , no pueden volver la paga correspon

diente.N i pueden poner un rey, n i puedenquitarle
34 y asimismo n i pueden dar riquezas n i tomar

venganza de nadie. Si alguno les hace un voto y no

le cump le n i de esto se quejan .

35 N o pueden l ibrar aun hombre de la muerte n i

amparar al débil contra el poderoso.

l Ig norantes que son muchas de e l las y superstic iosas ,

y los hombres débiles y supers tic iosos presentan etc .

2 P arece que alude es to al culto que daban los gentiles
Adónis cuando lamentaban sumuerte . De e ste luto ó due lo
habla Luciano : De dea Syr ia . E s te aparato luc tuoso es taba
prohibido á los sac erdotes hebreos . Levit. X. v . 6 . XXI .

v . 5, lº.
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43 Y asi que alguna de ellas atraída por algun

pasagero , ha dormido con él zah iere a su
“

companera
de que no ha sido escog ida como ella, y no ha sido ro
to su cordon c in ta .

4 4 Y todas cuantas cosas se hacen en honor d e los

ídolos , están l lenas de engano infamia . ¿Cómo pues
podrá nunca j uzgarse o decirse que los tales sean

dioses ?
45 Han sido fabricados por carpinteros , y por

plateros. N o serán otra cosa que aquel lo que quieran
los sacerdotes.

46 Los artiñces mismos de los ídolos duran poco
tiempo. ¿Podrán pues ser dioses aquel las cosas que
el losmismos fabrican ?

4 7 Men ti ra y oprobio es lo que dejan a los que

han de nacer.
48 Porque si sobreviene alguna guerra o desastre,

los sacerdotes andan
—

discurriendo dónde guarecerse
con aquel los sus dioses.

49 ¿Cómo pues pueden merecer j amás el concepto

de dioses, aquellos que n i pueden l ibrarse de la guer

ra m sustraerse de las calamidades ?

50 Porque siendo como son cosa de madera, dora

dos y plateados , conocerán de5pues al fin todas las

naciones y reyes que son un engaño , vrendo clara

mente como no son dioses sino obras de las manos de

Or . con tr a idol . La voz g riega 7f ¡7 vpºº significa

s_alvado .
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los hombres , y que nada hacen ellos en prueba de ser

dioses.

5 1 Pero ¿y de dónde se conoce que no son ellos

dioses , sino obras de las manos de los hombres y

que nada hacen en prueba de que son dioses ?

52 En que ellos no ponen rey en
on ingun pais , ni

pueden dar la l luvia a los hombres.

53 N o decidirán ciertamente las con tiendas ,
n i

l ibrarán de la opresion alas provinc ias porque nada

pueden : son como las cornej etas las cuales n i vienen

a ser aves del cielo n i an ima les de la t ierra.

54 Porque si se prendiere fuego en el templo de los
dioses esos demadera de plata y de oro abuen se

guro que echarán a hui r sus sacerdotes _y se pondrán
en salvo pero el los se abrasarán den t ro , lo mismo

que las v igas.

55 N i harán resistencia a un rey en t iempo de

guerra. ¿Cómo pues puede creerse ,
n i admiti rse que

sean ellos d ioses?
56 N o se l ibrarán de ladrones n i

"

de salteadores

unos dioses que son de madera y de piedra dorados
y plateados ; porque aquellos pueden mas que ellos ;
57 y les qui tarán el oro y la plata y el vest ido de

l
'

Es e l volá ti l menos volador, y se alza muy poco del

suelo ; de suerte que cas i no pertenece ni 5 los vo látiles
ni 5. los terres tres . A sí el ídolo no es cosa del c ie lo , como

c ree el que le adora ; y segun él , no es cosa de la t ierra .

R ealmen te n i es cosa del c ielo n i de la tierra : el idolo es

nada. Véase Ídolo .
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que están cubiertos y semarcharán ; sin que los ido
los puedan valerse si mismos.

a 58 Por manera que vale mas un rey que muestra

su poder, 6 cualquiera mueble úti l en una casa del

cual se precia el dueño ; o la puerta de la casa que

guarda lo que hay dentro de el la que no los falsos
dioses.

59 E l sol ciertamen te , y la luna y las estrellas

que están puestas para alumbrarnos y semos prove

chosas obedecen pun tua lmen te a l Cr iador .

60 Asimismo el relámpago se hace percibi r cuando

aparece y el v iento 50pla por todas las reg iones.

6 1 Igualmen te las nubes cuando D ios les manda

recorrer todo el mundo, ejecutan lo que se les haman
dado.

62 E l fuego tambien enviado de arriba para abra
sar los mon tes y los bosques , cumple lo que se le ha

o rdenado.
…
Mas estos idolos n i en la bel leza ,

“

n i en la

virtud se parecen a n inguna de esas cosas.

6 3 Y asi nod ebo pensarse n i decirse que los tales
sean dioses cuando no pueden n i hacer j ust icia

serv ir en cosa alguna alos hombres.

Sabiendo pues que ellos no son dioses, no toners

que temerlos
6 5 pues ni enviarán maldicion , n i bendicion los

reyes ;
66 n i inuestran tampoco a los pueblos las estacio

nes de los tiempos n i lucen como el sol n i alum

b ran como la luna.

67 Mas que el los valen las best ias las cuales
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